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λΐϊας  τοβ  χιιμέν*). 

ΕΙΪΑΓΟΓΗ 

Ενότητα  Ιδιαιτέραν  άπστελο&ν  αί  άκολουθούσαι  τριϊς  όμιλίαι, 
αί  δποϊαι  έπραγμαπ/ζΐΜ  ιήθησαν  έπί  νή;  ρήαεως  τοΟ  Αποστόλου 
Παύλου  «ϊχοντις  δε  τό  αύτό  πνεύμα  τής  πίστεως  κατά  τδ  γεγραμ- 

μένον,  ίστίστευσβι,  διό  Ιλάληοα,  καί  ήμιΐ;  πιατεόομεν»  διό  καί  λα- 

λούμεν»  (Β'  Κορινθ.  4, 13) , 
ΕΙ;  τήν  πρώτον,  κάνει  λόγον  περί  Ιναρέτου  βίου,  «*ρί  πι- 

στεως,  περί  παρθενία;  καί  τε«ρΙ  φιλανθρωπίας  καί  έλεημοσύτης. 

Είς  τήν  δευτέραν,  έχα/σαν  Αντιρρητικόν  Ιν  μέρει  χαρακτήρα, 
στρέφεται  κατά  ιών  χωριζόντων  τήν  Παλαιάν  1κ  τής  Καινής  Δια¬ 
θήκης,  καί  Ιδί<?  τώ.ν  Μανιχα*ο)ν,  καί  έςηγ*1  *ιατ^  δ  ΒαΟλο;  είπαν 
«Ιχοντις  δέ  τδ  αύτό  πνεύμα  τής  ιτίστεως*  καί  «Ιπεν  άπλ&ς 
<τό  πνεύμα  τής  πίστιως».  Εντεύθεν  αποδειχνύει  δτι  4  αύτδς  βεός 
Ινεργ»!  διά  μισόν  τδν  δύο  Αιαθηκών.  Ωσαύτως,  άντι/κροώει  τήν 
διδασκαλίαν  τού  αίμισιάρχον  Παύλου  το&  Σαμοσατέως,  διευκρινί¬ 
ζει  ΪΓ  εύστόχων  καί  παραστατικών  λόγων  τήν  Ιννοιαν  τής  πίστε- 
ω;  καί  τέλος  όμιλεΐ  πάλιν  περί  Ιλεημοσϋνης. 

Είς  τήν  τρίτη  ν,  μετά  μίαν  μακράν  πχρί·4)εσιν  περί  τδν  διω¬ 

γμών  τούς  όποιους  Αντιμετώπισαν  οί  Απόστολοι  καί  οί  παλαιότε- 
ρσι  χριστιανοί,  συνεχίζεται  ή  είς  τήν  δευτέραν  όμιλίαν  άρξαμένη 

έρμηνεία  τής  άποστολικής  ρήσεως  «ίχοντες  τό  αυτό  πνεύμα  τής 
πιστέ  ως*  και  τονίζεται  δτ;  οΐ  πιστοί  όλων  τών  έπσχών  θά  λάδουν 
άπό  κοινού  τήν  Αμοιβήν  καί  τούς  στεφάνους  τής  άρετής  των  καί 

τέλος  κλείε;  τήν  όμιλίαν  μ*  τδν  λόγον  περί  έλεημοσύνης. 

Αί  δμιλίαι  Ιςεφωνήθησαν  »1;  τήν  Αντιόχειαν,  άγνωστον  πό¬ 
τε,  πάντως  πρό  τοθ  $98,  δτι  εξελέγη  Αρχιεπίσκοπος  τής  Βασι- 
λευούσης. 
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Α  ΕΙΣ  ΤΗΝ  ΑΠΟΣΤΟΛΙΚΗΝ  ΡΗΣΙΝ 

ϋΟΓ  ΛΕΓΕΙ:  «ΕΗΕ1&Η  ΚΧΟΜΕΚ  ΤΟ  Αί'ΓΟ  ΑΓΙΟΝ  ΙΙΜ-ΙΓΜΑ  ΠΟΥ  Μ  ΑΧ 

5ΤΗΡΙΖΕΙ  ΚΙ  2  Τ11Κ  ΙΙΙΧΤ1Κ,  ^υίΦϋ-ΝΑ  ΜΕ  ΤΟ  Ι'ΡΛΜΜΚΝΟΝ  Ε12 
Τ0Γ2  ΨΑΑΜΟΓ2».1  ΚΑΙ  ΚΙΧ  ΓΟ  ̂ ΕΙΙΙΪΤΚΓΕΑ.  ΑΙ’  ΑΓΓΟ  ΛΕ  ΚΑΙ 

ΕΔΛΛΗ2Α»,*  ΚΑΙ  ΠΕΡΙ  ΕΛΕΗΗΟΪΓΝΗ2. 

Οί  ή  ιό  σοφοί  άπό  τούς  Ιατρούς,  βταν  ϊδουν  μίαν  πλη- 
γήν  ττού  χρειάζεται  χειρουργικήν  έπίμβασιν,  ένεργοϋν  μέν 
τήν  έπέμβσσιν,  Αλλά  αύτό  δέν  τό  κάμνουν  χ<^ρ4ς  πόνον 

καί  συμπάθειαν  πρός  τόν  άσβενή,  άλλ’  Αντίθετα  καί  πο¬ νούν  καί  χαίρουν,  όχι  όλιγώτερον  άπό  τούς  Ιδίου*  τούς 
χειρουργ  θυμέ  νους.  Καί  λυπούνται  μέν  καί  αύτοί  δ.ά  τόν 
πόνον  πού  προκαλείται  άπό  τόν  πληγήν,  χαίρουν  δμως, 

διότι  μέ.  τήν  έπίμβασιν  άποκαθίσταται  ή  όγεία.  Τ',  ίδιον 
έκανε  καί  δ  Παύλος  ό  σοφός  Ιατρός  των  ψυχών.  Δηλαδή, 

κάποτε  πού  οί  ΚορΙνύιοι  έχρειάζοντο  σφοδροτέρσν  έπΐ- 

κρισιν,  όταν  τούς  έπετίμησε,  καί  έχάρη  καί  έλυπήθη.  Β  Έ- 
λυττήθη  μέν,  διότι  τούς  «κάμε  νά  πονέσουν,  έχάρη  όμως 

διότι  τούς  ωφέλησε.  Αύτό  άκριβώς  έφανέρωνε,  όταν  έλε- 

£ε:  «Διότι,  δν  καί  σάς  έλύττήσά  μέ  τήν  έπηστολήν  μου,9 Ιν  μετανοώ  τώρα  δι’  αύτό,  δν  καί  τότί’πού  σάς  έστειλα 
τήν  έπισταλήν  μετενόοον».*  ΔιατΙ  δμως  άπό  τό  ένα  μέρος 

μετανοείς,  ένψ  άπό  τό  άλλο  6έν  μετανοείς;  Μετενόουν,  δι¬ 
ότι  σάς  ίμάλωσα  πιό  σκληρά.  Τώρα  δέν  μετανοώ,  διότι 
σάς  ωφέλησα.  Κοά  διά  νά  καταλάβης  δτι  αυτή  ήτο  ή  αΐτία, 

άκουσε  τήν  συνέχειαν:  «Καί  δέν  μετανοώ  τώρα,  διότι  βλέ¬ 
πω,  άτι  ή  έπιστολή  έκείνη,  καίτσι  σάς  έλύπησε  προσκαΐ- 
ρως,  σάς  έλύπησε  πρός  ώφέλειάν  σας.  Τώρα  χαίρω,  6χι 
διότι  έλυττήβητε,  άλλά  διότι  ή  λύπη  πού  έδοκφιάσοττε,  σάς 

ώδήγησεν  είς  μετάνοιαν».*  *Αν  καί  σάς  έλύπησα,  λέγει, 
προσωρινως,  €  ή  λύπη  ύπήρζε  πρόσκαιρος,  ένφ  ή  ωφέλεια 

ί.  Β'  Κορινί.  4,  13. 
9.  Φ*λμ.  116,  1. 

3.  “βννοιΐ  τήν  ιτρώΐην  ικ>  Ικιβιολήν  -ρ&;  νΛς  Κίρ^βΙοιίς. 
4.  Β'  Κορ'.ν$.  7,  Ε. 

δ.  ΒΓ  Εσρο*.  7,8-9. 
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Τώρα,  έπιτρέψατέ  μου,  παρακαλώ,  νά  ώπενθύνω  καί 

έγώ  τάς  Ιδίας  λεξκις  πρός  τήν  άγάπην  σας.  "Ωστε,  δν  σάς  | 
έλύπησο  μέ  τήν  προηγουμένην  μου  παραινετικήν  άμιλίαν, 
τώρα  δέν  μετανοώ,  βν  καί  τότε  μετενόουν.  Διότι  βλέπω, 
δτι  ί  κείνη  ή  πσραίνεσις  καί  συμβουλή,  καί  προσωρινώς 

σάς  έλύτιησε,  έμένα  δμως  μέ  ηύχαρίστησε  περισσότερον, 
«βχΐ  διότι  έλυπήθητε,  άλλά  διότι  ή  λύπη  ττού  έ&ακιμάσατε  ] 
σάς  ώ6ήγησεν  είς  μετάνοιαν».  Νά,  λοιπόν,  πού  αύτή  ή 
σύμφωνα  μέ  τό  θέλημα  τού  θεού  λύπη,  πόσον  προθύμους 

σάς  Εκανε;  Σήμερον  ή  σύναξίς  μας  είναι  λομπροτέρα,  τό 

Θέατρών  μας  γεμάτο  χαράν,  ό  όμιλος  των  άδελφών  μεγα¬ 
λύτερος.  Ο  Αύτή  ή  προθυμία  είναι  καρπός  Εκείνης  τής  λύ¬ 
πης.  Διά  τούτο,  δσσν  έ πόνεσα  τότε,  τόσον  χαίρω  τώρα, 
καθώς  βλέπω  τήν  πνευματικήν  άμπελον  φορτωμένην  άπό 
καρπόν.  Διότι  έάν  είς  τά  κοσμικά  συμπόσια  τό  πλήθος  των 

συνδαιτυμόνων  φέρει  κάποιαν  τιμήν  καί  εύφροσύνην  είς  βύ- 
τόν  πού  τό  όργανώνει,  πολύ  περισσότερον  δύνατσι  νά 

συμβή  αύτό  είς  τά  πνευμεττικά  ουμττόσια.  Βέβαια,  είς  τά  κο¬ 
σμικά  συμπόσια  τό  πλήθος  τών  προσκεκλημένοι  κατανα- 
λίσκει  τά  παρατιθέυενα  έδέσμοτα  καί  προκαλεϊ  μεγαλυτέ- 
ραν  δαπάνην,  ένψ  εδώ  συμβαίνει  τό  άντίθετον,  τό  πλήθος 

των  προσκεκλημένων  δχι  μόνον  δέν  άναλίσκει  τά  έδέσμα- 
τα,  άλλά  άπενσντίας  φέρει  άφθονίαν  είς  τήν  τράπεζαν.  341 
Α  Έάν  είς  τά  κοσμικά  συμπόσια  ή  δαπάνη  φέρει  χαράν, 
πολύ  περισσότερον  έδώ  θά  τό  προκαλέση  αύτό  ή  άφθονία 

αύτή,  Πραγματικά,  αύτή  είναι  ή  φύσις  τών  πνευματκών  'ί 
ά γοβών,  είς  δσον  περισσοτέρους  διανέμονται,  τόσον  περισ¬ 
σότερον  αύξάνουν.  | 

Έπειβή  λοιπόν  ή  τράπεζά  μας  είναι  πλήρης,  περιμέ-  | 
νω  νά  ήχήση  ?1ς  τάς  ψυχάς  μας  καί  ή  χάρις  τού  Αγίου  Πνεύ-  { 
ματος.  Διότι,  όταν  ίδη,  δτι  είναι  πολλοί  παρόντες,  τότε 

θά  παροθέση  καί  πλουσιωτέραν  τήν  τράπεζαν.  “Όχι  διότι 
καταφρονεί  τούς  όλίγους,  άλλά  διότι  έπιθυμεΐ  τήν  σωτη¬ 
ρίαν  τών  πολλών.  Διά  τούτο  καί  έμφσνισθείς  ό  Χριστός 

διέταξε  τόν  Παύλον  νά  άφήση  τάς  άλλος  πόλεις  καί  νά 
μείνη  είς  τήν  Κόρινθον,  δτον  τού  είπε:  Β  «Μή  φοβείσαι 
τάς  άπειλάς  τών  Ιουδαίων,  άλλά  δίδασκε  τό  Εύαγγέλιον 

καί  μή  σιωττήσης,  διότι  έχω  είς  τήν  πόλιν  αύτήν  λαόν  πο¬ 
λυάριθμον,  ό  όποιος  έντός  όλίγου  θά  πιστεύση  καί  θά 

προστεθή  είς  τήν  ’Εκκλησίαν  μου».4  Διότι,  έάν  -  6  ποιμήν 

β.  ιίρά*.  18,  »  10- 
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δι’  ένα  πρόβατο ν  διατρέχη  όρη  καί  δάση  καί  άλα  τά  δύσ¬ 
βατα  μέρη,  πώς  δέν  θά  έτηδείξη  μεγάλην  προθυμίαν,  δταν 
πρόκειται  νά  έςεχγάγη  άπό  τήν  άδιαφορίαν  καί  τήν  πλά¬ 
νην  πολλά  πρόβατα;  Ότι  54  δέν  καταφρονεί  καί  τά  άλίγα, 

άκουσε  τόν  ίδιον  πού  λέγει:  «Δέν  είναι  θέλημα  τοΒ  Για¬ 

τρός  μου  νά  χαθή  ούτε  Ενας  άπό  τούς  μικρούς  αύτούς».7 Συνεπώς,  ούτε  ή  άλιγότης  ούτε  ή  εύτέλεια  τόν  πείθει  νά 
καταφρόνήση  τήν  σωτηρίαν  μας. 

€  Επειδή  λοιπόν  είναι  τόσον  μεγάλη  ή  φρσντίς  διά 

τούς  μικρούς  καί  τούς  έ  λα  χί  στους,  καθώς  έπίσης  καί  διά 

τούς  πολλούς,  άφσϋ  στηρίξουμε  τό  πάν  είς  τήν  έκ  τού  θεού 
προβρχομένην  βοήθειαν,  άς  φέρωμεν  τόν  λόγον  είς  τήν  ρή- 
σιν  τού  Παύλου  πού  άΛγνώσ6η  σήμερον.  Ποία  είναι  ή  ρή- 
σις,  «Διότι  γνωρίζομεν  κοΑά,  δτι  έάν  ή  έπίγε»ς  κατοικία 

τής  ψυχής  μας  πού  είναι  κατοικία  πρόσχαρος  καί  διαλύε¬ ται  εΟκολα  σάν  σκηνή,  ήτοι  τό  σώμά  μας,  γίνη  έρείπιον 

άπό  τά  δεινά  καί  διαλυθή  άπό  τόν  θάνατον»,*  λέγει.  Ή 
μάλλον  άς  Ελθωμεν  άνωτέρω  καί  άς  πλησιάσωμεν  τό  κύ¬ 

ριον  μέρος  αυτού  του  -νοήματος.  "Οπως,  δηλαδή,  αύτο) 
πού  άνιχνεύουν  τό  έδαφος  διά  νά  ε δρουν  πηγήν,  δτο*  εΟ- 

ρουν  ύγρόν  μέρος,  δέν  σκάπτουν  έκεϊ  μόνον,  άλλά  6δη- 
γούμενσι  άπό  τήν  ύγρασίαν  καί  τήν  φλέβα  προχωρούν  βα¬ 
θύτερου,  Β  δως  δτου  φθάσουν  είς  τήν  άρχήν  καί  τήν  πη¬ 
γήν  τών  ύδάτων,  έτσι  ας  κάμωμεν  κα|  ήμεϊς.  Αφού  ηύραμε 

πνευματικήν  πηγήν,  που  όναβλύζει  άπό  τήν  σοφίαν  τού 

Παύλου,  όοη γούμενοι  άπό  τήν  ρήσιν,  ,ώσάν  άπό  κάποια 
φλέβα,  άς  άναβώμεν  είς  αύτήν  την  ρίζαν  τοΰ  νοήματος. 
Ποία  είναι  λοιπόν  ή  κεφαλή  καί  ή  ρίζα;  «Επειδή  «χομεν 

τό  αύτό  “Άγιον  Πνεύμα  που  μάς  στηρίζει  είς  τήν  ττίοτιν 
μας,  σύμφωνα  μέ  τό  γραμμένου  είς  τούς  ψαλμους,  έπίστευ- 
σα,  δι’  αύτό  δέ  καί  έλάλησα,  καί  ήμεΐς  πρστεύομκν,  6ι*  αύ¬ 
τό  καί  λαλοϋμεν».*  Τί  λέγεις;  *Αν  δέν  πιστεύσης,  δέν  6μι- 
λεϊς,  άλλά  μένεις  άφωνος;  ΜαΙ,  λέγει.  Χωρίς  πίστιν  ούτε 
νά  άνσίξω  τό  στόμα  μου  δέν  δύναμαι,  ούτε  νά  κινήσω  τήν 
γλώσσαν  μου,  Ε  ούτε  νά  άνοίξω  τά  χείλη,  έγώ  6  λογικός 

ίσταμαι  άφωνος  χωρίς  τήν  διδασκαλίαν  τής  πίστεως.  Ό¬ 
πως,  δηλαδή,  δένδρον  χωρίς  ρίζαν  δέν  παράγει  καρπόν, 
έτσι  έάν  βέν  προηγηθή  ή  δαθεία  π  (στις,  δέν  δύνείται  νά 

7.  ΙΙχτ*.  18,  14. 
8.  Β'  Κορινβ.  5,  1. 

9.  Β'  Κ*ι?·.  4,  18. 
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προέλθη  ύ  λόγος  τής  δυσκολίας,  Διό  τούτο  κ
αί  λέγει. 

εις  άλλο  σημίΐον:  «θά  ο «θή  δέ,  διότι  μΐ  τήν  καρδίαν  του
 

καί  δλψ  τήν  ψυχήν  του  πιστεύει  κανείς  καί  ώς  καρ
πόν  τής 

πίστεως  τούτης  Ιχει  τήν  βικαίωσίν  του,  μέ  τό  στό^ΐΛ  τ
ου 

61  άμολογεϊ  'τήν  πίστιν  καί  ώε  καρπόν  βύτής  £χ£<  τήν  σω¬ 
τηρίαν  του».10  Τό  δένβρον  καλύτερον  άπό  αύτό  ή  Ισον  μέ 
αύτό  δύναται  νά  ύπάρζη.  ώοού  όχι  μόνον  οΐ  κλάδοι  του, 

άλλά  καί  αύτή  ή  ρίζα  φέρει  καρπόν,  αύτή  μέν  τήν  δικαι
ο¬ 

σύνην,  οΐ  δέ  κλάδοι  τήν  σωτηρίαν;  Διά  τούτο  λέγει  «
πι¬ 

στεύομε  ν,  δι’  αύτό  καί  λοΑούμΐν». 

Διότι,  καθώς  τά  τρέμοντα  μέλη  καί  παρα λυμένα  άπό 

τό  γήρας  τά  στηρίζει  μέ  Ασφάλειαν  ή  βακτηρία  καί  
6έν 

ά  Αφήνει  νά  όλισθήσουν  καί  νά  πέσουν,  162  Α  Ιτσι  καί  τήν 

ϊδικήν  μας  ψυχήν,  πού  κλονίζεται  καί  ταλαντεύεται
  άπό 

Αδυνάτους  λογισμούς,  τήν  συγκρατεί  ή  πίστις  άαφαλέοτε- 

ρον  άπό  τήν  βακτηρίαν  καί,  άφοϋ  τήν  τόνωση  μέ  τήν  δό¬ 

να  μ  ιν  τής  Ιδικής  της  Ισχύος,  τήν  στηρίζει  μέ  Ακρίβειαν  
καί 

δέν  τήν  άφήνει  ποτέ  νά  Ανστραπή,  δ.ύτι  διορθώνει  τους 

Ασθενείς  λογισμούς  μέ  τήν  σταθερότητα  τής  ίδικής  της 

άρετής,  καί  Απομακρύνει  τό  σκότος  πού  προέρχειυ*  άπό 

αύτούς,  καί  τήν  ψυχήν,  ώοάν  νά  κάθηται  είς  σκοτεινήν  οι¬ 

κίαν  έν  μέσφ  του  θορύβου  τών  λογισμών,  τήν  καταυγάζει 

μέ  τό  .[δικόν  της  φως.  Διά  τούτο,  όσοι  6έν  έχουν  πίστιν, 
6έν  εύρίσκονται  είς  καλυτέραν  κατάστασιν  άπό  αύτούς 

πού  ζοΰν  είς  τό  σκότος,  άλλά  όπως  έκεΐνοι  καί  είς  τους 

τοίχους  προσκρούουν  καί  συγκρούονται  μέ  αύτούς  πού 
συναντούν  καί  όδηγούνται  είς  βάραθρα  καί  κρημνούς  καί 

δέν  έχουν  κανένα  όφελος  άπό  τούς  όφθαλμούς,  έφ’  όσον 

δέν  όπάρχει  τό  φώς  που  τούς  όδηγεί  νά  βλέπουν.  "Έτσι 
καί  αύτοί  πού  δέν  έχουν  πίστιν,  καί  μεταξύ  των  συνεκρού- 
σθησαν,  καί  έπεσαν  έπάνω  ε[ς  τοίχους  Β  καί  τέλος  *στε- 
κρημνίσθησαν  είς  τό  βάραθρον  τής  άπωλείας. 

Καί  μάρτυρες  των  λόγων  αύτών  εΤναι  αάτοί  πού  καυ- 

χώνται  διά  τήν  είδωλολατρικήν  των  σοφίαν,  πού  ύπερηφα- 
νεύονται  διά  τόν  πώγωνα  καί  τόν  φιλοσοφικόν  τρίβωνα 

καί  τήν  βακτηρίαν.  Διότι  ύστερα  άπό  τόσον  ττσλλό ς  καί 

μακράς  συζητήσεις,  δέν  είδαν  τούς  λ (6ους  πού  εύρίσκοντο 

μπροστά  είς  τά  μάτια  των.  Διότι  έάν  τούς  έβλεπον,  ότι 

είναι  λίθοι,  Γ  δέν  θά  τούς  έπίοτευον  ώς  θεούς.  ’Αλλώ  καί 
μεταξύ  των  συνεκ,ρούσθησαν  καί  κατέπεσαν  ε[ς  αύτόν  τόν 

βφθύτατον  κρημνόν  τής  άσεβείας  όχι  άπό  καμμίαν  άλλην 
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αΙτίαν  παρά  μόνον  διότι  έοτήριξαν  δλην  τήν  ύπόστασίν  των 

ε[ς  τήν  δύναμιν  των  συλλογισμών  των.  Καί  αύτό  τό  έφα- 
νέρωνε  καί  ό  Παύλος,  βταν  έλεγεν  «Άλλά  μέ  τούς  ψευ¬ 
δείς  καί  πεπλανημένους  συλλογισμούς  των  άπεδείχθήσαν 
μωροί  καί  έσκοτίσθη  ή  άσύνετος  καί  Ανίκανος  νά  καταλάβη 
τά  άληθή  καί  τά  πρέποντα  δι  Ανοιάν  των,  Καί  ένψ  Ισχυρί¬ 

ζονται  δτι  είναι  σοφοί,  {γιναν  μωροί  καί  Ανόητοι».11  “Επει¬ 
τα  προχωρών  ε[ς  τήν  άπόδειξιν  τού  οκότους  καί  τής  μω¬ 
ρίας,  προσέθεσε ν  «Καί  άντήλλαξαν  τό  ένδοξον  μεγαλείου 
τοΟ  θεού,  ό  όποιος  δέν  έχει  καμμίαν  σχέσιν  πρός  τήν  φθο¬ 

ράν,  ρέ  ύλικά  Αγάλματα  πού  έχουν  τήν  εικόνα  φθο^τοΰ 
Ανθρώπου  καί  πετεινών  καί  τετραπόδων  καί  έρπετών»,18 
Άλλά  είσήλθεν  ή  πίστις  καί  διεσκόρπίοεν  όλ-ν  αύτό  τό 
σκότος  άπό  τήν  ψυχήν  τού  Ανθρώπου  πού  τήν  έδέχθη.  Θ 
Καί  όπως  ένα  πλοϊον,  πού  κλυδωνίζεται  άπό  τήν  έφοδον 
των  κυμάτων  καί  πλημμυρίζει  άπό  τήν  θαλασσοταραχήν, 
τό  στηρίζει  άπό  παντού  ή  άγκυρα  πού  θά  ρίψη  καί  τό  ρι¬ 
ζώνει  εις  τό  μέσον  τού  πελάγους,  έτσι  καί  τόν  ί δικόν  μας 
νοΰν,  όταν  τόν  κλυδωνίζουν  οί  είδωλολστρικοί  λογισμοί, 

μόλις  είσέλθη  ή  πίστις  τόν  σώζει  άπό  τό  ναυ άγιον  σιγου¬ 
ρότερα  καί  άπό  άγκυραν,  καί  προσορμίζει  τό  σκάφος,  ώοάν 
είς  ήσυχσν  λιμένα,  είς  τήν  φωτισμένην  καί  σταθερόν  συνεί¬ 
δησήν .  Καί  αύτό  πάλιν  έδήλωνεν  ό  Παύλος,  όταν  όλεγεν, 

ότι'  «Διά  τούτο  ό  θεός  έδωσεν  άτκχττ όλους,  διά  νά  καταρ- 
τίζωνται  οί  Χριστιανοί,  μέχρις  δτου  φθάσωμεν  νά  Ιχωμεν 

όλοι  μίαν  καί  τήν  αύτήν  Αληθή  ττΙστΓν  Ε  καί  πλείαν  γνώ· 
σιν  τού  ΥΙοΟ  τού  θεού.  Διά  νά  μή  εΤμεθα  πλέον  νήπιοι 

πνεμματικώς,  σαλευόμενοι  σάν  τά  κύματα  κοή  φερόμενοι 

άστατοι  έδω  καί  έκεϊ  άπό  κάθε  άνεμον  διδασκαλίας»,1* 
Βλέπεις  τό  κατόρ&ωμα  τής  πίστεως,  ότι  ώοάν  μία  Α¬ 

σφαλής  άγκυρα,  έτσι  άπσμοκρύνει  τόν  σάλον.  Πράγμα  τό 
όποιον  ό  Τδιος  Παύλος  τό  γράφει  πρός  τούς  Εβραίους,  λέ¬ 

γω  ν  τά  έξής  περί  τής  ττίστεως:  «Τούτην  τήν  έλπίδα  ίχο- 

μεν  σάν  άγκυραν  τής  ψυχής,  ή  όπσία  Ασφαλίζει  άπό  τούς 
πνευματικούς  κινδύνους  καί  είνοι  βεβαία  καί  Αμετακίνητος 
καί  εισέρχεται  ε[ς  τόν  ουρανόν,  τόν  όποιον  είκονίζει  ό  Ιε¬ 

ρός  τόπος  τής  σκηνής  καί  τού  ναού,  πού  έξετείνετο  παρα¬ 
μέσα  άπό  τό  κοηαπέτασμσ  καί  έλέγετο  άγια  τών  άγίων».Η 

11.  Ρα>μ.  1,  δι-ί?. 
12.  -Ενβ.  Λν.  βϊ.  23. 

13.  Ίν?·ο.  4,  11  <  14. 14.  Έβρ.  €,  19, 

10.  1'ωμ.  10,  10. 
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ΠΕΡΙ  ΕΛΕΗΜΟίϊΚΗΣ  Α’ 

Καί,  έΐΛ» δή  ήκσυσας  ™**>*Φΰί\*ί 

Ιλκεηοι  πρός  τά  κιίττω  ή  ψυχή,  5«  Α  βοκνύα |*β  £μτ*- 

κεπαι  διά  Λαύραν  διαφορετικής  φνχτως,  ή  &ττο£  
δέν  πτέ- 

ζκι  πρός  τά  κάτω,  Αλλά  ύψώνκι  τήν  βκέψ·ν  
πρός  τά  βνν> 

καί  τήν  μεταφέρει  εΐς  τόν  ούρανόν  κα)  
τήν ' 

τά  έσώτβρον  μέρος  τοϋ  «»τσττετάσ|Χΐτος._  
Διότι  τόν  ουρα¬ 

νόν  Ηώ  ώνόμασε  κατοπτότασμο  Διά  ττοιον  
λόγον.  Διότι 

δ  πως  τό  καττοπτέτασμα  έχώριζε  τά  δγια  των  
Αγίων  Από  τήν 

έΕωτερικήν  σκηνήν,  *τσι  καί  6  ούρανός  αυτός,  
ωσάν  κατα¬ 

πέτασμα,  ποΟ  ίχει  παρ€μβληθή 

ρίζ«  άπά  τήν  έξωτερκήν  σκηνήν,  δηλαδ
ή.  Από  τόν  όρα- 

τδν  σύτόν  κόσμον,  τά  αγία  των  άγιων,  δηλαδή,
  τά  σνω 

καί  τά  ύπεβάνω,  έκεΐ  πού  είσήλθεν  πρόδρομος  υπέ
ρ  ημών 

6  ̂ ΒΜέ’αύτά  πού  λέγει  έννοε'  τά  έξής.  Έκεΐ  έπάνω  Ανε¬ 

βάζει  τήν  ψυχήν  μας  ή  πίστις,  λέγει,  κοί  
δέν  έπιτρίπϊι  νά 

ταπεινωθή  Από  τά  παρόντα  δεινά  καί  άνακσυφίζει  
τούς  μό¬ 

χθους  μέ  τήν  έλπίδσ  των  μελλοντικών  
άγ<*ίων  Διότι  αύ- 

τός  πού  Αποβλέπει  *ίς  τά  μέλλοντα  καί  τπεριμένει  
τήν  έλ- 

πίβα  άπό  τούς  ούρανούς  καί  μεταφέρει  έκει  ™ 

φονής  του.  οστε  κβν  αΐκ^άνεται  τόν  πόνον  
διό  τα  οεινα 

του  παρόντος,  δπως  δέν  τά  ήσθάνετο  καί  ό  
Παύλος,  καί 

τήν  αΙτίαν  αύτής  τής  φιλοσοφίας  μάς 

όταν  λέγΠ:  «Καί  ξανανιώνει  ή  ψυχή  μας,  διότι  
αΐ  Θλίψεις 

ιιας  πού  γρήγορα  περνούν  καί  είναι  δι  αυτό  
έλαφραί,  ^ 

«ττεργάζοντα»  είς  ήμάς  είς  ύπερβολκά  μεγάλη  βαθμόν 

αΙώνιον  βάρος  δόξης».1*  Πώς  καί  κατά  ποιον  
τρόπον;  -  Ο¬ 

ταν  δέν  καρφώνωμεν  τό  βλφμα  μας  πρός  έκεινα  
που  βλέ¬ 

πονται  μέ  τά  μάτια  τοΰ  σώματος,  άλλο  πρός  έκεινο  
που 

δέν  βλέπονται»,"  παρά  μόνον  μέ  τά  μάτια  τής  πίστεως. 

•Οπως,  δηλαδή  οΐ  όφθαλμοί  τού  σώματος  δέν  
βλέπουν  τί¬ 

ποτε  τό  νοητόν,  Ιτσι  καί  οί  όφθαλμοί  τής  πίστεως  δέν_  βλέ- 

πουν  τίποτε  τό  αίσθητόν.  Αλλά  ποίαν  πίστιν  έννοεϊ  
έδώ 

6  Παύλος;  Διότι  τά  δνομα  τής  πίστεως  έχει  διπλήν  σημα¬ 

σίαν.  Καί  πραγμοηκά,  πίστις  λέγεται  ή  Βύναμις  μέ  τήν 

όποίαν  ©1  Απόστολοι  έκαμνσν  τά  θαύματα,  διά  τήν  όποίαν 

ό  Χριστός  ίλεγε-  «Έάν  «χετε  πίστιν  θερμήν  καί  σ<ί«γάν 

σάν  τόν  μικρόν  σπόρον  τού  σιναπιού,  θά  είπητε  είς  
τό  βου- 

νόν  αύτό,  πήγαινε  άπό  έδώ  έκεΐ,  καί  θά  μετακινηθη».  Καί 

1

6

.

 

 

Πρβλ.  
Ινί.  
4*.  
<*.  
20. 

16.  Β'  ΚορίΜ».  4,  Π. 
17.  "Ενβ.  Αν.  «.  18. 
18.  **%6.  1Τ,  80. 

πάλιν,  δταν  δέν  Λδυνήθησαν  οί  μαθηταί  του  νά  Απαλλά¬ 
ξουν  Τόν  σεληνιαζόμίνσν  άπό  τά  δαιμόνια,  Ο  καί  ήθελον 
νά  μάθουν  τήν  αίτίαν,  ύ  Ιησούς  ύπηνήχθη  Ακριβώς  αι> 

τήν  τήν  έλλειψιν  τής  πίστεως,  δταν  τούς  έλεγε:  «Έξ  αί¬ 

τιας  τής  Απιστίας  σας».1*  Καί  ό  Παύλος  έλεγε  δι’  αύτήν» 
*έάν  έχω  πίστιν,  ώστε  νά  μεταθέτω  κοϋ  βουνά  Ακόμη»." 
Καί_βταν  ό  Πέτρος  έφοβεϊτο  μήπως  δυθισθή,  δταν  έβάδιζε 

πεζή  έπΙ  τής  θαλάσσης,  πάλιν  δι*  αύτό  τόν  κοττηγόρησεν 
ό  Χριστός,  ίτσν  εΤπε  «Όλιγόπιστε,  διατί  έδείλιασες;».*1 
Πίστις,  λοιπόν,  λέγεται  ή  ίκανότης  νά  κάνουν  θαύματα  καί 
σημεία.  Λέγεται  έπίσης  πίστις  καί  ή  δύναμις  πού  μδς  προ¬ 
ετοιμάζει  καί  μάς  όδηγεί  εΐς  τήν  γνώσιν  τού  θεού,  καί 
σύμφωνα  μέ  τήν  όποίαν  ό  καθένας  μας  όνομάζεται  πιστός. 

Καθώς  λέγει,  οταυ  γράφη  πρός  τούς  Ρωμαίους-  «Εύχαρι- 
στώ  τόν  θεόν  μου  διό  τοΰ  Ιησού  Χριστού  δι*  όλους  σεβς, 
έπειδή  ή  πίστις  σας  διαλαλεϊται  καί  είναι  ξακουσμένη  €ίς 

δλον  τόν  κόσμον»."  Καί  είς  τούς  θεσσοολονικεΐς  πάλιν*  Ε 
κΔιότι  Από  σάς  καί  άπό  τήν  πόλιν  σας  έχει  διασαλπισθή 

ό  λόγος  τού  Κυρίου  δχι  μόνον  είς  τήν  Μακεδονίαν  καί  εΐς 

τήν  * Αχαΐαν,  άλλά  καί  εΐς  κάθε  τόπον  έχει  δκχδοθή  καί  έχει 
φθάσει  ή  φήμη  τής  πΐοτεώς  σας  πρός  τόν  θεόν».”  Λοιπόν, 
ποίαν  πίστιν  έννοτϊ  έδώ;  Είναι  φανερόν,  άτι  έννοεϊ  τήν  πί* 

στιν  τής  γνώσεως.  Καί  τό  φανερώνοΐΛ-  τά  έξής.  «ΠιστεύΡ- 

μεν»,  λέγει,  «δι*  αύτό  6έ  καί  λαλοϋμεν».  ΤΙ  πικττΐύομεν; 
Ότι  αυτός  πού  Ανέστησιε  τόν  Ίησούν,  θά  άυαστήση  καί 

ήμάς  μέ  τήν  δύνο^ίν  του."  Αλλά  διατί  αύτήν  τήν  όνομά- 
ζει  «πνεύμα  πίστεως»55  καί  τήν  κατατάσσει  εΐς  τήν  κατη¬ 
γορίαν  των  χαρισμάτων;  Αφού,  έάν  ή  πίστις  είναι  χάρι¬ 
σμα  καί  δωρον  τοΰ  Πνεύματος  μόνον,  κα|  όχι  ίδικόν  μας 

κατόρθωμα,  τότε  δέν  θά  τιμωρηθούν  καί  δσσι  δέν  πιστεύ¬ 
ουν,  ούτε  πάλιν  θά  έπαι νέθουν  όσοι  πιστεύουν.  26Λ  Λ  Πρα¬ 
γματικά,  αύτός  είναι  ό  χαρακτήρ  τών  χαρισμάτων,  δέν  έ¬ 
χει  στεφάνους  καί  Αμοιβής,  Διότι  τά  δώρσν  δέν  είναι  κα- 
τάρθωμα  αυτών  πού  τό  έδίχθησαν,  Αλλά  είναι  χάρισμα 

τής  φιλοφροσύνης  αύτοϋ  πού  τό  παρέχει.  Διά  τούτο  διέ¬ 
ταξε  καί  τούς  μαθητάς  του  νά  μή  χαίρουν  πού  έκ  βάλλουν 

19.  "ΕνΘ.  4μ. 
20.  Α·  Κο?ί*&,  13,  2. 21.  Ματ8.  14,  81. 

39.  Ρωμ,  1,  6. 
23.  Α'  ©«ο.  1,  8. 

24.  Πρδλ.  ϋ'  Καρηβ.  4,  14. 
26.  “ΚΊβ.  Αν.  η.  13. 
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ΠΕΓ1  ΕΛΕΒΜΟϊΠίΗΙ  Α' 

δαιμόνια,  καί  αύτούς  πού  έιτροφήτ^υσαν  έξ  6
νόματός  του 

καί  έκαμαν  παλλά  κατορθώματα,  τους  έξεδίωξ
ε  Από  τήν 

βασιλείαν  τον  ουρανών,  διότι  δέν  εΤχον  καμμίαν
  παρρη- 

οίαν  στηριζομένην  ε!ς  τά  ίβικά  τον  κατορ
θώματα,  άλλά 

ήθελαν  Απλώς  νά  σωθούν  μόνον  μέ  τά  χαρίσματ
α. 

Β  Έάν  λοιπόν  καί  ή  πίστις  είναι  κάτι  τέτοιο, 
 καί  ήμίΐς 

6έν  είσβφ ομεν  τίποτε,  Αλλά  τό  πάν  είναι  καρπός  της 
 χά- 

ριτος  τοϋ  Πνεύματος  καί  έκείυη  ένέπνευοεν  αυτήν
  είς  τάς 

Φυνάς  μας,  καί  δέν  πρόκειται  δι*  αύτό  νό  λά
βωμεν  κανένα 

μισθόν,  τότε  πώς  έλεγε  «θά  σωθής  δέ,  διότι  
μέ  τήν  καρ¬ 

διά  του  καί  δλην  τήν  ψυχήν  του  πιστεύει  κανείς  κα
ί  ως 

καρπόν  τής  πίστεως  τούτης  ϊχει  τήν  δικαίωαίν  
του,  μέ  τό 

στόμα  του  δέ  άμολογεϊ  τήν  τίίοτιν  καί  ώς  καρπόν  α
υτής 

ϊχει  τήν  σωτηρίαν  τ<χ,»;"  Διότι  ή  πίστις  είναι  κατόρθ
ωμα 

καί  τής  Αρετής  αύτοϋ,  ό  όποιος  έπίστευσ*.  
Πως  λοιπόν  άλ- 

λοΟ  ύποδηλώνει  τό  ϊδιον  λέγων  «είς  £κείν*ον  δμως  πο
υ  δίν 

ίχει  νά  έπιβείξη  έργα,  πιστεύει  όμως  είς  τόν  θεόν,
  ό  όποι¬ 

ος  δικαιώνει  καί  αύτόν  Ακόμη  τόν  Ασεβή.  ή  πίστις  του  λο
- 

νοιάζεται  τόσον  πολύ,  ώστε  αύτός  γίνεται  δίκαιος 
 ένω- 

πισν  τσΟ  θεού»**  €  έάν  τό  πάν  εΤναι  έργο*  τής  χάριτος 

τού  Πνεύματος;  Πώς  δέ  έατεφάνωσε  μέ  άπειρα  έγχώμια  κσί 

τόν  πατριάρχην  Αβραάμ,  διότι  παρείδε  δλα  τά  παρ
όντα 

καί  έτποτεοσεν  είς  τήγ  έλττίδα  έκεΐ  που  δέν  ύττήρχεν  έλ-
 

πίς;  Διό  ποιον  λόγον  λοιπόν  τήν  όνομάζει  Πνεύμα  πί
στε- 

ως;  Διότι  ήθελε  νά  δείξη  τούτο,  δτι  τό  νά  πιστεύση  κα
«1ς 

κατ'  άρχήν  καί  νά  ύπακσύση  είς  τήν  πρόσκλησην,  είναι  έρ- 

γον  καλής  θελήσεις.  Μετά  δμως  τήν  θεμελίωσιν  της  πί
- 

στεως  χρειαζόμεθα  τήν  δοήθειαν  του  Πνεύματος,  ώστε
  αυ¬ 

τή  νά  διαμένη  όκλόνητος  καί  Αμετακίνητος.  Διότι  ούτ
ε  6 

θεός  ούτε  ή  χάρις  τού  Πνεύματος  καλύπτει  τήν  Μπ
κήν 

μας  προαίρεσή.  ί>  Αλλά  καλεΐ  μέν,  Αναμένει  δέ  νά  προ
σ- 

έλθωμεν  μέ  τήν  (δικήν  μας  θέλησιν,  κινούμενοι  Από  τήν 

έσωτερικήν  μας  διάθεσην.  Έπ-επα,  δταν  προσέλθωμεν,  τό- 

τϊ  μάς  παρέχει  δλην  τήν  δοήθειάν  του.  Διότι  εύθύς  ως 

προσέλθωμεν  ήμεΐς  είς  την  πΐστιν.  Αμέσως  εΙσέρχεται  καί 

ό  διάβολος,  διότι  θέλει  νά  άποσπάση  τήν  καλήν  αύτήν  ρί¬ 
ζαν  καί  βιάζεται  νά  σίτείρη  τά  ζιζάνια  καί  νά  καταστρέψη 

τούς  γνησίους  καί  καθαρούς  σπόρους,  τότε  χρειαζόμεθα 

τήν  βοήθειαν  του  Πνεύματος,  διά  νά  έγκαβιδρυθή  είς  τήν 

ψυχήν  μας  ώς  φιλόπονος  γεωργός  καί  νά  προστατκύη  Από 
παντού  μέ  μσ^άλην  προσοχήν  καί  φροντίδα  τό  νεοπαγές 

φυτόν  τής  πίστεως.  Ε  Διά  τούτο  έγραφεν  είς  τούς  θεοσα- 
λονικεϊς·  «μ  ή  παρεμποδίζετε  τά  χαρίσματα  τοϋ  *  Αγίου 
Πνεύματος»19  έννοών,  δτι  Από  τήν  στιγμήν  πού  είσήλθεν 

ή  χάρις  τού  Πνεύματος  θά  εϊμεθα  πλέον  Ακατανίκητοι  άπό 
τόν  πονηρόν  δαίμονα  καί  άπό  δλα  τά  τεχνάσματά  του.  Έάν 
δέν  δύναται  κανείς  νά  «Γπη  Κύριον  Ίησούν  παρά  μόνον  έν 

Πνεύματι  Άγίψ,3*  πολύ  περισσότερον  δέν  θά  δυνηθή  νά 
κρατήση  Ασφαλή  καί  ριζωμένην  τήν  πίστιν  παρά  μόνον 
έν  Πνεύμαπι  Άγίψ. 

Πώς  θά  δυνηθώμεν  δέ  νά  προσελκύσωμεν  τήν  βοή¬ 
θειαν  τοϋ  *  Αγίου  Πνεύματος  καί  νά  τό  πείσωμεν  νά  μείνη 
κοντά  μας;  Μέ  άγαβά  έργα  καί  άρίστην  πολιτείαν.  Όπως, 

δηλαδή,  τό  φώς  τού  λύχνου  συντηρείται  μέ  £λαιον  καί,  δταν 
έκεΐνο  άναλωθή,  μαζί  σβήνει  καί  τό  φως  καί  χάνεται,  2Μ  Α 

έτσι  καί  ή  χάρις  τοϋ  ' Αγίου  Πνεύματος,  δταν  κάμνωμεν 
καλά  έργα  καί  χύνεται  είς  τήν  ψυχήν  μας  πολλή  έλεημο- 
σύνη,  αύτή  μένει,  δπως  διατηρείται  ή  φλόγα  μέ  τό  Ιλαιον. 

"Οταν  αύτή  6έυ  ύπάρχη,  Απέρχεται  καί  φεύγει.  Πράγμα 
πού  συνέβη  καί  μέ  τάς  πέντε  παρθένους.  Καί,  πραγματικά, 

έκείναι  μετά  τούς  πολλούς  κόπους  καί  τούς  Ιδρώτας,  έπει- 

6ή  δέν  είχαν  τήτν  βοήθειαν  πού  προέρχεται  άπό  τήν  φιλαν¬ 
θρωπίαν,  δέν  ήδυνήθησαν  νά  κρατήσουν  μέσα  των  τό  χά¬ 

ρισμα  του  Πνεύματος.  Δι’  αύτό  καί  έξεδιώχθησαν  άπό  τόν 
νυμφώνα  καί  ήκουσαν  τήν  φοβεράν  έκείνην  φωνήν:  «Πηγαί¬ 

νετε,  διότι  δέν  σας  γνωρίζω»,31  Β  Ή  φωνή  αύτή  ήτο  φόβε- 
ρωτέρα  καί  Από  αυτήν  τήν  κόλασιν.  Διά  τούτο  καί  τάς 

ώνόμασε  μωρός.  Εύλόγως,  διότι  ένφ  ένίκησαν  τυραννικω- 
τέραν  έπιθυμίαν,  ένκήθησαν  ύπό  τής  Ασθενεστέρας,  Πρό¬ 
σεχε,  παρακαλώ .  Ένίκησαν  τήν  δύναμιν  τής  φύσεως,  έχα- 
λιναγώγησαν  τήν  λυσσααμένην  μανίαν,  υπέταξαν  τά  κύ¬ 

ματα  τής  έπιθυμίας,  ένψ  έζων  είς  τήν  γήν,  έττέδειξαν  Αγ¬ 
γελικόν  βίον,  ένψ  εΤχον ύλικόν  σώμα,  συνηγωνίσθηοαν  πρός 
τάς  Ασωμάτουτ  δυνάμεις.  Καί  ϋστερα  άπό  τόσον  υόχθον  δέν 
ένίκησαν  τήν  επιθυμίαν  τών  χρημάτων,  καί  έφάνησαν  όν¬ 

τως  μωροί  καί  Ανόητοι,  Διά  τούτο  καί  δέν  έκρίθησσν  άξιαι 
συγγνώμης,  Διότι  ή  πτώοις  των  προήλθεν  μόνον  άπό  τήν 
Αδιαφορίαν. 

20.  ίΐρέλ-  Μοηβ.  7.  21  -22. 
27,  Ρωμ.  10,  10. 
30,  "Ειβ,  4,  δ. 

39.  Α'  0.Π3.  δ,  19. 

20,  Α  Χβ*<·Λ.  12,  3. 
31.  Μίπβ.  2Γι,  19. 
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ΑύτοΛ  πού  ήδυνήβησαν  νά  σβήσουν  τήν  χάννον  ττ*ΐς 

έπιθυμίας  μέσα  είς  τάσην  φλόγα  καί  ύτηερέδησαν  τά 
 δρια 

Ο  καί  έττέ&ειξαν  άρετήν  άνωτέραν  άπό  τήν  -ιτραίΓΚίχθειραν 

(διότι  ή  παρθενία  βέν  είναι  νόμος,  άλλά  ίχει  άφεθή  «Ις  τήν 

ττροοίρ«σιν  των  Ακροατών) ,  καί  έπειτα  ηττήθησαν  αττο  τα 

χρήματα,  άπό,  -ποιον  δέν  «Ινα  άθλιώτερσι,  άφού  δι’  όλ
ίγα 

χρήματα  ίρριψαν  κάτω  άπό  τήν  κεφαλήν  των  τόν
  στέφα¬ 

νον.  Αύτά  τά  λέγω,  όχι  &ότι  θέλω  νά  παραλύσω  τάς  χ*ΐ- 

ρας  τών  παρθένων,  ο(πέ  διότι  θέλω  νά  σβήσω  τήν  παρθε
¬ 

νίαν,  άλλά  διά  νά  μή  τρέχουν  χωρίς  ωφέλειαν,  θά  νά  μή 

ίΛΚϊχωρήσουν  Από  τόν  στίβον  άοτεφόνωτσι  καί  γεμάτοι 

έντροπήν.  Είναι  καλόν  πράγμα  ή  παρθενία  καί  τό  κατόρ¬ 

θωμα  ύπερβαΐνει  τούς  φυσικούς  νόμους.  Ο  Αλλά  αότό  τό 

καλόν  καί  τό  μέγα  πού  ύπερβαίνει  τούς  φυσικούς  νόμους, 
βν  δέν  συνοδεύεται  καί  άπό  φιλανθρωπίαν^  δέν  θά  δυνηθή 

νά  φθάση  ούτε  κάν  τά  πρόίλιρα  τού  νυμφύνος.*  Καί  πρό¬ 
σεχε,  σέ  παρακαλώ,  τήν  δύναμιν  τής  φιλανθρωπίας  καί 

τής  έλεημοσύνης.  Ή  παρθενία  χωρίς  τήν  έλεημοσύνην  δέν 

ήδυνήθη  νά  φθάση  ούτε  Ιως  τά  πρόθυρα  τού  νομφώνος. 

δχει  έτοιμασθη  προ  της  κτίσεως  του  κοσμσυ.  ϋίοτι 
μέν,  έπϊιδή  δέν  έπέδειξαν  πολλήν  έλεημοσύνην,  ήκουσ™ 

τό  «πηγαίνετε,  δέν  σδς  γνωρίζω».  Ε  Εκείνοι  δμως  σΐ  όποι¬ 
οι  έπότισσν  τόν  Χρυστίόν,  όταν  έδίψα,  καί  τόν  έθρεψαν,  ό¬ 
ταν  έπείνα,  &ν  καί  δέν  έπρόβαλον  τήν  παρθενίαν,  5αως  ή- 

κουσαν  «έλ&τε  σείς  πού  εΐσθε  εύλογημένοι  άπό  τόν  Πα¬ 
τέρα  μου,  λάβετε  ώς  κληρονομιάν  τήν  βασιλείαν,  πού  έχει 

έτοιμασθή  διά  σδς,  άφ’  όπου  έθεμελιώνετο  6  κόσμος».53 
Καί  πολύ  σωοτά.  Διότι  αύτός  πού  Ασκεί  τήν  παρθενίαν 

καί  νηστεύει  είναι  χρήσιμος  διά  τόν  έαυτόν  του.  Ένφ  αύ- 
τός  πού  κάμνει  έλεημοσύνην  είναι  κοινός  λιμήν  τών  ναυα¬ 
γών,  διότι  Ανακουφίζει  τήν  πενίαν  τών  πλησίον  μας  καί 

θεραπεύειΐ  τάς  άνάγκας  τών  άλλων.  ’Από  τά  ένάρετα  βργα 
συνήθως  έκτ ιμάντα*  τά  μέγιστα  έκεΐνα  πού  γίνονται  πρός 

τό  συμφέρον  άλλων. 
Α  Καί  διά  νά  μόθης  βτι  σύταί  αΐ  έντολσί  έχουν  με- 

ναλυτέραν  άξίαν  άπό  τάς  άλλας  ένώπιον  τού  θεού,  όταν 
σμίλη  περί  νηστείας  καί  παρθενίας,  Αναφέρει  τήν  βασιλείαν 

τών  ούρανών.  ’Ενφ,  όταν  νομεθετή  περί  έλεημοσύνης  καί 

ν  βχαιλ«ίαν  ·:ών  «ΟρχνβΊ. 

φιλανθρωπίας  καί  εύοπλαγχνίας,  ώρισεν  ίπαθλσν 
 όνώτε- 

ρσν  άπό  τήν  βασιλείαν  τών  ούρανών,  διότι  λέγει  «διά 
 νά 

όμοιάσετε  πρός  τόν  Πατέρα  σας  πού  εΤνσι  είς,  τούς  ουρα¬ 

νούς»».”  Διότι  έκεΐνοι  κυρίως  έχ  τών  νόμων  καθιστούν  τους 

Ανθρώπους  όμοίους  πρός  τόν  θεόν,  όσον  βεβαίως  είν
αι  δυ¬ 

νατόν  οΐ  άνθρωποι  να  γίνουν  όμοιοι  πρός  τόν  θεόν,  οσοι 

έπιδάλλσυν  πράξεις  πού  Αποβαίνουν  πρός  τό  κοινόν  συμ- 

φέρον.  Καί  αύτά  έδήλωνεν  ό  Χριστός,  βταν  6λεγε·  «Δι
ότι 

καί  αύτός  τόν  ήλιον,  πού  είναι  ίδκός  του,  τόν  Ανατέλλει 

άδιοκρίτως  είς  πονηρούς  καί  εις  Αγαθούς,  καί  βρέχει  τήν 

βροχήν  του  εΙς  δχαίους  καί  Αδίκους»”  Β  Έτσι  καί  σ
είς, 

βταν  χρησμοττοιήτε  κατά  δύ\*αμιν  τά  ύπάρχοντά  σας  πρός 

τό  κοινόν  συμφέρον  τών  Αδελφών,  θά  μιμηθήτε  τόν  θεόν 

πού  προσφέρει  τά  άγαθό  του  Αδιακρίτως  είς  δλους.  Είναι 

μεγάλη  ή  αίγλη  τής  παρθενίας,  καί  δι’  αύτό  θέλω  ή  Αρετή 

αύτή  νά  ίχπ  πλήρη  συγκρότησή.  Καί  ή  Αξία  τής  παρθε¬
 

νίας  δέν  συνίσταται  μόνον  είς  τήν  Αποχήν  Από  τόν  γάμον, 
άλλά  έπιβάλλει  νά  είσαι  καί  φιλάνθρωπος  καί  φιλάδελφος 

καί  «ύσπλσγχνικός.  Τί  τό  βφιλος  άπό  μίαν  παρθενίαν  πού 

συνοδεύεται  άπό  σκληρότητα;  Ποιον  κέρδος  άπό  τήν  σω¬ 
φροσύνην,  δίαν  συνοδεύεται  άπό  άπστνθρωπίαν;  Δέν  σέ 

υπέταξε  ή  έπιθυμία  τών  σωμάτων,  σέ  Απέταξε  δμως  ή  έ- 

πιθυμία  των  χρημάτων.  Δέν  έθαύμασες  τό  πρόσωπσν  άν- 

βρώπου,  €  έθαύμααες  δμως  τό  κάλλος  τοϋ  χρυσού.  Ένί- 

κησες  τόν  μεγαλύτερου  Ανταγωνιστήν,  άλλά  ό  κατώτερος 
καί  Ασθενέστερος  σέ  ένίκησε  καέ  σέ  ύπέταξε.  Διά  τούτο 

καί  ή  ήττα  σου  είναι  έπαίσχυνθ-ος.  Διό  τούτο  δέν  ίτυχες 

καμμιάς  συγγνώμης,  άν  καί  ένίκησες  τόσην  δίαν  καί  άπε- δύθης  είς  Αγώνα  έναντίον  τής  Ι^ίος  τής  φύσεως,  ένικήθης 

δμως  άπό  τήν  φκλαργυρίαν,  τήν  δποίαν  πολλώς  φοράς  ή- 

δυνήθησαν  νά  ν «ήσουν  χωρίς  κόπον  καί  δούλοι  καί  βάρ¬ βαροι. 

Έχοντες  λοιπόν  δλ’  αύτά  κατά  νοϋν,  Αγαπητοί,  καί 
αύτοί  πού  έρχονται  είς  γάμον  καί  αύτοί  πού  Ασκούν  τήν 

παρθεν  [αν,  δς  έπάείξωμεν  μεγάλην  προθυμίαν  διά  τήν  ί- 
λιημοσύνην,  Ο  διότι  άλλως  δέν  εϊναι  δυΐΛατόν  νά  έπιτύχω- 
μ<ν  τήν  βασιλείοΛ»  τών  ουρανών.  Διότι,  έάν  ή  παρθενία 

χωρίς  τήν  έλεημοσύνην  δέν  ήδυνήθη  νά  σέ  είσσγάγη  είς 
τήν  βασιλείαν  τών  ουρανών,  ποιον  άλλο  κατόρθωμα  θά 

δυνηθή  νά  τό  έπιτύχη  αύτό  χωρίς  αύτήν;  Δέν  ύπάρχει  κα- 
Μ.  Μαϊδ.  ϋ,  45. 
35.  "Ε'Λ.  Αν. 
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νένα.  "Ας  χύνωμεν,  λοιπόν,  τό  ίλαιον  είς  τους  λύχνους 
μας  μέ  όλην  μας  τήν  ψυχόν  καί  άλην  μας  τήν  δύναμιν,  ώσ¬ 
τε  «5τό  νά  είναι  καί  πάλυ  καί  διαρκές,  διά  νά  δκττηρηθή 

τό  φως  λαμπρόν  καί  πλούσιον.  Σύ  νά  μή  βλέπης  τόν  πτω¬ 

χόν  πού  λαμβάνει,  άλλά  τόν  θεόν  πού  Ανταποδίδει,  “Οχι 
αύτόν  πού  δέχεται  τήν  χρηματικήν  ένίσχυσιν,  Αλλά  έκεϊ- 
νον  πού  Αναλαμβάνει  νά  γίνη  όψειλέτης  σου.  Διά  τούτο 
άκριβώς  άλλος  λαμβάνει  καί  άλλος  Ανταποδίδει ,  ώστε  ή 
πενία  καί  ή  συμφορά  αύτοϋ  πού  λαμβάνει  νά  σέ  κάμψη  καί 
σέ  φέρη  είς  τήν  εύσπλαγχνίαν  και  τόν  οίκτον.  Ε  Ό  πλού¬ 

τος  δέ  τού  θεού  πού  πρόκειται  ν’  άνταποδώση  τήν  Ελεη¬ 
μοσύνην  καί  ή  έγγύησις  ότι  Θά  έπακολουθήση  ή  άντα-ττόδο- 
σις  μέ  πολλήν  προσθήκην.  Θά  συντελέση  ώστε  νά  Εχετε 
Εμπιστοσύνην  διά  τό  δάνειον  καί  τήν  τύχην  του,  καί  Θά 
πρεκαλέση  πλουσιωτέραν  τήν  έλεημοσύνην.  Διότι,  πές 
μου,  ποιος,  όταν  πρόκειται  νά  λάβη  Εκατονταπλάσια  καί 
Ιχει  Εμπιστοσύνην  διά  τήν  άπόθοσιν  σύτών,  δέν  Θά  Θυσιά- 

ση  τά  πάντα;  "Ας  μή  λυπούμεθα  λοιπόν  τά  χρήματα,  ή 
μάλλον  νά  λυπούμεθα  τά  χρήματα.  Διότι  αυτός  πού  λυ¬ 
πάται  τά  πλούτη  του,  τά  Εναποθέτει  είς  τάς  χείρας  τών 
πτωχών,  ί[ς  αύτόν  τόν  Ασύλητου  θησαυρόν,  ό  όποιος  είναι 

Απρόσβλητος  καί  Από  ληστάς  καί  δούλους  καί  κακούργους 
συκοφάντας  καί  Από  κάθε  Επιβουλήν. 

267  Α  Έάν  καί  τώρα,  που  Ακούεις  βλ*  αύτά,  διστάζης 
νά  προσφέρης  κάτι  άπά  τά  υπάρχοντά  σου  καί  δέν  δυνη- 
θή  νά  σέ  συγκινήσπ  ούτε  τό  γεγονός  ότι  θά  τά  λάβρς  Αττί- 
οω  είς  τό  έκαττ  ονταπλάσι ον,  ούτε  ή  συμφορά  τού  πτωχού, 
τότε  οκέψου  τά  άμαρτήματά  σου.  Φρόντισε  νά  Εμβαθύ- 
νης  είς  τήν  έννοιαν  των  Αμαρτημάτων  σου,  Εξέτασε  άλην 
τήν  ζωήν  σου.  Μελέτησε  μέ  Ακρίβειαν  τά  πηοαπτώματά 
σου.  Καί  άν  είσαι  σκληρότερος  άπό  όλους  τούς  Ανθρώ¬ 
πους,  τότε  όπωσδήποτε  κινούμενος  δλσν  τόν  καιρόν  άπό 
τόν  φόβον  τών  Αμαρτημάτων  σου  καί  μέ  τήν  Ελπίδα  ιά 
σοΰ  συγχωρεθοΰν  αύτά  μέ  τήν  έλεημοσύνην,  θά  δώσης 
καί  τό  σώμα  σου,  καί  όχι  μόνον  χρήματα.  Διότι  έάν,  όταν 

Εχωμεν  τραύματα  καί  θέλωμεν  ν’  άπαλλαγώμεν  άπό  σω¬ 
ματικά  νοσήματα,  Β  δέν  λογσριάζομεν  τίποτε  άπό  τά  ύ- 

πάρχοντά  μας,  Ακόμη  άν  χρευασ&ή  δίδομεν  καί  αύτό  τό  I- 

μάτιόν  μας  διά  ν’  άπαλλαγώμεν  άπό  τήν  Αρρώστιαν,  πολύ 
περισσότερον,  δ  ταυ  πρόκειται  ν’  άποβάλωμεν  τήν  Αρρώ¬ 
στιαν  τής  ψυχής  καί  τά  βαρέα  τραύματα  τών  Αμαρτιών 
μας  μέ  τήν  Ελεημοσύνην,  Ας  τήν  κάμωμεν  μέ  όλην  μας  τήν 
προ&μίαν.  Βέβαια,  είς  τήν  περίπτωσιν  τών  σωματικών 

νοσημάτων,  δέν  είναι  δυνατόν  νά  καταδάλωμεν  τά  χρή¬ 

ματα  καί  άμέσως  ν’  άπαλλαγώμεν  άπό  αύτά,  άλλά  χρειά¬
 

ζεται  καί  έγχείρησις  πολλάς  φοράς  καί  κ»;τηρ1ασις  καί 

πικρά  φάρμακα,  καί  νηστεία  καί  πάγος  καί  βλλαι  Ενοχ
λη¬ 

τικοί  Ιατρικοί  Ενταλαί.  Έδώ  όμως  δέν  σι^ι  βαίνει  έτσι,  αλ¬
 

λά  άρκεΐ  νά  κσταθέσης  τό  χρήμα  είς  τάς  χείρας  τών  πτω¬ 

χών  Ο  καί  Αμέσως  θά  άποπλυθοΟν  δλα  τά  Αμαρτήματα, 

χωρίς  πόνον  καί  μόχθον.  Διότι  ό  Ιατρός  πού  θεραπε
ύει 

τήν  ψυχήν  δέν  έχει  ΑνΑ/κην  τέΧντ1ν  κα1  *ΡΥ^  κ°ι 

χειρουργικήν  έπέμβσσιν  κοή  καυτηρίασιν.  Άλλά  άρκεΐ  μό
¬ 

νον  ένα  νεύμα  καί  Αμέσως  όλα  τά  Αμαρτήματα  τής  ψυχής 

μας  Αποβάλλονται  καί  Εξαφανίζονται. 

Δέν  βλέπεις  τούς  μοναχούς,  πού  Επιθυμούν  τόν  μονή¬ 
ρη  6 Ιον  καί  Αναχωρούν  είς  τάς  κορυφάς  ιών  όρέων,  πόσην 

σκληραγωγίαν  Απομένουν;  Πραγματικά,  καί  τέφραν  χρη¬ 

σιμοποιούν  ώς  στρώμα  κα|  με  σάχκον  ένδυονται  και  μέ  Α¬ λυσίδα  τυλίοσσνται  καί  κλείονται  είς  τήν  οΙκίαν  καί  πα^ 

λαίουν  μέ  διαρκή  πείναν,  συζσύν  μέ  θρήνους  καί  άφορή- 

τους  Αγρυπνίας,  Ο  διά  νά  δυνηθούν  νά  άποβάλουν  Ενα  μι¬ κρόν  μέρος  τών  Αμαρτιών  των.  Σύ  όμως  δύνασαι,  χωρίς 
όλην  Εκείνην  τήν  σκληραγωγίαν,  νά  Επιδείξης  αύτήν  τήν 
εΰκολον  καί  άνετον  εύλάβειαν.  Διότι,  πές  μου,  ποιος  κό¬ 

πος  είναι,  Απολαμβάνοντας  τά  υπάρχοντά  σας,  ιό  έξο- 
δεύσετε  τά  περιττά  διά  τάς  άνάγκσς  τών  πτωχών.  Διότι 

Ακόμη  καί  Αν  δέν  έπεφυλάσσετο  μισθός,  καί  δν  δέν  είχε  όρι- 

σθή  τόση  Αμοιβή,  ή  Ιδία  ή  φύσις  τού  πράγματος  δέν  είναι 
Ικανή  νά  πείση  τούς  πλέον  σκληρούς  νά  δκχθέσοον  τά 

περίσσεια  διά  τήν  άνακσύφισιν  τών  Ενδεών;  "Οταν  δμως 
μέ  τήν  Ελεημοσύνην  έρχονται  καί  τόσοι  στέφ^οι  ̂   καί  τό¬ 
σοι  άμοιβαί  καί  τόση  αμνηστία  Τών  Αμαρτημάτων,  Ε  τότε, 

πές  μου,  ποίαν  δικαιολογίαν  θά  'Εχσυν  αυτοί  πού  λι/ποίύ- ται  τά  χρήματα  καί  καταποντίζουν  τήν  ψυχήν  των  είς  τά 

Αμαρτήματα; 
Τώρα  άν  δέν  σέ  συγκινή  τίποτα  άλλο  καί  δέν  σέ  διε- 

γείρη  προς  τήν  συμπάθειαν  καί  τήν  έλεημοσύνην,  σκέψου 
τό  Αδηλον  τού  θανάτου.  Άνσλογίσου,  ότι  καί  άν  δέν  δώ¬ 
σης  είς  τούς  πτωχούς,  δτοκ/  θά  ίλθη  ό  θάνατος  καί  χωρίς 
τήν  θέλησίν  σου  τά  υπάρχοντά  σου  θά  μεταβιβασθοΰν  εϊς 
άλλους.  ΔΓ  αύτό,  Εστω  καί  Ετσι,  άς  φανής  φιλάνθρωπος. 
Καί  πραγματικά,  &ά  ήτο  Εργον  έσχάτης  Αφροσύνης,  δν 
άπό  αύτά  πού  πρόκειται  νά  χάσωμεν  παρά  τήν  θέλησίν 

μας,  δέν  δώσω  μεν  μέ  τήν  θέλησίν  μας  Ενα  μέρος  είς  αύ- 
τούς  πού  Εχουν  άνάγκηγ,  268  Α  καί  μάλιστα  δταν  πρό- 
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«ιται  νά  καρττωθώμεν  τόσα  καλά  μέ  τήν  χειρονομίαν  μας 
αύττ^ν.  «Τό  Ιδικόν  σος»,  λέγει,  «χρηματικόν  τπερίσσευμα  νά 

συμπλήρωσή  είς  τήν  παρούσαν  δύσκολον  περίστασιν  τό 
υστέρημα  έκείνων».*  Τ[  έννοεΐ  μέ  αύτό  πού  λέ γβι;  Λαμ¬ 
βάνεις  περισσότερα  Από  δσα  δίδεις.  Δίδεις  αίσθητά  καί 
λαμβάνεις  νοητά  καί  πνευματικά.  Δίδεις  χρήματα  καί  λαμ¬ 
βάνεις  Αφεσιν  Αμαρτιών,  Σύ  καταλύεις  τήν  πείνσν  τού  πτω¬ 
χού,  καί  έκείνος  καταλύει  τήν  Αργήν  τού  θεού  διά  σέ.  Αύ- 

τή  ή  άνταπάδοσις  καί  ή  συναλλαγή  εΤναι  τοιούτου  είδους, 
ττού  Απσφέρει  κέρδος  μεγαλύτερο^  καί  χρησιμώτερον  άπό 
τήν  δαπάνην.  Διότι  ή  δαπάνη  είναι  χρηματική,  ένψ  τό  κέρ¬ 
δος  δέν  άφορά  μόνον  εις  τά  χρήματα,  Αλλά  καί  είς  τήν  β- 
φκτιν  των  Αμαρτιών  καί  τήν  παρρησίαν  πρός  τόν  Θε¬ 
όν  καί  τήν  βασιλείαν  τών  ούρανών  Β  καί  τήν  άπόλαυσιν 
τών  Αγάδων  πού  δέν  τά  εΤ6ε  ποτέ  μάτι  οΰτε  τά  ήκουσε 
αύτί,  ούτε  άνέβησαν  ποτέ  είς  τήν  καρδίον  Ανθρώπου.” 
Καί  πώς  δέν  είναι  Ατοπον,  σί  μέν  έμποροι  υά  μή  λογαριά¬ 
ζουν  τίποτε  άπό  τά  υπάρχοντά  των  καί  μάλιστα,  όταν  δέν 
•πρόκειται  μέ  τό  έμττόριόν  των  νά  κερδίσουν  κάτι  πρωτό¬ τυπον,  Αλλά  Απλώς  νά  πολλαπλασιάσουν  τά  υπάρχοντά 
των,  ήμιεϊς  δέ  πού  μέ  τά  φθαρτά  καί  έφήμερα  Αγαθά  δέν 
πρόκειται  νά  κερδίσωμεν  πάλι  φθαρτά  καί  έφήμερα,  άλλά 
Αφθαρτα  καί  άθάνατα,  νά  μή  θεικνύωμεν  τόν  ίδιον  ζήλον μέ  «κείνους; 

Αδελφοί  μου,  Ας  μή  ακετττώμεόα  μ'  αύτόν  τ6ν  άπα- 
ξ>άδεκτον  τρόπον  διά  τήν  σωτηρίαν  μας.  Αλλά  ίχοντες 
οπ  υψιν  τό  παράδειγμα  τών  παρθένων  €  καί  {κείνους  πού 
σύρονται  *Ις  τό  πύρ  τό  ήτοιμασμένον  διά  τόν  διάβολον  καί 
τους  αγγέλους  αύτου,  διότι  ούτε  έθρεψαν  ούτε  {πότισαν 
τάν  Χριστόν,  Ας  κρατώμεν  τό  πΟρ  τού  Πνεύματος  μέ  τήν 
πλουσναν  φιλανθρωπίαν  καί  τήν  γενναιόδωρον  έλεημοσύ- 
νηνι,  διά  νά  μή  ναυαγήοωμεν  Από  τήν  Ελλειψιν  πίοτεως. 
Διότι  ή  πίστις  έχει  Ανάγκην  άπό  τήν  βοήθειαν  τού  Πνβύ- 
μστρς  καί  τήν  παραμονήν  του,  ώστε  νά  μείνη  Ακλόνητος. 
Καί  ή  βοήθεια  τού  Πνεύματος  παραμένει  μέ  τόν  καθαρόν 
βίον  καί  τήν  Αρίστην  πολιτείαν.  "ί·>στε  έών  θέλωμεν  νά  έ- 
χωμεν  ριζωμένην  τήν  πίστιν,  πρέπει  νά  διάγωμεν  βίον  κα¬ 
θαρόν ,  πού  πείθει  τό  ΓΚ/εΰμα  νά  μείνη  καί  νά  συγκρστή 
τήν  ΘΟναμιν  έκείνης.  Π  Καθ’  δσον  6έν  είναι  δυνκττόν.  δέν 
είναι  ποτέ  δυνατόν,  όταν  διάγης  Ακάθαρτον  βίον,  νά  μή 

99.  Β'  Κορινβ.  Α,  14, 
37.  Α'  Κορινθ.  2,  9. 

κλονίζεται  καί  ή  πίστις. 

ΑότοΙ  πού  φλυαρούν  περί  είμαρμένης  καί  δέν  πιστεύ¬ 

ουν  είς  τήν  σωτηριώδη  διδασκαλίαν  τής  άναστάοτως,  κατέ- 
πεσαν  είς  αυτό  τό  βάρτΛρον  τής  Απιστίας  άπό  πονηρά ν 
συνείδησιν  καί  διεφθαρμένος  πράξεις.  Καί  δπως  ούτοί  πού 
καίονται  άπό  τόν  πυρετόν  καί  θέλουν  νά  άτηο  τινάξουν  τήν 

πνιγμονήν,  συχνά  ρίπτονται  έντός  τών  ψυχρών  ύδάτων  καί 
πρός  στιγμήν  ανακουφίζονται  άπό  τήν  νόσον,  ύστερα  δμως 
άνάπτουν  Ισχυροτέραν  φλόγα,  έτσι  καί  αύτοί  πού  πιέζον¬ 
ται  Από  πονηρόν  συνείδησιν  καί  ζητούν  έπειτα  νά  εΰρουν 

παρηγορίαν,  Ε  καθώς  δέν  θέλουν  νά  άποπλύνουν  τά  Αμβρ- 
τήματά  των  μέ  τήν  μετάνοιαν,  είσήγαγον  τήν  τυραννίδα 
τής  είμαρμένης  καί  τάν  Απιστίαν  είς  τήν  άνώστασιν.  Διά 
τούτο,  Αφού  παρηγορήσουν  πρός  στιγμήν  τόν  έσυτόν  των 
μέ  τούς  ψυχρούς  λογισμούς,  θά  Ανάψουν  διά  τόν  έαυτόν 
των  μεγαλυτέραν  φλόγα,  δταν  καθώς  έγιναν  Αμελέστεροι , 
άπέλθουν  άπό  αύτόν  τόν  κόσμον  καί  Τδουν  έκεϊ  νά  δίδη 
καθένας  λόγον  τών  πράξεύν  του.  Καί  διά  νά  μάθετε  δτι 
αύτό  είναι  άληθές  καί  δτι  πονηροί  πράξεις  βλάπτουν  τήν 

στερεότητα  τής  πίοτεως,  269  Α  Ακούσατε  τί  λέγει  ό  Παύ¬ 
λος  είς  τήν  έπισπολήν  του  πρός  τόν  Τιμόθεον:  «σοϋ  πα- 
ραγγέλλω  νά  στρατεύεσαι  τήν  καλήν  στρσττίαν  γεμάτος 
πίστιν  καί  μέ  συνείδησιν  πού  νά  μαρτυρή  άγαθά  καί  νά 

είναι  έλευθέρα  άπό  κάθε  τύψιν».38  Αλλά  ή  Αγαθή  συνείδη- 
σιε  προέρχεται  άπό  βίον  καθαρόν  καί  άπό  όρθάς  πράξεις. 

«Μερικοί»,  λέγει,  «Απώθησαν  καί  κεττέπνιξαν  τής  συνειδή- 

σεως  τάς  τύψεις  καί  διαμαρτυρίας  τής,  δι’  αύτό  5έ  κατέ- 
ληξαυ  είς  ναυάγιον  της  πίστεώς  των».β  Καί  Αλλού  πάλιν 
λέγει:  «Ρίζα  βλων  τών  κακών  είναι  ή  φιλαργυρία.  Καί  με¬ 
ρικοί  κυριευθέντες  άπό  τήν  δρεξιν  καί  τήν  σφοδράν  έπιθυ- 

μίοεν,  πού  γεννά  αύτή  πρός  τό  χρήμα,  άπεπλανήθησαν  άπό 
τήν  πίστιν»."  Είδες,  Ατι  καί  έκεινοι  έναυάγηοσν  διά  τούτο, 
καί  αύτοί  έδώ  πάλι  άπεπλεβνήθησαν  δι’  αύτό,  έπειδή,  δη¬ 
λαδή,  έκεΐνοι  μέν  άπ ώθησαν  τήν  Αγαθήν  συνείδησιν,  αύτοί 
δέ  έπειδή  ϊγινοΛ»  φιλάργυροι; 

"Ολ’  αύτά  Ας  τά  σκιεςΛώμεν  μέ  Ακρίβειαν  καί  Ας  φρον- 
τίζωμεν  νά  Βιάγωμεν  άριστον  βίον,  ώστε  νά  ίχωμκν  διπλήν 
Αμοιβήν,  τήν  μέν  μίαν  προερχομένην  άπό  τά  καλά  μας  ίρ 
γο,  καί  τήν  άλλην  άπό  τήν  σταθερότητα  τής  πίστεως.  Β 

33.  Α'  Τ.μίΙΐ.  1.  13.19, 

30.  'Ενβ. 40,  "Ενβ.  Αν.  6,  10. 
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"Ο, τι  είναι  διά  τό  σώμα  ή  τροφή,  τό  ίδιον  εΐναι  δ  τρόπος 

ζωής  διά  τήν  πίστιν,  Καί  όπως  ή  φύσις  τής  σαρκός  μας  δέν 
είναι  δυνατόν  νά  συγχραπηθή  χωρίς  τροφήν,  ϊτσι  καί  ή  πί- 

στις  χωρίς  ίργα  καλά.  Διότι  «ή  πίστις,  διό*/  δέν  συνοδεύε¬ 
ται  καί  άπό  τά  έργα  τίς  άρετής,  εΐναι  νεκρά  καί  δέν  ίχει 
τήν  δύναμιν  νώ  σώο  η». 

Υπολείπεται  άκόμη  νά  όμιλήσωμεν  διά  μίαν  άκάμη 

έννοιαν,  ποίαν,  δηλαδή,  σημασίαν  έχει  ή  φράσις'  «τό  αύ¬ 
τό»"  Διότι  δέν  εΤπεν  άπλως  «έπειδή  ϊχομεν  τό  "Αγιον 
Πνεύμα  πού  μάς  στηρίζει  εις  τήν  -ττΕοτιν»,  άλλά  τί  είπε; 
«Επειδή  ίχομεν  τό  σύτό  "Αγιον  Πνεύμα,  πού  μάς  στηρί¬ 
ζει  ε!ς  τήν  πιοτί  ν»,η  Καί  ήθελα  νά  άναπτύξω  καί  αύτό  τό 
σημεϊον.  Άλλά  έπειδή  βλέπω  νά  πηγάζουν  άπό  τήν  άπλήν 
αυτήν  ρήσιν  πολλοί  ποταμοί  νοημάτων,  φοβούμαι  μήπως 
μέ  τό  πλήθος  τών  λόγων  μου  καλύψω  δ  λα  δσα  έλέχθησαν 
σήμερα  καί  καταστήσω  τήν  διδασκαλίαν  μου  άνωφελή  διά 

οάς,  βλάπτων,  άντί  νά  σάς  ώψελήσω,  μέ  τήν  άμετρίαν 

μου.  €  Δι’  αύτό  σταματώ  έδώ  τόν  λόγου  καί  οάς  παρακα¬ 
λώ  καί  σάς  Ικετεύω  νά  φυλάσσετε  μέ  όκρίβειαν  δσα  άκού- 
σατε  διά  τήν  ένάρετον  διαβίωσιν,  καί  τήν  πίστιν  καί  τήν 
παρθενίαν  καί  τήν  φιλανθρωπίαν  καί  τήν  ελεημοσύνην  κοΗ 

μέ  τΟ  άαφσλές  αύτό  άπάθεμα  νά  προσέλθεττ  ε[ς  τήν  £πο- 
μένην  όμιλίαν.  Διότι  ϊτσι  ή  οικοδομή  τής  διδασκαλίας  θά 
είναι  στερεά  καί  άκλόνητος,  δτετν  στερεωθούν  καλά  τά 

πρώτα  καί  πήξουν  μέσα  εις  τάς  ψυχάς  σας  καί  ϊπιειτα  έπι- 
θέσωμ«ν  τά  δεύτερα.  Ό  δέ  θεάς  πού  μοΟ  έδωσε  τήν  χά- 
ριν  νά  σάς  εϊπω  αύτό  καί  οεΐς  νά  τά  άκούσετε,  δς  μάς 
άξιώση  νά  έπιδείξωμΐν  τόν  καρπόν  τής  διδασκαλίας  αύτής 

καί  μέ  έργα,  μέ  τήν  χάριν  καί  τήν  φιλανθρωπίαν  τοΟ  Κυ¬ 
ρίου  ήμών  Ιησού  Χριστού,  διότι  εις  αύτόν  άνήκει  ή  δόξα 
είς  τούς  αΙώνας  τών  αΙώνων.  Άμήγ. 

II.  '!»■/..  2,  20. 

■12,  Π'  ΚορίΊ*.  I,  1:Τ 
I*.  -ΚνΗ.  *». 

Λ0Γ02  ΔΕΥΤΕΡΟΣ 

Ο  ΕΙΣ  ΤΗΝ  ΑΠΟΣΤΟΛΙΚΗΝ  ΡΗΣΙΝ 

||<>Γ  ΛΕΓΕΙ:  -ΕΠΕΙΔΗ  ΕΧΟΜΕ»  ΤίΙ  ΑΓΤΟ  ΑΓΙΟ»  ΗΝΚΓΜΑ.  ΠΟΓ  ΜΑΣ 

Σ'ΓΗΓΙΖΚΙ  ΕΙΣ  ΤΗΝ  ΠΙΣΤΙΝ,·  ΣΓΜ«ί»Λ  ΜΕ  Τυ  ΓΡΑΜΜΕΝΟ»  ΕΙΣ 

'ΓΟΓΣ  «1‘ΑΛΜΟΓΪ  Λ  ΚΑΙ  ΙΙΗΟΣ  ΤΟΠ  ΜΑΚΙΧΑΙΟΓΣ*  ΚΑΙ  ΟΛΟΓΣ  0Ϊ01 

Δ I ΛΒΑΛΛΟΓΝ  ΤΗΚ  ΠΑΛΛΤΛΝ  ΔΙΑΘΗΚΗΝ  ΚΑΙ  ΤΗ>’  Χ2Ρ1Ζ0ΓΝ  ΑΠΟ 
ΤΗΝ  ΚΑΙΝΗΝ.  ΚΑΙ  ΠΚΡ1  ΒΛΚΗΜΟΣί-Μυ:. 

Σάς  όφείλω  ϊνα  παλαιόν  χρέος  σχετικόν  μέ  τήν  άνά- 
πτυξιν  τής  άποστολικής  ρήσεως.  Άλλά  αύτό  τό  χρέος 
σείς  ίσως  νά  τό  έχετε  λησμονήσει  έξ  αίτίας  τού  χρόνου 
πού  έμεσολάβησεν,  έγώ  δμως  δέν  τό  έλησμόνησα,  διότι 
σάςάγαπώ,  Τέτοιο  πράγμα  είναι  ή  Αγάπη,  άγρυπνου  καί 
γεμάτο  φροντίδας.  Καί  αύτοί  πού  άγαποΰν  δέν  ϊχουν  μό¬ 

νον  διαρκώς  έΐς  τήν  σκέψιν  των  τούς  άγαπωμένους,  άλλά 
καί  δσα  υπόσχονται  νά  τούς  δώσουν,  Α  τά  ένθυμοΰν- 
ται  καλύτερα  άπό  αύτούς  πού  πρόκειται  νά  τά  λάβουν. 

"Ετσι  καί  ή  φιλόστοργος  μητέρα,  άφού  έφύλσξε  τά  ύπό- 
λοιπά  τής  τραπέζης  διά  τά  παιδιά  της,  καί  άν  έκεΐνα  τύχη 
νά  τά  λησμονήσουν,  αύτή  δέν  τά  λησμονεί,  άλλά  άφού  τά 
έφύλαξε  μέ  μεγάλην  προσοχήν,  τά  φέρει  είς  τό  μέσου  καί 

τά  τρέφει,  δταν  πεινούν.  ’Εάν  αΐ  μητέρες  είναι  τόσον  φιλό- 
στοργοι  διά  τά  τέκνα  των,  ήμκΐς  πρέπει  νά  έπιδείξωμεν 
πολύ  μσγαλύτερον  ένβιαφέρον  καί  έπιμέλειαυ  είς  τήν  [δι¬ 
κήν  σας  άγάπην,  τόσον  δσον  αΐ  πνευματικά!  ώδινες  είναι 
δυνατώ τεραι  άπό  τάς  φυσικός  ωδίνας  τού  τοκετού. 

1.  Β'  Κορινθ.  4,  16. 
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Ποία,  λοιπόν,  ήτο  ή  τράπεζα  τής  όποίας  τά  λείψανα 

τά  έφυλάξαμε  διά  σάς,  τΗτο  ή  άποστολκή  ρήσις,  πού  τό¬ 

τε  μας  προσέφερε  πολλήν  πνευματικήν  τροφήν,  Β  τής  ό¬ 
ποίας  ένα  μέρος  τό  μετεδώσαμεν  ςίς  τήν  ψυχήν  σας,  τό  δέ 

άλλο  μέρος  τό  ανεβάλλομεν  6ιά  τήν  παρούσαν  ήμέραν,  ώσ¬ 
τε  υά  μή  ττνίξωμεν  τήν  δύναμιν  τής  μνήμης  σας  μέ  τό  πλή¬ 
θος  τών  λεγομένων.  Ποια  είναι  λοιπόν  ή  ρήσις;  «Επειδή 

έχομε ν  τό  αύτό  "Αγιον  Πνεύμα,  πού  μάς  στηρίζει  είς  τήν 
πίστιν,  σύμφωνα  μέ  τό  γρεμμέν°ν  τούς  ψαλμούς,  έ- 
πίστευσα,  δι’  αύτό  6έ  καί  έλάλησα.  Καί  ήμείς  πιστεύομεν, 
δι'  αύτό  καί  λαΑούμεν».  Διά  ποίαν  λοιπόν  πίσπιν  έλέχθη, 
διά  τήν  δύναμιν  έκείνην  πού  είναι  Ικανή  νά  κόμη  θαύματα, 

διά  τήν  όποίο*ν  ό  Χριστός  λίγει  «έάν  Εχετε  πίστιν  θερμήν 
καί  σφοδρών  σάν  τόν  μικρόν  σπόρον  τοΰ  σινοττηοΟ,  θά  εϊ- 

πητε  είς  τό  βουνόν  αύτό,  πήγαινε  ότι*  έδώ  έκεΐ,  καί  θά  με- 
τακινηθή;»*  ή  διά  τήν  πίστιν  έκείνην  που  μάς  φέρει  είς  τήν 
γνώσιν,  σύμφωνα  μέ  τήν  όπσίαν  δλοι  όνομαζόμεθα  πιστοί ; 

Καί  διά  ποιον  λόγον  έχει  άνομασθή  «Πνεύμα  πού  μας  στη¬ 
ρίζει  είς  τήν  πίστιν»,  Ο  καί  τί  είναι  τέλος  πάντων  αύτή  ή 
πίστις,  καί  δλα  βέβαια  αύτά  τά  θέματα  Τά  άνέτπυξα  κατά 

δύναμιν  είς  τήν  ίδικήν  οας  άγάπην,  τότε  πού  ύμίλησο  καί 

διά  τήν  έλεημοσύνην.  Επειδή  δέ  ύπελείπετο  άχόμη  νώ  όμι- 
λήσω  διά  ποιον  λόγον  έλέχθη  «τό  αύτό  Πνεύμα  πού  μας 
στηρίζει  είς  τήν  πίστιν»  καί  ή  εκτασις  τής  όμιλίας  μας  τότε 
δέν  έπέτρεπε  νά  άναπτύξω  μέ  λεπτομέρειαν  καί  τήν  ρήσιν 
αύτήν,  6Γ  αύτό  τήν  έφύλαξα  διά  τήν  σημερινήν  ήμέραν, 
καί  έσηκώθηκα  νά  σάς  Αποδώσω  αύτό  τό  χρόος. 

Διά  ποιον  λόγον  λοιπόν  είπε  «τό  αύτό  "Αγιον  Πνεύ¬ 
μα;»,  Έδώ  θέλει  νά  δείξη  τήν  μεγάλην  συγγένειαν  τής 
Καινής  Διαθήκης  πρός  τήν  Παλαιών.  Δίά  τούτο  καί  μάς 

άνέφερε  προφητικήν  ρήσιν,  δταν  είπεν'  «έπεϋδή  Εχομιεν  τό 
αύτό  "Αγιον  Πνεύμα  πού  μάς  στηρίζει  είς  τήν  πίστιν»  καί 
άμέσως  προσέθεσε  «σύμφωνα  μέ  τά  γραμμένον  είς  τούς 

ψαλμούς*  Ο  έπίστευσα,  δι*  αύτό  καί  ίλάλησσ».*  Αύτό  τό 
εΤχεν  εϊπει  παλαιότερον,  τιρό  πολλών  χρόνων  ό  Δαυίδ,  χαΐ 
τώρα  τό  άνέφερεν  6  Παύλος,  διά  νά  δηλώση  δτι  ή  χάρις 
τοΰ  Αγίου  Πνεύματος  είναι  ή  &δία  καί  είς  έκεϊνον  τότε  (τόν 
Δαυίδ) ,  καί  τώρα  έ&μελίωσε  καί  είς  ήμάς  τήν  δύναμιν  τής 
πίστεως.  Όσάν  νά  έλεγε  «τό  ίδιον  Πνεύμα  ττίστεως»  είναι 

3.  Μχ:θ.  17.  19. 

4-  ί'αίμ.  115,  1. 

αύτό  πού  ώμίλησε  είς  έκείνον  τότε  κσ!  ένήργηοε  καί  είς 

ήμάς. 

ΠοΟ  είναι  λοιπόν  τώρα  αύταί  πού  πολεμούν  τήν  Πα¬ 
λαιόν  Διαθήκην,  αύτσί  πού  διασπούν  τό  σώμα  τής  Γρα- 

οής,  αύτο!  πού  βλέπουν  άλλον  θεόν  είς  τήν  Καινήν  Δια¬ 

θήκην  καί  άλλον  θεόν  είς  τήν  Παλαιόν;  Ε  "Ας  άκούσσυν 
τόν  Παύλον  πού  φράζει  τά  άθεα  στόματα  καί  Αποστομώ¬ 
νει  τήν  γλώσσαν  πού  μάχεται  τόν  θεόν  καί  μέ  τήν  ρήσιν 

αύτήν  δεικνύει,  δτι  τό  "Αγιον  Πνεύμα  εΐναι  τό  ίδιον  καί  είς 
τήν  Παλαιόν  καί  είς  τήν  Καινήν  Διαθήκην.  Καί  πραγματικά 

αύτά  τά  όνόματα  μάς  άποβεικνύουν  τήν  μεγάλην  συμφω¬ 
νίαν  τών  Διαθηκών.  Διότι  ή  Καινή  έλέχθη  πρός  διόκρισιν 
άπό  τήν  Παλαιόν  καί  ή  Παλαιό  πρός  οιακρισιν  ώπό  τήν 

Καινήν,  όπως  άχριβώς  λέγει  καί  ό  Παύλος:  «"Οταν  δέ  εί- τπεν  ό  θεός  Νέαν  Διαθήκην,  μέ  αύτό  πού  εΤττεν,  ίκαμεν 

άπό  τόπε  παλαιόν  τήν  πρώτην  Διαθήκην».®  Έάν  6έ  δέν  ή- 
σαν  διαθήκαι  του  ίδιου  Δεσπότου,  ούτε  αυτή  ήδύναπτσ  νώ 

λέγεται  Καινή  οΰτε  έκείνη  Παλαιό.  "Ωστε  αύτή  ή  διαφορά 
τών  ό  ναμάτων  άττο&ικνύει  τήν  σνγγένειάν  των,  271  \ 

ή  διαφορά  αύτή  δέν  άναφέρετεκ  είς  τήν  ούσίαν,  άλλά  είς 
τήν  διαφοράν  τού  χρόνου.  Καί  πράγματι  τό  νέαν  πρός  τό 
παλαιόν  άντιδιοοτέλλεται  μόνον  κατά  τόν  χρόνον.  Άλλά 

ή  διαφορά  τών  χρόνων  δέν  συνεπάγεται  διαφοράν  κυ- 
ριότητος,  ούτε  κδν  μείωσιν.  Καί  αύτό  πάλι  τό  άπέδειξϋν  ό 

Χριστός  δταν  εΐτττεν  αΔιά  τούτο  σάς  λέγω,  δτι  κάθε  ίντρι- 
βής  είς  τόν  μοσαϊκόν  νόμον,  πού  ώδιδάχθη  συγχρόνως  καί 
τάς  άληΟείας  τής  βασιλείας  τών  ούρανών,  όμοιάζει  πρός 
άνθρωπον  νοικ,οκύρην,  ό  όποιος  άπό  τό  θησσυροφυλάκιόν 

του  βγάζει  καινούργια  καί  παλαιό».·  Βλέπεις,  δτι  είναι  μέν 

διάφορα  τά  Κτήμεττα,  ή  κυριότης  δμως  είναι  μία;  "Οπως 
λοιπόν  έκεΐνος  δύναται  «νά  βγάς η  καινούργια  καί  παλαιό», 
διότι  είναι  ένας  οικοδεσπότης,  Β  έτσι  καί  έδώ  είναι  δυνατόν 
νά  είναι  ένός  θεού  ή  Καινή  καί  ή  Παλαιά.  Διότι  αύτό  κυ¬ 

ρίως  φανερώνει  τόν  πλούτον  αύτοϋ  καί  τήν  Αφθονίαν,  τό 
γεγονός,  Ρηλαδή,  δτι  δέν  έχει  μόνον  καινούργια,  άλλά  ό 

πλούτος  του  έκτείνεται  καί  είς  τά  παλαιά.  "Ωστε  κατά  τό 
άνομα  μόνον  δκκρέρουν  αΐ  δύο  Διαθήκαι,  δέν  άντιμάχον- 
ται  ούτε  έναντιώνονται  ή  μία  πρός  τήν  άλλην.  Διότι  τό 
παλαιόν  γίνεται  παλαιόν  άπό  τό  καινούργιο.  Αύτό  δμως 

5,  Έβμ  δ,  13. 

α.  ΜλίΘ.  13,  32. 
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δέν  σημαίνει  έναντίωσιν  ούτε  μάχην,  άλλά  άπλως  διαφο¬ 
ράν  6  νάματος. 

Έγώ  δμως  προχωρώ  καί  είς  τήν  έξής  ύπερδολήν  καί 
λέγω,  άτι,  άκόμη  καί  αν  ήσαν  άντίθβτοι  οί  νόμοι  τής  Πα¬ 
λαιός  πρός  τούς  νόμους  τής  Καινής,  θά  έπέμενα  πολύ,  δτι 
πάλιν  δέν  ήτο  ύποχρεωτικόν  νά  ύποθέσωμεν  άλλον  θεόν. 
£  Έάν,  βέβαια,  έθέοπιζε  νόμους  Αντιθέτους  κατά  τήν  Ιδίαν 
έποχήν,  διό  τούς  Ιδίους  άνθρώπους,  πού  ήσχολούντο  μέ 

τά  ίδια  πράγματα  καί  ούρίσκοντο  είς  τήν  Ιδίαν  κστάστα- 

σιν,  θά  είχε  ίσως  κάποιον  λόγου  ό  Ισχυρισμός  των.  ’Εάν 
όμως  έκείνοι  έγράφησαν  δι’  άλλους  άνθρώττους,  δι’  άλλους 
δέ  ούτοι,  καί  είς  άλλην  έποχήν  δι’  Εκείνους,  είς  άλλην  δέ 
6Γ  αύτοΰς,  δταν  έκείνοι  εύρίσκοντσ  είς  άλλην  κατάστασιν 

καί  είς  άλλην  εόρίσκοντο  αστοί,  ποία  άνόγκη  είναι  έξ  αι¬ 
τίας  τής  διαφοράς  των  νόμων  νά  ύποθέσωμεν  δύο  νομοθέ- 
τας;  Έγώ  μέν  δέν  βλέπω  καμμΐαν  άνάγκην,  άν  δμως  αϋτοΙ 
δύνανται  νά  είπουν,  άς  εϊπουν.  Αλλά  δέν  δύνανται.  Διότι 

καί  6  Ιατρός  πολλάς  φάράς  κάμνει  πολλά  άΥτίθετα,  Ο  Αλ¬ 
λά  δέν  τά  κάμνει  άπό  διαφορετικήν  αίτναν  καί  σκέψιν,  άλλά 
μέ  τήν  (δίαν  ούμφωνον  γνώμην.  Καί  πραγματικά,  τήν  (Ιδίαν 
στιγμήν  καυτηριάζει  καί  δέν  καυτηριάζει,  άποκόπτεί  καί 
δέν  άποκότΓΤΓΐ  πολλάς  φοράς  τό  ίδιον  σώμα.  Καί  άλλοτε 
μέν  δίδει  είς  τόν  άοθενή  νά  πΐη  πικρά  φάρμακα,  άλλοτε  €έ 
γλι*ά.  Καί  αώτά  πού  κάμνει  είναι  άντίθέτσ,  άλλά  ή  γνώ¬ 
μη  μέ  τήν  όποίαν  κάμνει  αύτά  είναι  σύμφωνος  καί  μία.  Δι¬ 
ότι  άποβλέπει  πρός  ένα  σκοπόν,  δηλαδή  τήν  θερετπείαν 

τοϋ  άσθενοϋς.  Πώς  λοιπόν  δέν  είναι  άτοπον  τόν  μέν  Ια¬ 
τρόν  νά  μή  τόν  κατηγορούν  πού  κάμνει  πολλά  άντίθετα 
πράγματα  διά  τήν  κατάστασιν  ένός  σώματος,  νά  μέμφων- 
ται  δμως  τόν  θεόν,  διότι  κατά  διαφόρους  καιρούς  έΰώσεν 
είς  τούς  άνθρώττους  διαφόρους  έντολάς; 

Ε  "Οτι,  λοιπόν,  άκόμη  καί  άντίθετοι  δν  ήσαν  οί  νό¬ 
μοι,  πάλι  δέν  έπρεπε  νά  κεπηγορύμεν,  είναι  φανερόν  άπό 

αύτά  πού  είπαμε.  "Οτι  δμως  δέν  είναι  άντίβετοι,  άλλά  μό¬ 
νον  διάφοροι,  άς  φέρωμεν  ένκύπιόν  μιας  τούς  ίδίους  τούς 
νόμους.  «Ήοούσατε»,  λέγει,  «δτι  έλέχθη  άπό  τόν  θεόν  είς 

τούς  άρχσίους  Δέν  θά  φονεύσης».7  Αύτός  είναι  ό  παλαιός 

νόμος.  "Ας  ίδωμεν  τώρα  τάν  νόμον  τής  Καινής:  «Έγώ  6- 
μως  σάς  λέγω,  δτι  καθένας  πού  όργίζεται  κατά  τού  άδελ- 
φοΰ  του,  άνευ  σο δορού  πνευματικού  λόγου,  θά  είναι  ένο¬ 

χος  Εγκλήματος  άξίσυ  νά  τιμωρηθή  μέ  τήν  γέενναν  τοΟ 

7.  Η»τ4.  Β,  21. 

πυρός»."  Πές  μου,  αύταΙ  ςβί  έντολαΐ  είναι  άντίθετοι;  Καί 
ποιος  άνθρωπος  μιέ  στοιχειώδη  άντίληφιν  δύνσται  νά  τό 
Ισχυρισθή;  Διότι  έάν,  ένφ  6  7ταλαιός  νόμος  προστάσσει  νά 

μή  φονεύωμεν,  272  Α  ό  νεώτερος  διέτασσε  τό  άντίθετσν, 
Βά  ήδύνατο  ίσως  νά  εϊπη  κανείς,  δτι  τό  λεγόμενον  άποτε- 
λιϊ  άντινομίαν.  Έάν  δμως,  ένφ  Εκείνος  διατάσσει  νά  μή  ψο- 
νεύωμεν,  αύτός  διέτσξεν  ούτε  νά  όργιζώμοθα  κάν,  τόττ  6 
παλα  «τέρου  νόμος  είναι  έπίτασις  τού  νεώτερος  καί  δχι 
ίναντίωσις.  Διότι  δ  μέν  Ενας  νόμος  άπέκσπτε  τόν  καρπόν 

τής  κακίας,  δηλαδή  τόν  φόνον,  ένφ  ό  άλλος  άνέσπασε  καί 
τήν  ρίζαν  τής  κακίας,  δηλαδή  τήν  όργήν.  Εκείνος  άπέκοψε 

τό  ρεύμα  τής  πονηρίας,  ένφ  αύτός  έξήρανε  καί  τήν  Ιδίαν 
τήν  πηγήν.  Διότι  πηγή  καί  ρίζα  τού  φόνου  είναι  6  θυμός 
καί  ή  όργή.  Εκείνος  δ  νόμος  πρσπαρεσκεύβσε  τήν  Ιδικήν 
μας  φύσιν  διά  τόν  νεώτερον,  ό  όποιος  ήλθε  καί  συνεπλή- 
ρωσε  τήν  έλλειψιν.  Πού  είναι  λοιπόν  ή  έναντιότης,  δταν  6 

Εέν  ένας  άποκόπτεί  τό  τέλος  των  κακών,  ό  δέ  άλλος  έκρι- ώνει  καί  αύτήν  τήν  άρχικήν  αΙτίαν;  Β  Εκείνος  ό  νόμος 
«αθάρισε  τήν  χείρα  άπό  τό  αίμα,  αύτός  άπήλλαξε  καί  τήν 

διάνοιαν  άπό  τάς  πονηράς  σκέψεις.  ,  Αύτά  άποδεικνύουν 
νόμους  πού  εύρίσκονται  είς  συμφωνίαν  μεταξύ  των,  καί 
δχι  είς  ίναντίωστν,  όπως  προσπαθούν  νά  έμφσνίσουν  οΙ  έχ- 

θροΙ  τής  άληθείας,  χωρίς  νά  προσέξουν,  δτι  μέ  τήν  ίπο- 
ψίν  των  αύτήν  καθιστούν  τόν  θεόν  τής  Καινής  ένοχον  άδια- 
φορίας  καί  περιφρονήσεως.  Διότι  θά  εύριεθή  (ή  βλασφημία 

άς  πέση  έπάνω  είς  τήν  κεφαλήν  αύτών  πού  μάς  Αναγκά¬ 

ζουν  νά  είπωμεν  αύτα) ,  δτι  έρρύθμισεν  άκαίρως  τά  καθ* 
ημάς.  Τό  πως,  τό  λέγω  τώρα. 

Ή  διαπαιδαγώγησές  πού  παρέχει  ή  Παλαιά  Διαθήκη 
όμοιάζει  μέ  τήν  γαλακτοτροφίαν,  ένφ  ή  φιλοσοφία  τής 

Καινής  Διαθήκης  όμοιάζει  μέ  τήν  διατροφήν  μέ  στερεάν 
τροφήν.  0  Άλλά  κανείς  δέν  άδηγιεί  είς  τήν  στερεάν  τρο¬ 
φήν,  προτού  νά  θρέψη  μέ  γάλα.  Πράγμα  πού  θά  φανπ  δτι 
έκαμε  6  θεάς  τής  Καινής  Διείθήκης,  άν  δέν  είναι  ό  ίδιος 
πού  έδωσε  καί  τήν  Παλαιόν  Διαθήκην.  Διότι  προτού  νά 

μβς  θρέψη  ̂   γάλα,  μέ  τήν  διαπαιδετγώγηοιν  τού  νόμου, 
μδς  ώδήγησεν  είς  τήν  στερεάν  τροφήν.  Καί  δέν  τού  προσ¬ 
άπτουν  αύτήν  μόνον  τόν  κατηγορίαν,  άλλά  καί  άλλην  με- 
γαλυτέραν,  δτι,  δηλαδή,  υστέρα  άπό  πέντε  χιλιάδας  έτη 

«ο!  πχρισσότερα“  ήλθε  διά  νά  προνοήση  διά  τό  άνβρώπι- 
προνοήση  διά  τό  άνθρώπι- 

Η.  “Μ,  3-.  22. 

&.  “Αν*φ*ρ»τ«ι  *1ί  τήκ  ΙΐίΙ  τί]  βώι*»  τίΐν  χροίολαγιών  «ης  Πιιλ«(«ς 
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νσν  γένος.  Διότι  έάν  δέν  ήτο  ό  Βιος,  αύτός  πού  διά  τών 

■προφητών  καί  τών  πατριάρχων  καί  τών  δκαίων  άνθρώπων 
κατηύθυνε  τήν  ζωήν  μας,  άλλά  κάποιος  άλλος,  Ο  τότε  θά 

εύρεθή  δτι  πολύ  άργά  καί  μέ  μεγάλην  καθυστέρησιν  ήρχι- 
σε  νά  φροντίζη  διά  τό  δκβρώπινον  γένος,  ώσάν  νά  συνήλ- 
θεν  άπό  κάποιαν  μετάνοιαν.  Πράγμα  πού  θά  ήτο  άνάξιον 
όχι  μόνον  θεού,  άλλα  καί  τού  τυχόντος  άνθρωπον,  ώ®ού 

δηλαδή  άφησε  νά  χαθούν  τόσον  πολλοί  είς  τόσον  μεγάλο ν 
χρόνρν,  πολύ  όργά  είς  τούς  έσχάτσυς  καιρούς  έφρόντισε 
διά  τούς  όλ(γους. 

Βλέπεις  είς  πόσος  βλασφημίας  ύποβάλλοσν  τόν  Θεόν 
έκεϊνοι  πού  Ισχυρίζονται  δτι  άλλος  είναι  ό  νομοθέτης  τής 

Καινής  καί  άλλος  ό  νομοθέτης  τής  Παλαιός  Διαθήκης;  "Ο¬ 
λα  αυτά  δμως  έξαφανίζονται,  &ν  δοχθώμεν  δτι  ένας  είναι 

ό  Θεάς  διά  καθεμίαν  άπό  τάς  δύο  διαθήκη-  ^  Καί  θά  εύ- 
ρεβή  νά  κατευθύνη  τά  άνθρώπινα  μέ  φρόνησιν,  τότε  μέν 

μέ  τόν  νόμον,  τώρα  δέ  μέ  τήν  χάριν,  καί  όχι  πρόσφατα  ού¬ 
τε  τελευταία,  άλλά  άπό  άνεκαθεν  καί  άπό  τήν  πρώτην  ή- 

μέραν  έμερίμνησε  καί  έπρονόησε  δι*  ήμός.  Καί  διά  νά  σφα- 
λίσωμεν  περισσότερον  τά  στόματά  των,  άς  έτηκαλεσθώμεν 

τάς  Ιδίας  τάς  ρήσεις  καί  τούς  προφήτας  καί  τούς  Αποστό¬ 
λους  πού  βοούν,  δτι  Ενας  είναι  ό  νομοθέτης  τής  Παλαιός 

καί  τής  Κοινής  Διαθήκης.  *Ας  έλθη  λοιπόν  ένώπιάν  μας  ό 
Ιερεμίας,  πού  ήγιάσθη  άκόμη  όταν  εύρίσκετο  είς  τήν  κοι¬ 
λίαν  τής  μητρός  τον,  καί  άς  άποδείξη  σαφώς  τούτο,  δτι, 

δηλαδή,  ύπήρξεν  Ενας  καί  ό  αύτός  Θεός  καί  τών  δύο  Διαθη¬ 
κών.  373  Α  Τί  λέγει  λοιπών  αύτός,  κηρύσσων  έξ  όνόματος 
τού  ναμοθέτου;  «Θά  θέσω  είς  τήν  διάθεσέν  σας  διαθήκην 

νέαν,  όχι  ώσάν  τήν  διαθήκην  πού  δδωσ-α  είς  τούς  προπά- 

τοράς  σας».19  "Ωστε  ό  Θεός  πού  Εδωσε  τήν  Καινήν  Διαθή¬ 
κην  είς  αύτοΰς  είναι  ό  ίδιος  ό  θεός  πού  Εδωσε  καί  τήν  Πο 

λαιάν.  ’Εδώ  όπεστόμωσεν  Αρκούντως  καί  τούς  όπαδούς 
τού  Παύλου  τού  Σεφιοσατέως,’1  οί  όποιοι  δέν  δέχονται  τήν 

Διαθήκη;  Αρίθμησιν  ιΛν  Ιϊβν. 
10.  Ίιρ.  38,  31  -  92., 

Π.  Πιύλος  6  Χχμ&ΐά-ιιίς'  Ακίίχοιτος  ’Αντιοχ*!*;  τί|ς  Συρίας  Από  τπΠ 
2β0  μ.Χ-  4λλ4  τχϋτρχρόνως  χ*1  6  Ανώτατος  οίχονομιχός  ύπΑνληλος  τί]ς 

βασιλί^αη;  ~ϊ)ς  Παλμώρας  Ζηνοβίας.  *Εζη  ίίον  ήχ'.οτα  άρμίζοντα  *[·;  Ιπί- οκοιΚΛί. 
ΕατΑ  τήν  ίιδαοχβλίαν  τον,  3  »*ός  ίΐνχι  Ινκ  π^ίοωπον,  ό  ίέ  Ϊ16ς  χαΐ 

τό  Άγιον  Πν«0μ*  Ατϊλα,Ι  Αιψόοωχο»  ίονά;1*^.  δυνΑμινχι  νΑ  ι«υτ<οθοθν.  Οδ· 

τος  Ιχριριμοιιβίίΐ  τήν  λίςιν  Λίγος  4ν  οχέο«ι  μΐ  τί  -ρό^ωιντν  τοΟ  ΊηαοΟ 
ΧριστοΟ,  διατίΜΐώνων  τήν  Αποψο,  δτι  μόνον  Αχό  τής  1-οχής  τοΊ  βοπττί- 

οματο;  ένίργτι  παα’  αώτφ  3  Λόγος  τοδ  8«οί>  τ.  I.  ή  Ατ-.ρόβωπ&ς  θ·ία  $1- 

Ηβ  ΠΕΡΙ  ΕΛΕΗΜ02ΓΝΒΣ  Β’ 

προαιώνιο  ν  Οπαρξιν  τού  Μονογενούς.  Διότι  έάν  δέν  ύπήρ- 
χε  προτού  νά  γεννηθή  άπό  τήν  Μαρίαν  καί  δέν  ύπήρχιν 
άνίκαθεν  πρίν  νά  ένανθρωττήση,  πώς  θά  ένομοθέτει  αυτός 

πού  δέν  ύπήρχε;  Τότε  πώς  έλεγε-  «θά  σάς  δώσω  νέαν  δια¬ 
θήκην,  δχι  ώσάν  τήν  διαθήκην  πού  έδωσα  είς  τούς  πραπά- 
τορός  σας;»,  β  Πώς  θά  Εδιδε  διαθήκην  είς  τούς  προπάτο- 
ράς  των,  έάν  δέν  υπήρχε  καί  δέν  είχε  ύπόσταοιν,  ουμφώ- 
νως  πρός  τήν  άποφιν  έκείνων; 

Αλλά  πρός  τούς  Ιουδαίους  καί  τούς  Παυλιανούς,  πού 
υποφέρουν  άπό  τήν  Γδίαν  νόσον  μέ  τούς  Ιουδαίους,  είναι 

άρκετή  άπάντησις  ή  μαρτυρία  τού  προφήτου.  Διά  νά  άπο- 
οτομώσωμ^ν  όμως  καί  τούς  Μανιχαίους,  δς  έπικαλεοθώ- 
μεν  τήν  μαρτυρίαν  τής  Καινής,  διότι  τήν  Παλαιών  αύτσί 

δέν  τήν  λογαριάζουν  καθόλου,  ή  μάλλον  ούτε  τήν  Καινήν. 
'Αλλά  καί  αύτήν,  πού  έμφσνίζονταί  ότι  τήν  τιμούν,  την 
καθυβρίζουν  ΰχι  όλιγώτερον  άπό  έκείνηγ.  Κοιτά  πρώτον, 

μέ  τό  νά  τήν  άπεκόψουν  τελείως  άπό  τήν  Παλαιόν,  προσ¬ 
βάλλουν  καί  άύτής  τήν  άξιοπιοτίαν.  Διότι  δέν  είναι  καί 

μικρή  άτττάδειξις  τής  άληθείας  τοΰ  περιεχομένου  της  ή  προ- 
αναφώνησις  είς  τήν  Παλαιάν  Διαθήκην  τών  προφητειών, 

ί’  τάς  όποΙας  αύτοί  άρνούνται  καί  δέν  άντιλαμδάνσνται, 
δτι  μέ  τήν  άρνησίν  των  αύτήν  άτιμάζουν  τούς  άποοτόλους 

περισσότερον  άπό  τούς  προφήτας.  Αύτός  είναι  ό  ένας  τρό¬ 

πος  μέ  τόν  όποιον  καθυβρίζουν  τόν  Καινήν.  “Ενας  δεύτε¬ 
ρος  τρόπος  είναι  ή  άπόρριψις  πολΛων  μερών  αύτής,  Πλήν 

όμως  ή  δύναμις  τών  άλήθειών  πού  υπάρχουν  είς  αύτήν  εί¬ 
ναι  τόσον  μεγάλη,  ώστε  καί  άπό  αύτά  τά  λείψανα  Αποκα¬ 
λύπτεται  φανερά  ή  κακουργία  των.  Πραγματικό,  τά  άπο- 
κοπέντα  άπό  αύτούς  μέλη  κράζουν  καί  βοοϋν,  καθώς  άναι- 
ζητούν  τήν  συμφωνίαν  μέ  τά  Ιδικά  των  μέλη. 

Β  Πώς  λοιπόν  θά  άπσδείξωμεν,  δτι  ό  νομοθέτης  τής 

Καινής  καί  τής  Παλαιάς  Διαθήκης"  είναι  6  ίδιος;  Άπό  τά Ιδια  τά  άποστολικά  λόγια,  πού  γίνονται  παραδεκτά  καί 
άπό  αύτούς,  καί  τά  όποια  φαίνονται  μέν  δτι  κατηγορούν 
τόν  νόμον  τής  Παλαιάς,  κυρίως  όμως  τόν  συνιστοϋν  καί 
δεικνύουν,  ότι  ύπήρξεν  ένας  θείος  χρησμός  πού  έχει  τήν 
προέλευσίν  του  άπό  τούς  ούρανους.  ΚοΑ  τούτο  είναι  έργον 
τής  σοφίας  τού  Αγίου  Πνεύματος,  ώστε  οί  κατήγοροι  τού 

νοψις,  36τ>ν  »ιϊ<Γι  ; ,  ήρντίτο  τήν  0»ότγ:α  ~.ιΛ  Κίιρίοΐ)  κπΐ  έδίχετο  4ν/|ργβι 

ιιχρ'  Αΰτφ  I]  ίιίχ  ϊόνΛμις,  ίΛω;  <·^ργ«ι  παρΑ  τφ  Μιοΰαί)  χβΐ  τοϊς  Ιλλοις 

ΙΙβοφΊνιαι;.,  Αλλ*  «ίς  ι.υγ*λυι4ρβ:^  βΛίμίδ».  ΧΙνπϊοι  τ!]ί  Σορί»ς  Απ*  τό 

ΪΙΙ1  -  χαΠήρ^αχν  χ«ι  χΐτό';,  1|  51  Α'  Οίν^ι>μ·νιχή 

ύ>ιόμ»?»  τούς  όπ-ιδαύ;  το»  «ΙϊαΆιινίααν'α;». 
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νόμου,  δελεασθέντες  άπό  τήν  έπιφανειακήν  άνάγνωσιν  τής 
ρήσεως,  νά  δεχθούν  τελικώς,  χωρίς  νά  θέλουν  καί  χωρίς 
νά  τό  όντιλαμοάνωνται,  τήν  απολογίαν  όπέρ  αύτοΟ  τού 
νόμου,  πού  είναι  γρίΛίμένη  καί  έγκρύπτσται  είς  τό  5ά£ος 
τών  έννοιών.  Έτσι,  άστε,  δν  θελήσουν  νά  Ατενίσουν  τήν 

Αλήθειαν,  νά  Ιχουν  τήν  ρήσιν,  ή  όποία  τούς  χειραγωγεί. 

“Αν  πάλιν  έπ^ιείνουν  είς  τήν  Απιστίαν,  Ε  νά  μή  τύχσυν 
καμμίος  συγγνώμης  καί  καθώς  &ά  άπτοδειχθη  6τι  δέν  πι¬ 
στεύουν  «Ις  αύτά,  πού  νομίζουν  δτι  πιστεύουν,  θά  στρα¬ 
φούν  Εναντίον  τής  σωτηρίας  των. 

Λοιπόν,  είς  ποιον  σημεϊον  ή  Καινή  Διοθήκη  λέγει,  ότι 
είναι  &*χς  ό  νομοθέτης  αύτής  καί  τής  Παλαιός;  Καί  είς 
πολλά  άλλα  σημεία,  ήμείς  όμως  σπεύδαμε  ν  νά  φέρωμεν  είς 
τό  μέσον  ίκείνην  τήν  περικοπήν,  ή  όποία  σώζεται  Ακόμη 
καί  τώρα  είς  τούς  Μανιχαίους.  Ποία  είναι  λοιπόν  αύτή  ή 

περικοπή;  «ΕΤπατέ  μου  σείς»,  λέγει,  «οί  όποιοι  θέλετε  νά 
είσθε  Οπό  τόν  νόμον,  δέν  Ακούετε  τι  λέγει  ό  νόμος;  Σάς 

κάνω  τήν  έρώτησιν  αώτήν  διότι  £χει  γραφή  είς  τάν  νόμον, 
δτι  ό  Αβραάμ  Απέκτησε  δύο  υΙούς,  Ενα  άπό  τήν  δούλην 

*Άγαρ  καί  Ενα  υίόν  άπό  τήν  έλευθέραν  Σάρραν».1*  274  Α 
■'ί-^ουσαν  οί  αιρετικοί,  δτι  άπίκτησεν  υίόν  άπό  δούλην  καί 
Αμέσως  έσκίρτησαν.  Έ  νόμισαν,  δτι  ό  λόγος  αυτός  Αποτε¬ 
λεί  κατηγορίαν  του  νόμου.  Καί  άφοΰ  τήν  άπέκοψαν  άπό 
τήν  όπόλοιπον  συνέχειαν,  τήν  κρατούν  μέ  τήν  σκέψιν  δτι 

συνηγορεί  υπέρ  των  άπόψεών  των.  Εμπρός  λοιπόν,  δς 
άποδΐίςωμεν  άτττό  αύτό,  δτι  Ενας  είναι  ό  νομοθέτης,  Ό  Α¬ 
βραάμ  είχε  δύο  υιούς,  Ενα  όπό  τήν  δούλην  κσΐ  Εναν  άπό 
τήν  έλουθέραν.  «Αύτά  όμως»,  λέγει,  «έχουν  άλληγορκήν 

έννοιαν».* 3  Τ(  σημαίνει  δμως  «Εχουν  άλληγορικήν  έννοι¬ 
αν;».  Τά  γινόμενα  είς  τήν  Παλαιόν  Διαθήκην  ήσαν  τύποι 

καί  προεικονίσματα  αύτών  πού  έπηκολούθησαν  μέ  τήν  χά- 

ριν  τού  θεού,  "Οπως,  δηλαδή,  Εκεί  άναφέρονται  δυο  γυ¬ 
ναίκες,  έτσι  έδω  είναι  δύο  διαθήκσι.  Β  Αλλά  μέ  αύτό  δει¬ 

κνύει  πρώτον  τήν  συγγένειαν  τής  Καινής  πρός  τήν  Παλαι¬ 
όν,  όταν  αύτά  πού  άναφέρονται  έκεΐ  Αποτελούν  τύπον  καί 

προεικόνισμα  τούτων.  Διότι  τό  πρότυπον  δέν  είναι  Αντί¬ 
θετον  πρός  τήν  Αλήθειαν,  Αλλά  είναι  συγγενές.  Έάν  δέ  ό 

θεός  τής  Παλαιός  ητο  Αντίθετος  πρός  τόν  θεόν  τής  Και¬ 
νής,  δέν  έπρόκεπο  ποτέ  νά  προειδοποιήση  μέ  τάς  δύο  γυ¬ 
ναίκας  τήν  ύτκροχήν  τής  Καινής  Διαθήκης.  Έάν  δέ  καί  έ- 

0ΕΡ1  ΚΛΕΗΜ02ΓΝΗ2  Β 

κείνος  προδιετύπωσκ  καί  προεικόνισε,  Επρεπε  δ  Παύλος 

νά  μή  παραθεωρήση  τόν  τύπον  αύτόν,  Έάν  δέ  λέγουν,  δτι 
τό  Ικαμνε  αύτό  άπό  συγκατάβασιν  πρός  τήν  Αδυναμίαν 
τών  Ιουδαίων,  τότε  έπρεπε  καί,  δταυ  έκήρυττε  πρός  τούς 

Έληνας,  νά  χρησιμοποιή  καί  Ελληνικά  πρότυπο  καί  νά  ά- 
ναφίρη  περιστατικά  ότπό  τήν  Ιστορίαν  τών  Ελλήνων.  Αλ¬ 
λά  δέν  τό  έκαμε  αύτό.  Καί  πολύ  σωστά,  €  Διότι  Εκείνα 

δέν  εΐχον  τίποτε  τά  κοινόν  μέ  τήν  Αλήθειαν,  ένφ  αύτά  έδω 

είναι  χρησμοί  καί  νόμοι  τού  θεού.  Δι’  αύτό  τά  παλαιά  έ¬ 
χουν  μεγΑλην  συγγένειαν  πρός  τήν  Καινήν  Διαθήκην. 

Τό  πρώτον  πού  άποδεικνύσυν  είναι  αυτό,  δτι,  δηλαδή, 

είναι  μεγάλη  ή  συμφωνία  τής  Καινής  πρός  τήν  Παλαιόν. 

Τό  δεύτερον,  καί  δχι  όλιγώτερον  σημαντικόν  άπό  τό  πρώ¬ 
τον,  συνάγεται  άπό  αύτό  τό  περιεχόμενον  τού  γεγονότος. 

"Οπως,  δηλαδή,  τότε  αί  δύο  γυναίκες  ήσαν  ένός  άνδρός, 
Ιτσι  κεβΐ  τώρα-αί  δύο  Διαθήκαι  είναι  ένός  υομσθέτου.  Διότι, 
Αν  ήτο  άλλος  6  νομοθέτης  τής  Καινής  καί  άλλος  τής  Παλαι¬ 
ός,  θά  ήτο  περιττόν  νά  παρουσιάση  αύτήν  τήν  κπτερίατν. 
Πραγματικά,  δέν  ήτο  άλλος  ό  Ανδρος  τής  Σάρρας  καί  βλ- 

λος  τής  Άγορ,  άλλά  Ενας  κα|  ό  αυτός.  "Ωστε,  δταν  λέγη, 
δτι  «αύταΙ  εΤναι  δύο  διαθήκαι»"  δέν  λέγει  τίποτε  άλλο,  Ο 
παρά  δτι  £χουν  Ενα  νομοθέτην,  δπως  έκεϊναι  ίχουν  Ενα  δν- 

5 90,  τόν  *  Αβραάμ.  Άλλά,  Γσως  εϊπη  κάποιος,  ή  μέν  μ  ιό 
ήτο  δούλη,  ή  δέ  άλλη  ήτο  έλευθέρα.  Καί  τ!  σημασίαν  έχει; 
Αφού  τό  πρό  όλίγου  ζηττούμίνου  ήτο,  έάν  είναι  ό  ίδιος 

νομοθέτης -καί  τών  δύο  Διαθηκών.  “Ας  δεχθούν  λοιπόν 

πρώτα  αύτό,  καί  τότε  θά  τούς  άπαντήοωμεν  καί  δι’  έκεΤνο. 
Διότι  δν  τούς  άναγκάσης  νά  δεχθούν  αύτό,  καί  πεισθούν, 

τότε  καταρρέει  δλον  τό  δογματικόν  των  οικοδόμημα.  "Ο¬ 
ταν,  δηλαδή,  άποδειχθή  δτι  καί  ή  Παλαιά  εΤναι  Εργον  του 
Ιβίου  νομοθέτου,  δπως  καί  εΤναι,  τότε  λύεται  δλη  ή  δια¬ 
φορά  μας  πρός  Εκείνους.  Άλλά  διά  νά  μή  σας  άνησυχή  καί 

αύτό,  δς  προσέξωμεν  μέ  Ακρίβειαν  τήν  ρήσιν.  Ε  Διότι  δέν 

<Τπι,  ή  μία  μέν  ήτο  δούλη,  ή  δέ  άλλη  έλευθέρα,  άλλά  εΐπε 
«ή  μέν  μία,  πού  γεννφ  τέκνα  διά  νά  εύρίσκωνται  είς  δου¬ 
λείαν»,"  Κα!  αύτή  πού  έγέννησε  τέκνα  διά  νά  εύρίσκωνται 
ΐΐς  δουλείαν,  δέν  είναι  όπωσδήποτε  δούλη.  Καί  ούτό,  τό 

δτι  έγεννήθησαν  νά  εύρίσκωνται  εις  δουλείαν,  δέν  είναι  Εγ¬ 
κλημα  αύτής  πού  τούς  έγέννησε,  άλλά  τών  Ιδίων  τών  τέ¬ 
κνων,  Επειδή  δηλαδή  άπεστέρησι»/  τόν  έαυτάν  των  τής 

12.  ΙΆλ.  4,  91  -  29. 
18,  'Κνβ.  *ν.?4. 

Μ.  "Κ-Α.  4ν. 

Κι.  'Βν».  *ν. 
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ΠΕΡΙ  Εχ\ΕΗ*Γ02ΐΊίΗΖ  Β' 
Ελευθερίας  άπό  τήν  Ιβίκι^Μ  των  κακίαν  καί  Εξέπεσαν  άπό 

τήν  εύγένεκκι,  ό  θεός  Επαίδευσεν  αΟτούς  ώς  δούλους  ά¬ 
φρονας  μέ  διαρκή  φόβον,  κσλάζων  αύτούς  μέ  άττειλάς  καί 

τιμωρίας.  Ώς  γνωστών  κα|  τώρα  πολλοί  πατέρες  δέν  συμ- 
περιφέροντα»  πρώς  τά  παιδιά  των,  ώσάν  νά  είναι  παιδιά 
των,  2'5  Α  άλλά  τούς  Εμπνέουν  φόβον  πού  Αρμόζει  μόνον 
εις  τούς  δούλους.  Καί  τώ  Αμάρτημα  δέν  εϊναι  των  πατέρων, 
άλλά  των  παιδιών,  πού  ώδήγησαν  τούς  πατέρας  είς  τήν 

Ανάγκην  νά  μεταχειρίζωνται  τούς  Ελευθέρους  ώς  δούλους. 

“Ετσι  καί  δ  θεός  τότε  Εκείνον  τόν  λαόν  τόν  διεπταυδα- 
γώγει  μέ  τόσον  φόβον  καί  τόσην  τιμωρίαν,  όσην  ήτο  φυσι¬ 
κόν  νά  χρησιμοποίηση  Εναντίον  Αχάριστου  δούλου.  Άλλά 
αύτό  δέν  ητο  άμάρτημα  τοΰ  θεού,  ούτε  τοϋ  νόμου,  άλλά 
των  Ιουδαίων  πού  είχαν  άποχαλινωθή,  καί  εϊχον  Ανάγκην 

άπό  αύοτηρούς  περιορισμούς.  Διότι  θά  εύρεθούν  πολλοί, 
βέβαια,  είς  τήν  ΠαΛαιάν  Διαθήκην,  πού  δέν  Ετυχον  εώτής 

τής  Αγωγής,  όπως  ό  νΑβελ,  δ  Νώε,  6  Αβραάμ,  ό  Ισαάκ, 
6  Ιακώβ,  ό  *  Ιωσήφ,  Β  ό  Μωϋσής,  6  Ήλίας,  6  Έλιοσαίος, 
δλοι  οΙ  Αλλοι  δοοι  άμιλιλώνται  πρός  τήτν  φιλοσοφίαν  πού 

διέπει  τήν  Καινήν  Διαθήκην.  Πραγματικά  αυτοί  άνεβείχθη- 

χθησαν,  οία  άνεδείχθησόν,  δχι  μέ  τόν  φόβον  καί  τόν  κολα¬ 
σμόν,  ούτε  μέ  τήν  Απειλήν  καί  τήν  τιμωρίαν,  άλλά  μέ  τήιν 

θείοιν  Αγάπην  καί  τό  φλογερόν  φίλτρον  πρός  τόν  θεόν.  Δι¬ 
ότι  δέν  έχρειάσθησαν  πρασταγάς,  ούτε  έντολάς  καί  νόμους, 

Δσπε  </  ώκαλουΟοϋν  τήν  άρβτήν  καί  ν’  Αποφεύγουν  τήν  κο- 
κίαν,  άλλά  ωσάν  εύγεινεϊς  καί  Ελεύθεροι  υιοί,  πού  είχαν  έπί- 

γυωσιν  τής  άξίας  των,  χωρίς  κανένα  φόβον  καί  τιμωρίαν,  I- 

τράπησαν  μέ  τήν  θέληρίν  των  ττρός  τήν  Αρετήν. "Ολοι  όμως 
ο!  άλλοι  Ιουδαίοι,  Επειδή  άπέκλινίΛ  πρός  τήν  νικίαν,  Εχρει- 

άσθτ>σσν  τόν  ύποχραοτικόν  χαλινόν  τού  νόμου.  €  'Πς  γνω- 
στόν,  όταν  κεττεοκεύοϋαν  τόν  μόσχον  καί  έ προσκύνησαν  τό 
γλυπτόν  εϊδωλόν  του,  τόπε  ήκσυσαν;  «Κύριος  ό  θεός  σου, 

είναι  ένας  καί  μονοδικός  Κύριος». ,β  "Οταν  Εξετραχηλίσθη- 
σαν  είς  φόνους  καί  διέφβειραν  τάς  γυναίκα;  τών  πλησίον 

των,  τότε  ήκουοβν  τό  «ού  φονεύσεις,  ού  μοιχεύσεις»17  καί 
όλα  τά  άλλα  κατά  τόν  Ιδιον  τρόπον. 

"Ωστε  δέν  είναι  σφά^0  τοΰ  νόμου  τό  ότι  Επιφέρει  κό- 
λασιν  καί  τιμωρίαν,  καί  παιδεύει  καί  σωφρονίζει,  όπως  τούς 
κακούς  δούλους,  άλλά  άπστελεί  καί  μέγιστον  ένκώμισν  καί 
έπαινον  όχι  τυχαϊον,  διότι  αύπούς  πού  παρεοόθησαν  είς 

16.  Δ ιΐ)-.  6,  4. 

17,  Έ&ίί.  20,  15  χαΐ  18,  Δπτ.  5,  17  - 18. 
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τόσην  κακίαν,  Ο  ήδυνήθη  μέ  τήν  αύστηρότητά  του  νά  τούς 

άπαλλάξη  άπό  τήν  πονηρίαν,  νά  τούε  μσλακώση  καί  νά 

τούς  κάμη  όπαδους  τής  χώριτος  καί  νά  τούς  όδηγήση  είς 

τήν  φιλοσοφίαν  τής  Καινής  Διαθήκης.  Διότι  τό  ίδιον  Πνεύ¬ 
μα  Ερρύθμιζε  τά  πάντα  καί  τήν  Παλαιόν  καί  τήν  Κοινήν 

Διαθήκην,  έστω  καί  μέ  διαφορετικόν  τρόπον.  Διά  τούτο 

καί  6  Παύλος  Ελεγε:  «Επειδή  Εχοοεν  τό  αύτό  Αγιον 

Πνεύμα,  πού  μας  στηρίζει  είς  τήν  πίστιν,  σύμφωνα  μέ  τό 

γρεφιμένον  είς  τούς  ψαλμούς'  έπίστϊυοα,  6ι’  σύτό  
καί  Ε- 

Λάλησο».  Καί  δέν  Ελεγε  μόνον  δι’  αύτόν  τόν  λόγον  «τό  σύ¬ 

τό  "Αγιον  Πνεύμα»,  άλλά  καί  δι’  Ενα  άλλον,  όχι  κατώτε¬ 

ρον  τού  προηγουμένου,  τόν  όποιον  ήθελα  τώρα  νά  σας 
Αναπτύξω,  Επειδή  όμως  φοβούμαι  μήπως  λησμονήσετε  <*> 

τά  πού  είπαμε,  δι’  αύτό  Θά  φυλάξω  τό  Θέμα  αυτό  6ι*  άλ¬ 
λην  όμιλίαν,  Ε  άφοΰ  σας  παρακαλέσω  νά  ΕνΘυμήσΘε  τήν 

παρούσαν  ίμιλίσν  δλην  καί  νά  τήν  διατηρήτε  είς  τήν  ψυ¬ 

χήν  σας  μέ  Ακρίβειαν,  καί  νά  προσθέτετε  επί  πλέον  τήν  Εκ 

τής  πράζεως  Αρετήν,  καί  νά  τήν  συνυφαίνετε  μέ  τήν  κα¬ 
θαρότητα  τών  δογμάτων.  «Καί  Ετσι  6  άνθρωπος  τοΰ  θεού 

νά  είναι  τέλειος,  καταρτισμένος  είς  κάθε  ίργον  Αγαθόν».1* Διότι  δέν  ώφελοΰν  είς  τίποτε  τά  όρθά  δόγματα,  δταν  6 

61ος  μας  είναι  διεφθαρμένος.  "Οπως  δέν  ώφελεϊ  Επίσης  ή 

άρίστη  ζωή,  χωρίς  ύγιά  πίστιν.  Διά  νά  Εχωμεν  λοιπόν  πλή¬ 
ρη  καί  τελείαν  τήν  ιίχρέλειαν,  άς  άσφαλίζωμεν  τόν  έαυτόν 
μας  άπό  κάθε  πλευράν,  Εχοντες  νά  Επιδείξωμεν  καί  είς  δλα 

τά  άλλα  γενναίους  καρπούς,"*  και  κυρίως  τήν  Ελεημοσύ¬ 
νην,  ί7ύ  Α  διά  τήν  όποίαν  σας  ώμίληοα  καί  προηγουμένως 

καί  τήν  όποιαν  πρέπει  νά  Εκτελώμεν  μέ  μεγόλην  πρε^υ- 

μίαν.  Αλλά  καί  μεγόλην  άφβσνίσν,  Διότι  «Εκείνος»  πού  σπεί¬ 

ρει  μέ  τσιγγουνιά,  μέ  τσιγγουνιά  καί  θά  θερίση.  Καί  Εκεί¬ 

νος  πού  θά  σπείρη  άφθονα,  άφθονα  καί  θά  θερίση».90  Τί Οημαίνιι  «σπείρει  Επ’  εύλογίαις;»,  Σημαίνει  μέ  μεγόλην  Α¬ 
φθονίαν.  Διότι  έδώ  είς  τά  Επίγεια  πράγματα  καί  6  θερι¬ 

σμός  καί  ή  σπορά  εΤναι  πού  Ιδίου  σπόρου.  Καί  πραγματι¬ 
κά,  αύτός  πού  σπείρει,  ρίπτει  σίτον  ή  κριθήν  ή  άλλο  παρό¬ 
μοιον,  καί  αύτός  πόύ  θερίζει,  θερίζει  πάλι  τό  Ιδιον.  Μέ  τήν 

18.  Β'  ΤφΜ.  3.  17. 

19.  ΊΙ  ϊ«ρρ<*βι;  «γ·ν·*»ιι  κ*>πού,  δτ,λοϋο*  -πΰ;  ώρ£{ι®·>;  χαΐ  'ύγΦ 
|1Μι{  *»0Γ.οΰί,  π©*  Γ,ρο<ρχπνΐα<  άτΛ  γώνιμν-  ·λϊ>.  ηοςχ«ΐ*Ί  γΤ^,  χρηίιμ*- 

έ^ι«09χ  μι-βφορικώς.  !να  έπι  Ιμ^νιΛί]  % 

έφ«'6’ΐι;  ιί,ν  γχρη-ά··  τής  έχεί^τ,;,  ή  6τ»!«  Ιχν.  'ε'ήν  ςυ©· 
Κοιόν  χ4ρ«ν  τ<Λ  ΆγΙο1»  ϋνβήρϊτες. ίΟ,  ΐ'  9,  «. 
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έλεημοσύνην  δμως  δέν  συμβαίνει  τό  ίδιον,  άλλά  διαφορε¬ 
τικά.  Β  Διότι  σύ  μέν  καταβάλλεις  χρήμα,  συλλέγεις  δμως 
7ΐαρρηίσίαν  πιρός  τόν  θεάν.  Δίδεις  χρήματα  καί  λαμβάνεις 
άφεσκ»  Αμαρτιών.  Παρέχεις  άρτον  καί  Ιμάτιον  καί  έναντι 
τούτων  σοΟ  έτοιμάζεται  ή  βασιλεία  των  ουρανών  καί  τά 
Απειρα  Αγαθά,  πού  δέν  τά  είδε  μάτι,  ούτε  τά  ήκουσε  αύτί, 

οβτε  άνέβησαν  ποτέ  είς  τήν  καρδίβν  Ανθρώπου.11  Καί  τό 
σπουδαιότερου  άττό  βλο  τώ  Αγαθά,  γίνεσαι  δμοισς  μέ  τόν 
θεόν,  δσον  τούτο  είναι  άνθρωπίνως  δυνοτόν.  Ό  Χριστός, 
δταν  ώμίλησε  διά  τήν  έλεημοσύνην  καί  τήν  φιλανθρωπί¬ 
αν,  προσέθεσε:  «Διά  νά  γίνετε  δμοιοι  ττρός  τάν  πατέρα 
σας  πού  είναι  εϊς  τούς  σύρανοός.  Διότι  καί  αύτός  τόν  ή¬ 
λιον,  πού  είναι  Ιδικός  του,  Ανατέλλει  Αδιακρίτως  είς  πο¬ 
νηρούς  καί  Αγαθούς,  κς&  βρέχει  τήν  βροχήν  του  είς  δικαί¬ 

ους  καί  άδΙκους».1*  €  Δέν  δύνασαι  σύ  νώ  άνατείλης  τόν 
ήλιον,  οΰτε  νά  βρέξης  βροχής,  οβτε  νά  εύεργετήσης  όλό- 
κληρον  τήν  οίκουμέυην.  Χρησιμοποίησε  δμως  τά  πλούτη 
οου  ττρός  εύεργευίαν,  καί  Θά  γίνπς  άμέσως  όμοιος  πρός 
τάν  Θεάν  πού  Ανατέλλει  τόν  ήλιον,  είς  τόν  βαθμόν  πού  εί¬ 
ναι  δυνατόν  ό  άνθρωπος  νά  γίνη  δμοιος  πρός  τόν  θεόν. 

Προσέξατε  πολύ  αύτά  πού  είπα.  «Ε!ς  πονηρούς  καί 

Αγαθούς»,  λέγει.  Καί  σϋ  λοιπόν,  όταν  κάνης  έλεημοσύνην, 
μή  έξίτάζης  τήν  ζωήν,  μήτε  νά  ζητής  έξηγήσ*ις  βιά  τόν 
χαρακτήρα  του  Ανθρώπου.  Διότι  διά  τούτο  λέγεται  έλεη7 
ιμοεπλη,  διά  νά  δίδωμιεν  καί  είς  τούς  Αναξίους.  Καθ’  δσον 
αύτός  πού  έλεεί,  δέν  έλεεί  τόν  ένάρετον,  Αλλά  τόν  Αμαρ- 
τάνοντα.  Διότι  ό  ένάρστος  είναι  άξιος  έπαίνων  καί  στεφά¬ 
νων,  Ο  ένφ  ό  Αμαρτάνων  είναι  άξιος  εύσπλαγχνίας  καί 

αυγγνώμης.  "Ωστε  καί  είς  αύτό  θά  μρμηθώμεν  τόν  θεόν, 
έάν  παρόχωμεν  κα*  είς  τούς  κακούς.  Σχέψου  7τόοοι  κατοι¬ 
κούν  τήν  οίκουμένην,  βλάσφημοι,  μιαροί,  μάγοι,  άνθρωποι 
γεμάτοι  Από  κάθε  είδους  κοκ  Ιον.  Άλλά  ό  θεός  τούς  τρέ¬ 
φει  καί  αύτούς  κάθε  ήμφαν  καί  μάς  διδάσκει  νά  έκτείνω- 

μΐν  τήν  εύεργεσίαν  πρός  δλους,  ’Ημεϊς  όμως  κάμνομεν  τό 
τελείως  Αντίθετον.  Διότι  δέν  άποοτρεφόμεθα  μόνον  τούς 
πονηρούς  καί  τούς  φαύλους  Ανθρώπους^  άλλά  καί  Αν  μας 
πλησίάση  κανείς  πού  νά  είναι  όγιής  καί  νά  συζή  μέ  τήν 
πτωχείαν  ή  Από  Αγαθότητα  ή  Από  έλευθερίαν  ή  Ακόμη  κοβΐ 
άπό  Αργίαν  (διότι  θέτω  καί  αύτήν  τήν  περίπ-τωσιν} ,  τόν 
άττοτίτέμπομεν  μέ  χεϊρας  κενός,  Αφού  τόν  περιλουσωμεν  μέ 

Λ9 

Ί3ΕΡΙ  ΚΛΚΗΜΟΙΤΝΗΪ  Β' 

χλευασμούς,  Ε  ύβρεις  μέ  Αμέτρητα  πειράγματα,  άποδοκι- 

μάζοντες  τήν  ύγείαν  του,  έπικαλοόμίνοι  τήν  άργίαν  του 

καί  ζητοϋνες  λόγον  δ.'  δλ’  αύτά-  Μήπως  έλαβε;  αυτήν  τήν 
προσταγήν  άπό  τόν  θεόν,  Ανθρωπέ  μου,  νά  κστηγορής 

να  έπιπλήττης  έυ  γίνει  τούς  πτωχούς;  *0  θεός  σέ  διέταξε 

νά  τούς  έλεής  καί  ν’  Ανακουφίζης  τήν  πενίαν  των,  δχι  νά 

τούς  ζητής  εύθύνσς  καί  νά  τούς  ύβρίζης.  Άλλά  θέλεις  νά 

βιορθώσης  τόν  χαρακτήρα  του  καί  νά  τόν  άπομακρύνης 

άπό  τήν  Αργίαν  και  νά  τόν  ύποχρεώσης  νά  έργαοθή;  177  Α 
Δώοέ  του  πρώτα,  καί  μετά  έπιτίμησέ  τον  διά  νά  μήκστη' 

γορηβης  βαρύτατα  δι'  ωμότητα,  άλλά  διά  νά  έπαινβθής  διά 
τήν  κηδεμονίαν  σου.  Ό  πτωχός  Αποστρέφτται  αύτόν  πού 
6έν  τού  δδωσε,  άλλά  τόν  κατηγορεί  μόνον,  καί  τόν  άηδιά- 
ζΐι  καί  ούτε  άνέχεται  κΑν  νά  τόν  ϊδη.  Καί  πολύ  εύλόγως. 

Διότι  πιστεύει  δτι  τόν  κατηγορεί  όχι  άπό  ένδκκρέρσν,  Αλ¬ 
λά  διότι  δέν  θέλει  νά  τού  δώση.  Πράγμα  πού  είναι  Αληθές. 

Ένψ  έκεϊνος  πού  δίδει  πρώτα  καί  μετά  κατηγορεί,  καθιοτό 

τήν  παραίνεσιν  εύπρόσδεκτον.  Διότι  ή  παραίνεσίς  τιχ)  61  ν 
προέρχεται  άπό  Απονθρωπίαν,  άλλά  Από  ένδιαφέρον, 

"Ετσι  έκανε  καί  ό  Παύλος.  Άφοϋ  είπε  πρώτα,  «έάν 

κανείς  δέν  θέλπ  νά  έργάζεται,  δέν  πρέπει  ούδέ  νά  τρώγη», 

προσέθεσεν  Αμέσως:  Β  «Σείς  δμως  μή  άποκάμνιτε  πρΑτ- 
τοντες  τό  καλόν  καί  πρός  αύτούς».  Βέβαια  τά  προστά¬ 

γματα  αύτά  δίδουν  τήν  έντόπωσιν  δτι  είναι  Αντίθετα  μετα¬ 
ξύ  των,  Διότι  έάν,  δσοι  δέν  έργάζονται,  δέν  πρέπη  νά  τρώ¬ 
γουν,  τόπε  πώς  δρστάσσει  νά  κάμγωμεν  τό  καλόν  πρός  αύ¬ 

τούς;  Άλλά,  πρός  θεού,  δέν  είναι  Αντίθετά-  Διότι  δι’  αύτό 
είπα,  λέγει,  δτι  έάν  κανείς  θέλη  νά  μή  έργάζεται,  δέν  πρέ¬ 
πει  ούτε  νά  τρώγη,  δχι  δηλαδή  διά  ν’  Αποτρέψω  άπό  τήν 
ίλ«τ  τμοσύνην  αύτούς  πού  έχουν  τήν  διάθοσιν  νά  δώσουν. 
Αλλά  διά  ν’  άπομακρύνω  Από  τήν  Αργίαν  αύτούς  πού  ζοΰν 

χωρίς  νά  έργάζώνται.  "Ετσι,  δταν  λίγη,  «δέν  πρέπτι  καί νά  τρώγουν»,  παρωθεί  έκείνους  πρός  τήν  έργασίαν,  μέ  τόν 

φόβον  τής  Απειλής.  "Οταν  πάλι  λέγη  «μή  άποκάμνετε 
πράττοντες  τό  καλόν»,  διεγείρει  έκτους  πρός^τήν  έλεημο- 
σύνην,  μέ  μίαν  χρήσιμον  παραίνεσιν.  €  Συνεπώς,  διά  νά  μή 
κλεΐσουν  έξ  άλλου  τάς  χεϊρας  των  μιερβεοί,  Ακούοντες  τήν 

Απειλήν  έναντίον  έκείνων,  τούς  προτρέπει  πρός  τήν  εύερ¬ 
γεσίαν,  λίγων  «Μή  άποκάμνετε  πράττοντες  τό  καλόν». 

αΩοτε  καί  είς  τόν  τεμπέλην  Αν  δώσης,  έκανες  τό  καλόν. 

Τό  πράγμα  αύτό  τό  κατέστησε  φανερόν  καί  μέ  τά  έ- 
91.  Α'  Κβ<χ^.  9,  9. 
22.  Ηλτ*.  6,  45. 

28.  Β'  «Ηα5.  8.  1(1  χ«ί  1ϋ. 
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ξής.  *Ογλ>,  δηλαδή,  εϊπεν  «έάν  κανείς  δέν  ύπακούη  είς 
τόν  λόγον  μας  που  σάς  γράφουν  μέ  τήν  έπιστολήν  αυ¬ 
τήν,  σημαδεύετε  τούτον  καί  μ  ή  τόν  συνανσστ  ρέφεσθε  μέ 

οικειότητα»*14  καί  άφοϋ  τόν  άπέκοψε  άπό  τήν  έκκλησίαν, 
πάλιν  τόν  συνδέει  μέ  άλλον  τρόπον,  συμφιλιώνων  μέ  αύ- 
τόν  τάς  διαθέσεις  έκείνων  πού  τόν  άπέκοψαν.  Διότι,  ώς 

γνωστόν,  συ\ΐχισεν  άμέσως:  Γ>  «Μή  τόν  θεωρήτε  ώς  έχ- 

Θρών,  άλλά  συμβουλευετέ  τον  ώς  άοελφόν».16  "Οπως  λοι¬ 
πόν  δταν  είπε  «έάν  κανείς  δέν  θέλη  νό  έργάζεται,  δέν  πρέ¬ 
πει^  ούδέ  νά  τρώγη»,  διίταξεν  δμως  έκείνους  πού  ήμττο- 

ροΰν  νά  φρο^ίζουν  πολύ  δι’  αύτούς,  έτσι  καί  έδώ,  δταν 
είπε  «μή  τόν  συνσναστρόφεσθε  μέ  οΙκειότητα»,-  δέν  άπεμά- 

κρυνε  τούς  άκροατάς  του  άπό  τήν  φροντίδα  δι'  αύτόν,  άλ¬ 
λά  καί  τούς  ττροέτρεψε  νά  τόν  βοηθούν  πολύ,  διότι  προσέ¬ 

θεσε  «καί  μή  τόν  θεωρήτε  ώς  έχθρόν,  άλλά  συμβουλεύετέ 

τον  ώς  άδελφόν».  ’Ατπεμακρύνθης  άπό  τήν  συναναστροφήν 
αύτού,  άλλά  ν*ά  μή  χωρισθής  καί  άπό  τήν  φροντίδα  δι’  αύ¬ 
τόν,  Τόν  άπέκοψες  άτπό  τήν  σύνοδον,  μή  τόν  άποκόψης 
καί  άττό  τήν  άγάτιην.  Ε  Διότι  καί  αύτό  τό  διέταξε  νά  γίνη 
άπό  άγάπην,  ώστε,  άφοϋ  γίνη  καλύτερος  μέ  τόν  χωρισμόν, 
νά  έπανέλβη  είς  τό  λοιπόν  σώμα  τής  έκκλησίας,  Διότι  καί 
οΐ  πατέρες  έκδιώκουν  άπό  τήν  οίκίαν  των  τούς  υιούς  των, 
όχι  διά  νά  μένουν  διαρκώς  έξω,  άλλά  διά  νά  σωφρονιστούν 
μί  τήν  έκδίωξιν  αύτήν  καί  έπανέλθουν  πάλιν  είς  τήν  οΙ- «ίαν. 

Δι’  αύτούς  λοιπόν  πού  κατηγορούν  τούς  άλλους  δι' όκνηρίαν,  φθάνουν  ίσο  είπαμε.  Έττειδή  δμως  καί  άλλοι 
πολλοί  χρησιμοποιούν  κάποιο  άλλο  έπιχείρημο,  ώς  δικαι¬ 
ολογίαν,  που  είναι  δμως  γεμάτο  άπα νθρωπίαν  καί  σκλη¬ 
ρότητα,  είναι  άνάγκη  νά  τό  έλέγξωμεν  καί  αώτό,  δχι  διά 

ν’  άττοσπερήσωμεν  άπό  κάβε  δικαιολογίαν  αύτούς  πού  τό 
προβάλλουν,  276  Α  άλλά  διά  νά  τούς  πείσωμεν  νό  έγκατα- 
λείψουν  τήν  άνυπχχρκτον  καί  Ανώφελου  αΟτήν  δικαιολογίαν 
χαΐ  νά  άσκούν  μέ  έργα  τήν  πραγματικήν  δικαιολογίαν,  πού 
δύναται  νά  εύσταθήση  ένώπιον  τού  δικαστηρίου  τοϋ  Χρι¬ 
στού.  Ποία  λοιπόν  είΨαι  αύτή  ή  ψυχρά  καί  άνωφελής  δικαι¬ 
ολογώ  των  πολλών;  Ανατρέφω  παιδιά,  λέγει,  είψαι  προ¬ 
στάτης  τής  οίκογενείσς  μου,  τρέφω  γυναίκα,  έχω  πολλά  έ¬ 
ξοδα.  ΔΓ  αύτό  δέν  δύναμαι  νά  δίδω  έλεημοσύνην  είς  αύ¬ 
τούς  πού  έρχονται  καί  τήν  ζητούν.  Τί  λέγεις;  Τρέφεις  παι- 

4!  ΠΡ-Ρ1  ΕΛΕΚΜ0ΣΓΝΗ2  Β' 

διά  καί  δι’  αύτό  δέν  έλεεϊς  τούς  πτωχούς;  Μά,  δι’  αύτά 
άκριβώς  τά  παιδιά  πρέπει  νά  έλεής  τούς  ένδ®εϊς,  διά  τήν 
προστασίαν  αύτών  των  παιδιών,  διά  νά  κατοστήσης  μέ 

άλίγα  χρήματα  εύμενή  πρός  αύτά  τόν  θεόν,  Β  πσύ  τά  χά¬ 
ρισε,  νά  τούς  άφήσης  έκεϊνον  προστάτην  καί  μετά  τόν  θά¬ 
νατόν  σου,  διά  νά  προσελκύσης  χάριν  αύτών  μίγάλην  εύ¬ 
νοιαν  άνωθεν,  άπό  τά  χρήματα  έκεϊνα  πού  έ ξοδεύεις  χάριν 

τοΟ  θεού.  Δέν  βλέπεις,  δτι  πολλοί  άνθρωποι  εΙσάγουν  συ¬ 

χνά  είς  τάς  διαθήκας  των  άνθρώπους  πλουσίους  καί  Ισχυ¬ 
ρούς,  χωρίς  νά  έχουν  καμμίαν  συγγένειαν  μαζί  των,  καί 

τούς  καθιστούν  £*>γκληρονόμους  μέ  τά  τέκνα  των,  διά  κα¬ 
νένα  άλλον  λόγον  παρά  διά  νά  άοφαλίσΟυν  τά  τέκνα  των 

μί  όλίγσ  χρήματα;  Καί  μάλκπα,  τήν  στιγμήν  πού  δέν  γνω¬ 
ρίζουν  πώς  θά  συμπεριφερθοϋν  είς  τά  τέκνα  των,  Ο  μετά 
τόν  θάνατόν  των,  αύτοί  πού  έγιναν  μέτοχοι  τής  κληρονό¬ μος; 

Σύ  δέ  πού  γνωρίζεις  τήν  φιλανθρωπίαν  καί  τήν  καλω- 
ούνην  καί  τήν  δκαιοσύνην  τού  Κυρίου  σου,  δέν  θά  τόν  κό¬ 

μης  μέτοχον  είς  τήν  διαθήκην  σου;  Δέν  Θά  τόν  κάμης  συγ- 
κληρονόμον  μέ  τά  παιδιά  σου;  Καί  ποίαν  σχέσιν  μπορεί  νά 
Ιχη  αύτό,  πές  μου,  μέ  πατέρα  πού  άγαπρ  τά  παιδιά  του; 
Διότι,  έάν  ένδκιφέρεσαι  διά  τά  τέκνα  σου,  άφησε  «ίς  αύτά 

έγγραφον  διαθήκην,  είς  τήν  όποιαν  νά  Ιχης  ύπεύθυνον  τόν 
θεόν,  Αύτό  είναι  ή  μεγίστη  κληρσνομία,  αύτό  είναι  κό¬ 
σμημα,  αύτό  είναι  ώσφάλεια.  Είσάγαγε  τόν  θεόν  είς  τήν 
ίπίγειον  κ  ληρονομ  (ον,  διά  νά  σέ  είσαγάγη  καί  αύτός  μαζί 
μέ  τά  παιδιά  σου  είς  τόν  ουράνιον  κληρόνομίαν.  Αύτός  ό 
κληρονόμος  είναι  εύγενής,  φιλάνθρωπος,  καλός,  δυνατός, 
πλούσιος.  0  Καί  δέν  υπάρχει  περίππωσις  ή  συμμετοχή  αύ¬ 

τή  νά  είναι  ύποπτος.  Διά  τούτο  ή-έλεημοσύνη  όνομάζεται 
καί  σπόρος,  διότι  ή  ένέργεια  αύτή  δέν  είναι  δαπάνη,  άλλά 
θσοδον.  Σύ  δέ,  δταν  χρειάζεται  νά  οττεΐρης,  δέν  προσέχεις 

άτι  Αδειάζεις  τάς  άποβήκας  σου  άπό  τά  παλαιό  γεννή¬ 
ματα,  άλλά  άπα  βλέπεις  είς  τόν  πολύ  μακρινόν  θερισμόν 
ιών  γεννημάτων.  Καί  μάλιστα,  χωρίς  νά  είσαι  βέβαιος,  δτι 

όπωοδήποτε  θά  γίνη.  Διότι  κσ!  ή  «όρυσίβη»3*  καί  χάλαζα, 
Καί  άκρίδες  καί  αί  καιρικαί  συνθήκσι  καί  πολλά  άλλα  είναι 

δυνατόν  ν*  ά  να  τρέψουν  τάς  έλττίδας  πού  στηρίζομε  ν  είς 
τό  μέλλον.  Ε  ’Ενψ,  δταν  πρόκειται  νά  σπείρης  είς  τόν  ού- 
ρανόν,  δπσυ  δέν  ύπάρχουν  δυσμενείς  καιρικαί  συνθήκαι, 

54.  Ένί,  άν.  ατ.  14. 

26.  "Ενβ.  4ν.  οι.  15. 5ΐ>.  Κόαβ£  ίιΛν  ̂ ϋΐών,  ?Βί^  ιών  οιτηρών,  νβΐΊίίί  κακν.έ. 
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δπου  έχιει  έξαλειφθή  κόβε  αίτΙα  λύπης  κσΐ  έπιβουλής,  δι¬ 
στάζεις  καί  ύποχωρεϊς;  Καί  ποιαν  συγγνώμην  θά  εύρης, 
όταν  εχης  έμπκττοσύνην  καί  σττείρης  εϊς  τήν  γή*  καί  τό 
κάνης  αύτό  μέ  πριΛυμίαν,  ένφ  6ταν  πρόκειται  νά  δώοης 
ε!ς  τήν  χείρσ  τού  θεού,  διστάζεις  καί  άμελείς;  Διότι,  έάν 

ή  γή  σοϋ  άποδίδη  αύτά  π-οΟ  ρίπτεις,  πολύ  περισσότερον 
τό  χέρι  τού  θεού  θά  σοΟ  άπσδώση  μέ  δλον  τόν  τόκον  αύτά 
πού  θά  λάδη. 

"Εχςντες  λοιπόν  ΰλ’  αύτά  ύπ>  όψιν  μας,  άς  μή  λονα- 
ριάζωιμεν  τήν  βατπάνην,  δταν  κάμνωμεν  έλεημ-οσυνην,  27*  Α 
άλλά  νά  σκεπτώμεθα  τήν  πρόσοδον  καί  τάς  μελλοντικός 
έλπίδας,  καθώς  καί  τά  παρόν  κέρδος.  Διότι  ή  έλεημοσύνη 
δέν  προσφέρει  μόνον  τήν  βασιλείαν  των  ούρανών,  άλλά 
καί  τήν  άσφάλειαν  καί  άφθονίαν  είς  τόν  παρόντα  βίον. 
Ποιος  τά  λέγει  αύτά;  Αύτός  πού  Ιχει  τήν  έξουσίαν  νά  τά 
δώση  αύτά.  Αύτός,  λέγει,  π<ού  δίδει  τά  Ιδικά  του  είς  τούς 

πτωχούς,  θά  λάδη  έκατονταττλάσια  είς  αύτήν  τήν  ζωήν 
καί  θά  χληρονομήση  τήν  αιώνιον  ζωήν.  Βλέπεις  πώς  καί 
ε(ς  τήν  μίαν  χαί  είς  τήν  άλλην  ζωήν  αί  άμοιβαΙ  δίδονται 
μέ  άφθονίαν; 

”Ας  μή  δίοτάζωμεν  λοιπόν,  ούτε  νά  άναβάλλωμεν,  άλ¬ 
λά  κόβε  ήμέραν  δς  ίχωμεν  τον  καρπόν  τής  έλεημοσύνη  ς, 
ώστε  καί  είς  τήν  παρούσαν  ζωήν  τά  πράγματά  μας  νά  βα¬ 

δίζουν  κατ'  εώχήν,  καί  νά  έπιτύχωμεν  καί  τήν  μέλλουσαν 
ζωήν.  Είς  τήν  όποίαν  είθε  νά  μετάσχωμεν  όλοι  ήμείς,  μέ 

τήν  χάριν  καί  τήν  φιλανθρωπίαν  τού  Κυρίου  ήμων  *  Ιησού 
Χριστού,  μετά  τού  άποίσυ  δόξα,  τιμή  καί  δύναμις  είς  τόν 

Πατέρα,  μαζί  καί  είς  τό  "Αγιον  Πνεύμα,  είς  τούς  αιώνας τών  αιώνων.  Αμήν, 

27.  Ιίρίλ.  >Τ«ί.  19.  29. 

ΛΟΓΟΣ  ΤΡΙΤΟΣ 

ΠΑΛΙΝ  ΕΙΣ  ΤΗΝ  ΙΔΙΑΝ  ΡΗΣΙΝ, 

£  .ΚΙΙΚΙΑΚ  ΚΧΟΜΕΝ  ΤΟ  ΑΠΌ  ΑΓΙΟΝ  ΙΐΝΒΓΗΑ,  ΙΙΟΓ  ΜΑ2  ΓΓΗΗΖΕΙ 

ΚΙΙ  ΤΠΝ  ΠΙΣΤΙΚ,  ΓΓΝφβΝΛ  ΜΚ·  ΤΟ  Ι'ΡΑΜΜΚΝΟΝ  ΚΙΪ  ΤΟΓΧ  ΤΑΛ 

ΜΟΓΣ-.1  ΚΑΙ  ΑΙΑ  ΠΟΙΟΝ  ΛΟΓΟΝ  ΛΠ0ΛΑΜΒΑΝ01*>ί  ΟΑΟΤ  ΑΠΟ  ΚΟΤΝΟΓ 
ΤΑ  ΛΓΑ*Α,  ΚΑΙ  11ΒΡΙ  ΚΛΕΗΗΟΣΓΝΗΙ, 

Κατά  τήν  προηγουμένην  σύναξιν  καί  κατά  τήν  άλλην 

πού  προηγήθη  αύτής,  έπήρα  μίαν  ρήσιν  τοϋ  άποστόλου 
καί  κατηνάλωσα  όλον  τόν  λόγον  ε!ς  τήν  βαθυτέραν  άνά- 
λυσίν  της.  Καί  σήμερον  πάλιν  σκοπεύω  νά  ένδιεπρίψω  είς 
τήν  Ιδίαν  ρήσιν.  Καί  τό  κάνω  αύτό,  δχι  άπό  έπίδΐιξιν,  άλλά 
διότι  άποβλέτπομεν  είς  τήν  ωφέλειαν  τής  ϊδικής  σας  άγά- 

πης.  "Οχι  διά  νά  σάς  άποδείξω,  δτι  είμαι  πλούσιος  είς  λό¬ 
γους  καί  πολυμαθής,  άλλά  διά  νά  σάς  άπσκαλύψω  τήν  σο¬ 

φίαν  τού  Παύλου  καί  διεγείρω  τήν  προθυμίαν  σας.  Δι*  αύτό 
έπιμένω  είς  τήν  περαιτέρω  άνάπτυςιν  τού  θέματος.  Ι>  Δι¬ 
ότι  καταφαίνεται  σαφέστεροι/  καί  τό  βάθος  τής  σοφίας  του, 

όταν  μία  μόνον  ρήοις  του  γεννά  τόσους  ποταμούς  νοημά¬ 
των.  "Αλλά  καί  σείς,  άφού  διδαχθήτε  δτι  καί  άπά  μίαν  λέ- 
ξιν  άποστολικήν  είναι  δυνατόν  νά  καρπωθήτε  άνέκφραστον 

πλούτον  φιλοσοφίας,  δέν  θά  διατρέξετε  άπλως  τάς  έπιστο- 
λάς,  άλλά  θά  προχωρήσετε  είς  τήν  πρόθυμον  καί  δαθεϊαν 
μελέτην  των  έννοιών  πού  έννπάρχουν  είς  αύτάς,  τρεφόμε¬ 

νοι  μέ  αύτάς  τάς  έλττίδας.  Διότι,  έάν  μία  μόνον  λέξις  έτρο- 

φοδότησε  τρεις  όμιλίας,  τότε  πόσον  θησαυρόν  θά  άναβλύ- 
ση  όλόκληρος  περικοπή,  έξεταζομένη  μέ  πσλλήν  προσο¬ 

χήν;  "Ας  μ  ή  άποκάμωμεν  λοιπόν  έως  δτου  έξαντλήσωμεν 
τό  παν. 

Διότι,  έάν  οί  χρυσωρύχοι  δέν  άπομακρύνουταη  άπό  τό 
όρυχεΐον,  όσον  πλούτον  καί  άν  άυτλήσουν  άπό  έκεϊ.  Ε  άν 
δέν  λάβουν  δλον  τάν  χρυσόν,  τότε  ήμείς  πρέπει  νά  δεικνύ- 
ωμεν  πολύ  μεγαλυτέραν  προθυμίαν  καί  ένδιοκρέρσν  είς  τήν 

έρευναν  των  θείων  λόγων.  Καθ’  δσου  καί  ήμείς  οκάπτομεν 

I.  ΙΓ  Κοριόν.  4,  13. 
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χρυσόν,  όχι  βεβαίως  ύλικόν,  άλλά  πνευμεττκόν  χρυσόν.  Δι¬ 
ότι  τό  μέταλλα  πού  κατεργσζόμεβα  δέν  εΐνοι  γήινα,  άλλά 
είναι  μέταλλα  τού  Πνεύμ^ος.  Πραγματικά,  αί  έπυστολσΊ 

του  Παύλου  είναι  μέταλλα  καί  πηγαί  τοΰ  Πνεύματος,  Μέ¬ 
ταλλο»  μέν,  διότι  μάς  παρέχουν  πλούτον  πολυτιμότερο ν 

άπό  κάθε  θησαυρόν,  πηγαί  δέ,  διότι  ποτέ  δέν  Εξαντλοϋν- 
ται.  Άλλά  δσσν  καί  δν  άντλάσης  άπό  έκεϊ,  άλλο  τόσον 

καί  πολύ  περισσότερον  άναβλύζει  πάλιν.  260  Α  Καί  σαφής 
άπόδειξις  τοΟ  πράγματος  αύτοϋ  είναι  5λος  6  χρόνος  τοΟ 

παρελθόντος.  Άπό  τήν  έποχήν  πού,  ώς  γνωστόν,  ίζιησεν 
6  Παύλος,  έπέρασσν  πεντακόσια  έτη.  Καί  καθ’  δλον  αυτόν 
τόν  χρόνον  ήντλησαν  άπό  έκεί  πολλάς  φοράς  μεγάλον 

πλούτον  πολλοί  συγγραφείς,  καθώς  καί  πολλοί  διδάσκα¬ 
λοι  καί  Εξηγηταί,  καί  δέν  Εξήντλησαν  τόν  πλούτον  πού 
Ενυπάρχει  έκεϊ.  Διότι  ό  θησαυρός  δέν  είναι  ύλικός.  Διά  τοΰ- 
το  καί  οέν  Αναλίσκεται  άπό  τάς  πολλάς  χεϊρας  που  έξορύσ- 
σουν,  άλλά  αύξάνεται  καί  πάντοτε  περισσεύει.  Καί  διατί 
Αναφέρω  διά  τούς  πρίν  άπό  ήμάς;  Πόσοι  μετά  άπό  ήμδς 

θά  εϊπουν,  καί  άλλοι  πάλιν  ΰ<Αερ’  άπ'  αύτούς,  καί  δέν  θά 
παύση  ποτέ  ό  πλοΟτος  νά  πηγάζη,  καί  δέν  θά  λείψουν 
ποτέ  άπό  έδώ  τά  μέταλλα;  Διότι  είναι  πνευματικά  καί  τό 
χαρακτηριστικόν  των  είναι,  άτι  δέν  Εξαντλούνται  ποτέ. 
Ποίσ  είναι  λοιπόν,  ή  άποστολική  ρήσις,  Β  διά  τήν  όποίαν 

ώμίλησα  καί  προηγουμένως  πρός  τήν  άγάπην  σας;  «Επει¬ 

δή  Εχομεν  τό  σύτό  "Αγιον  Πνεύμα,  ττου  μδς  στηρίζει  είς 
τήν  πίστιν  μας,  σύμφωνα  μέ  τό  γραμμένον  είς  τοάς  ψσλ- 

μούς  κέτΗστευσα,  δι’  αύτό  καί  έλάλησα». 
Τότε  λοιπόν  έξητάζαμεν  διά  ποιον  λόγον  είχεν  είπει 

«τό  αύτό  "Αγιον  Πνεύμα,  πού  μάς  στηρίζει  είς  τήν  πίστιν». 
Καί  άνεφέραμεν  τότε  μίαν  αΙτίαν.  Αύτή  δέ  ήτο  δτι  ήθελε 
νά  δείξη,  δτι  ή  Παλαιό  Διαθήκη  ήτο  σύμφωνος  πρός  τήν 
Καινήν,  Διότι,  δταν  Εμφανίζεται,  δτι  τό  Πνεύμα  τής  πί- 
στεως  ήτο  τό  Ιδιον,  πού  έκίνησε  τήν  γλώσσαν  τοΰ  Δαυίδ, 

όταν  Ελεγεν  «έπίστευσα,  δι’  αύτό  δέ  καί  έλάλησα»  μέ  αύτό 
που  έμπνέει  τήν  ψυχήν  τού  Παύλου,  είναι  φανερόν  δτι  ύ- 

πάρχει^  μεγάλη  συγγένεια  μεταξύ  προφητών  καί  άττοστό- 
λων,  Ο  καί  είναι  άνάγκη  νά  είναι  μεγάλη  ή  συμφωνία  τής 
Παλαιός  καί  τής  Καινής.  Άλλά  διά  νά  μή  σάς  Ενοχλώ  πά¬ 
λιν  λόγων  τά  Ιδια,  άς  έξετάσωμεν  καί  τήν  άλλην  αιτίαν  διά 
τήν  όποίαν  είπ^ν  «τό  αύτό».  Καί  πραγματικά,  καί  τότε  σάς 
ύπεσχέθην  νά  άναφέρω  καί  άλλην  αίτΙαν  αύτής  τής  ρήσε¬ 
ως,  Άλλά  δώσατε  προσοχήν.  Διότι  τό  νόημα  αύτό  πού 
πρόκειται  νά  Αναπτύξω  πρός  τήν  άγάπην  σας  είναι  βαθύ 

Μ> 

κοέ  άιισιτεϊ  διορατικήν  σκέψιν  καί  πνεύμα  άξύ.  Δι*  αύτό, 
σδς  παρακαλώ,  νά  παρακολοιΛήσΕΤ£  μέ  Ακρίβειαν  αύτά 
που  θά  είπω.  Άν  ό  κόπος  είναι  Ιδικός  μας,  τό  κέρδος  δμως 

είναι  [δικόν  σας,  ή  μάλλον  καί  ό  κόπος  δέν  είναι  Ιδικός 

μας,  άλλά  είναι  δωρεά  τής  χάριτος  τοΰ  Αγίου  Πνεύματος. 
Καί  μετά  τήν  άποκάλυψιν  τής  άληθείας  από  αύτό,  τότε 

ούτε  6  όμιλητής  οϋτί  οί  άκροατα!  κουράζονται,  Ο  Διότι  ή 
εύκολία  πού  πηγάζει  άπό  τήν  άποκάλυψιν  είναι  μεγάλη. 

Άς  προσέξωμεν  λοιπόν  πολύ.  Διότι  καί  άν  παρακολου¬ 
θήσετε  τά  περισσότερα,  καί  είς  κάποιο  σημείον  νυστάξε¬ 
τε,  θά  σάς  διαφυγή  δλον  τό  κάλλος,  όταν  χάσετε  τήν  συ¬ 
νέχειαν.  ΑύτοΙ  πού  δέν  γνωρίζουν  τούς  δρόμους  καί  έχουν 

άνάγκη ν  άπό  Αλλους  δδηγούς,  άκόμη  καί  άν  προχωρή¬ σουν  πολύ  είς  τό  δρόμον  άκολουθούντες  τούς  οδηγούς, 

Αδιαφορήσουν  δμως  μίαν  στιγμήν  καί  χάσουν  άπό  τά  μά¬ 
τια  των  τόν  όδηγόν,  δέν  Εχουν  πλέον  κανένα  όφελος  άπό 

τήν  προηγουμένην  παρακολούθησιν,  άλλά  σταματούν  πλέ¬ 
ον,  διότι  δέν  γνωρίζουν  πού  νά  προχωρήσουν.  Ε  Έτσι, 
καί  αύτοΙ  πού  παρακολουθούν  τόν  όμιλητήν,  έάν,  ένφ  πα¬ 
ρακολουθούν  δλην  τήν  διδασκαλίαν,  άδια®ορήσουν  άλίγον, 

δέν  θά  δυνηθοΰν  πλέον  νά  φθάσουν  είς  το  τελικόν  συμπέ¬ 
ρασμα  των  νοημάτων.  Διά  νά  μή  πάθετε  λοιπόν  αύτό,  σάς 

παρακαλώ  νά  δώσετε  τήν  ίδίαν  προσοχήν  είς  όλο»  δσα  πρό¬ 
κειται  νά  λεχθούν,  Εως  δτου  φθάοωμεν  £ως  τό  τέλος. 

Διά  ν’  άποδείξωμεν  λοιπόν  διά  ποιον  λόγον  είπε  «£- 
πειδή  Εχομεν  τό  αύτό  Άγιον  Πνεύμα,  πού  μάς  στηρίζει 
είς  την  πίστιν»  καί  Επιδιώκει  νά  δείξη  δτι  ή  πίστις  είναι 

μητέρα  των  Αγαθών  καί  είς  τήν  ΠαλαιάνκσΙ  είς  τήν  Και¬ 

νήν  Διαθήκην,  είναι  άνάγκη  νά  μεταφερθώμεν  άλίγον  πα- 
λαιότερον.  Διότι  Ετσι  θά  γίνη  φανερά  η  αίτία.  281  Α  Ποία 
λοιπόν  είναι  ή  αιτία;  "Οταν  έλέγοντο  αύτά,  μ£γας  πόλε¬ 
μος  είχε  περικυκλώσει  τούς  πιστούς,  πόλεμος  δύσκολος  καί 
Ακήρυκτος .  Πραγματικά,  καί  πόλεις  όλόκληροι  καί  λαοί 
ίπανεοτάτουν  άπό  κάθε  σημεΓον  καί  δλοι  οί  τύραννοι  τούς 

ύπέδλεπαν  καί  οί  βασιλείς  προετοίμαζαν  πόλεμον  Εναντί¬ 
ον  αύτών,  καί  δπλα  έκινοΰντο,  καί  ξίφη  ήκονίζοντο,  καί 

στρατοί  Εξωπλίζοντο  καί  ̂ πενοεϊτο  κάθε  είδος  κολασμού 

καί  τιμωρίας.  Δι’  αύτό  έγίνοιηο  άρπαγαΙ  καί  δημεύσεις  τών 
Υπαρχόντων,  καί  άπανωγαΐ  καί  καθημερινό*  θάνατοι,  καί 
στρεβλώσεις,  καί  δεσμωτήρια,  καί  πυρ,  καί  σίδηρος  καί  θη¬ 
ρία,  καί  ξύλον,  καί  τροχός,  καί  βάραθρα,  καί  κρημνοί,  καί 

δ  λα  δσα  συνετέ λουν  είς  τόν  όλεθρον  τών  πιστών,  δλα  Ετί¬ 
θεντο  είς  Ενέργειαν.  Καί  ό  πόλεμος  δέν  Εφθανε  μόνον  μέ- 
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χρις  αυτού  του  σημείου.  Β  Διότι  δέν  έκηρύττετο  μόνον  άπό 
τούς  έχθρούς,  άλλά  καί  ή  Ιδία  ή  φύσις  ώργίζετο  έναντίον 

I  τοϋ  έαυτοϋ  της,  Καί  πραγματικά,  πατέρες  έττολέμσυν  έ- 
I ,  ναντίον  των  υΙών  των,  καί  θυγατέρες  έμίσουν  τάς  μητέρας 

1 !  των,  καί  φίλοι  άπεστρέφουτο  τούς  φίλους  των,  καί  4  πόλε- 
! !  μος  αύτός  ίρπων  είσήρχετο  είς  τάς  οίκίας  καί  μεταξύ  τών 

συγγενών,  καί  πολύς  θόρυβος  έση><ώνετο  είς  τήν  οίκουμέ- 
νην  όλόκληρον.  Καί  όπως  τό  πλοϊον,  δταν  όρμουν  τά  κύ¬ 
ματα,  δταν  αυσσωρεύωνται  νύφη,  δταν  έκσποϋν  δρονταί, 

δταν  σκότος  κυκλώνη  τό  οχάφος  άπό  παντού,  ένψ  ή  θά- 
! ;  λασσα  μαίνεται,  0  τά  θηρία  Αγριεύουν,  οΐ  πειραταί  έπιτί- 

θονται,  τό  ίδιαν  τό  πλήρωμα  ότταναστοτεϊ,  δέν  είναι  δυνα¬ 
τόν  υά  διαφύγη  τόν  κίνδυνον,  έάν  τό  χέρι  τού  θεού,  τό 
δυνατόν  καί  μεγάλο,  δέν  άποκρούσπ  τόν  πόλεμον,  καί 

I  άφοΰ  καταπαύσπ  τήν  τρικυμίαν,  άποκαταστήσπ  τήν  γαλή¬ 
νην  διά  τούς  ταξυδιώτας,  έτσι  συνέβη  καί  τότε,  κατά  τήν 

άρχήν  τσΰ  κηρύγματος.  Διότι  δέν  τούς  έκτύπα  Απ'  Ιξω 
μόνον  ή  τρικυμία,  άλλά  καί  άπό  μέσα  τό  πλήρωμα  συχνά 
έστοσίαζεν.  Ποιος  τό  λέγει  αύτό;  Ό  ίδιος  ό  Παύλος  δταν 

ίγραφεν·  «Άπ*  έξω  άπό  τούς  Απίστους  έγίνοντο  μάχαι  έ- 
ναντίον  μας,  άπό  μέσα  διά  τούς  Ασθενείς  Αδελφούς  μας 
κατελάμβαναν  φόβοι,  μήπως  παρασυρβουν  καί  άποπλανη- 
θοΟν  άπό  τήν  πίστιν»/  Καί  διά  νά  ϊδετε  δτι  δ  λα  αύτά  είναι 

Αληθή  καί  δτι  πραγματικά  καί  τούς  μαθητάς  καί  τούς  δι¬ 
δασκάλους  τούς  είχαν  κυκλώσει  Ανυπολόγιστα  κακά  καί 
δτι  όλους  τούς  έτυραννοϋσεν  ό  πόλεμος,  σάς  φέρω  πάλιν 
τήν  μαρτυρίαν  τού  Παύλου.  Ο  Σεις  δέ  νά  διατηρήσετε  είς 
τήν  μνήμην  σας  όλα  δσα  σάς  λέγω,  ώστε,  δταν  μάθετε 
τούς  κινδύνους,  τούς  πειρασμούς,  τά  Αναρίθμητα  κακά, 
πού  ύπέμειναν  οΐ  πιστοί  τής  έττοχής  έκείνης,  υά  εύχαριστή- 

τε  καί  δι*  αύτό  περισσότερον  τόν  θεόν,  ό  όποιος  κατέτταυ- 
σεν  όλο  έκεΐνα  τά  δεινά  καί  έφερε  δαθείαν  είρήνην  καί  άπε- 

I  μάκρυνε  τόν  πόλεμον  καί  συνετέλεσεν  είς  τήν  έπικράτησιν 

μεγάλης  γαλήνης.  "Ωστε  κανείς  άπό  σάς,  άν  Αδιάφορή,  νά 
μή  νομέζπ  δτι  θά  διαφύγη  τήν  τιμωρίαν,  οδτε  πάλιν  νά  ύ- 
περηφανεύεται,  Αν  είναι  ένάρετος. 

Διότι  δέν  είναι  τό  ίδιον  νά  καταπολεμήσοΊ  άπό  παν¬ 

ί  τοϋ  καί  νά  κατατρύχεκπχι  άπό  Αναρίθμητα  κακά  καί  παρ’ 
όλα  αύτά  νά  ήμπορέσης  νά  σταθής  γενναίος,  Ε  μέ  τό  νά 
κόβεσαι,  όπως  τώρα,  είς  Ασφαλή  λιμένα  κατά  κάποιον  τρό¬ 
πον  καί  νά  ίχης  δλην  τήν  όυεσιν  νά  έπιδείξης  τήν  ιδίαν 

2.  »'  Κορινί.  7,  0. 
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προθυμίαν.  Διότι  έκεϊνοι  δέν  εύρίσκοντο  είε  καθόλου  κα- 
λυτέραν  χατάστασιν  άπό  έκΐΐνους  πού  έταράσσοντο  είς  τό 

πέλαγος  καί  έκλυδωνίζοντο.  Ένψ  ήμείς'  τώρα  διάγομεν  Α¬ 
σφαλέστερου  καί  άπό  Ανθρώπους  πού  κάθηνται  είς  τόν  λι- 

Ϊίνα,  Μήτε  λοιπόν  νά  ύπτρηφανευώμεθα  διά  τά  ένάρέτα ργο  μας,  μήτε  νά  ύποχωρώμεν  είς  τούς  πειρασμούς,  μή- 
ιι  ή  άνεσις  καί  ή  Ασφάλεια  νά  μάς  όδηγήση  είς  τήν  άδια- 

φορίαν.  ’Αλλά  νά  είμεθα  πάντοτε  νηφάλιοι  κα|  νά  άγρυ- 
πνώμεν,  Διότι  καί  ήμεΐς  έχομε ν  νά  παλαίσωμεν  μέ  τάς  έπι- 

θυμίας  τής  φόοεως.  Τώρα  δέν  έπαναστστούν  έναντίον  μας 
άνθρωποι,  άλλά  έπσναστατοϋν  αΐ  ήδοναΐ  τής  σαρκός.  Δέν 

μάς  πολεμούν  τύραννοι  καί  βασιλείς,  282  Α  άλλά  μας  ττο- 
λιίμιί  ό  θυμός ,  0  έρως  τής  κενοδοξίας,  ό  φθόνος,  αΐ  δαυκα- 
νίοι  καί  τά  Αμέτρητα  πάθη  τής  ψυχής.  Άφοϋ  λοιπόν  εϊ- 
μεθα  άπηλλαγυένοι  άπό  έκείνους  τούς  πειραομούς,  Ας  νι- 
κήοωμεν  αύτούς  έδώ.  Διότι  διά  τούτο  σάς  Ανέφερα  τάς 

Ουμφοράς  τής  έπ-οχής  έκείνης,  ώστε  καί  αύτός  πού  σήμερα 
ιύρίσκιται  είς  τήν  θλϊψιν,  νά  λαμβάνη  άπό  έκεί  Αρκετήν 
τταρηγορίαν,  καί  αύτός  πού  διάγει  έν  άσφαλείρ,  Αυτί  τής 
μή  άσκήαεως  είς  τήν  Αντιμετώπισή  έκείνων  των  κινδύνων, 
νά  έπιδείξη  μεγάλη ν  προθυμίαν  οίς  τήν  μάχην  έναντίον 
τβν  έσφαλμένων  Απόψεων,  Διότι  δλα  έκεΐνα  έγράφοντο 
πράε  ίδκήν  μος  νουθεσίαν  καί  παρηγόρίαν  καί  ύπομονήν. 
Τά  οποία  είναι  ά<α>κη  νά  σας  έκθέσω  τώρα  καί  νά  σάς  δι¬ 
δάξω  τό  μέγεθος  όλων  των  κακών  πού  Απειλούσαν  τότε 

τους  πιστούς,  δχι  μόνον  τούς  διδασκάλους,  Αλλά  καί  τούς 

μαθητάς. 
®  "Ακούσε  λοιπόν  τί  λέγει  ό  Παύλος '  γράφω  ν  πρός 

Τούς  Εδραίους·  «Νά  ένθυμήσθε  τάς  πρώτας  ημέρους,  κατά 
τάς  όποίας  έφωτίσθητε  μέ  τό  βάπτισμα  καί  μέ  τήν  γνωσιν 
τής  άληθείας  καί  ύπεμείνατε  πσλλήν  βθλησιν  καί  Αγώνα 
παθημάτων  καί  διωγμών^.3  Δέν  παρήλθε,  πραγματικά,  ό- 
λίγος  χρόνος,  καί  Αμέσως  είς  τάς  άρχάς  Ακόμη  τής  κατη- 
χήοεως  κι^  τής  διδασκαλίας  ήγέρθησαν  έναντίον  αύτών 
πειρασμοί,  άλλά  καί  άφοϋ  έβαπτίσθησαν  όμέσως  έκινδύ- 
νΐυσαν.  Πρόσεχε,  νά  μάθης  τί  ίπασχαν  «Άπό  τό  ίνα  μέν 
μέρος  μέ  όνειΰισμούς  καί  ϋβρεις  καί  μέ  θλίψεις  έθεατρίζϊ- 
06ΪΙ  καί  διεπομπεύεσαε»^  Πραγματικά,  όλοι  τούς  ένέπτυον, 

τούς  ϋβριζον,  τούς  κατεγέλων,  τούς  έχλεύαζον,  τούς  άπε- 
»Αλθυν  μωρούς,  άνοήτους,  έπειδή  άττεστάτησαν  άπό  τήν 

».  ’Κίρ,  10.  !!2. 
•I.  ’Κν*.  5β. 
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ποττροποράδοτον  ττίςττιν  καί  άπεΰέχθησαν  νέον  δόγμα.  Καί 

αύτό  δέν  είναι  μ*ρά  δοκιμασία,  ώστε  νά  κλονίση  τήν  ψυ¬ 

χήν,  Ο  έάν  ή  πίστις  δέν  είναι  δασέως  έρριζωμένη.  Καί,  ό- 
πωσδήποτί,  τίποτε  δέν  πληγώνει  τόσον  τήν  ψυχήν,  δσον 

ή  έντροπή.  Τίποτε  δέν  συντρίβει  τόσον  τήν  ψυχήν  καί  τόν 
νοΟν,  δσον  τά  πειράγματα  καί  οί  χλευασμοί.  Διότι  πολ- 

λάς  φοράς  πολλοί  άνθρωποι  ένικήβησαν  Από  τούς  όνειδι- 
σμούς.  Καί  σας  τά  λέγω  αύτά  τώρα  6ιά  νά  ίχωμεν  πε*>- 
ρησίαν  είς  τήν  πίστιν  μας.  Διότι  έάν  τότε,  πού  τούς  έχλεύα- 
ζεν  όλη  ή  οί κομμένη,  δέν  ύπεσκελΧοθησαν,  πολύ  περισσό¬ 
τερον  πρΐ&πει  σκιερόν  νά  ύπερασπίζωμεν  μέ  παρρησίαν 
τήν  πίστιν  μας,  διότι  τώρα  όλόκληρη  ή  οικουμένη  προσε- 

χωρησε  είς  τήν  πίστιν  μας,  "Οτι  61  οχ»  μόνον  ύπ  έμεναν  τάς 
κατηγορίας  καί  τούς  όνειδισμούς  καί  τάς  λοιδορίας,  Ο  άλ- 

λά  καί  εχαιρον  όσοι  ύφίσταντο  σύτά,  δκσυσε  τά  έξης-  «Δι¬ 
ότι  καί  τήν  άρπαγήν  καί  τήν  δήμευσιν  τής  περιουσίας», 

λέγει,  «έδέχθητε  μέ  χαράν»/  Βλέπεις,  βτι  καί  αΐ  περιου¬ 
σία!  των  έΰημεύοντο  παιλαιά  καί  ήσαν  είς  τήν  διάθεσιν 
έκείνων  πού  ήθελον  νά  τούς  βλάψουν.  Καί  αύτά  Ιλεγεν, 
όταν  έγραφε  τήν  έπιστολήν  του  πρός  τούς  Εβραίους. 

Διά  τούς  Θεσσαλονίκης  έξ  άλλου  μαρτυρεί  άλλα  πα¬ 
ρόμοια,  όταν  λέγη:  «Κα*  σείς,  δηλαδή,  έγίνοτε  μιμηταί  μας 
καί  μιμητοί  τοϋ  Κυρίου,  διότι  έδέχθητε  τόν  λόγον  τού  Εύ- 
αγγϊλίου  άν  μέσφ  πολλής  θλίψεως,  πού  σάς  έδημιούρ- 

γουν  οί  διωγμοί».*  Κύττσξε  δτι  καί  αύτοί  Ιθλίβοντο,  καί  δχι 
Απλώς,  άλλά  μέ  πολλήν  θλΐψιν.  Ε  Διότι  ή  δοκιμασία  ήτο 
σφοδρά,  δ  κίνδυνος  ήτο  διαρκής  καί  δέν  παρείχε ν  ούτε  τό 

έλάχ ιστόν  περιθώριον  είς  τούς  άγων  ιζομέ  νους  τότε  νά  ά- 

ναπνεύσουν.  Άλλ*  δμως,  μολονότι  τά  ύφίσταντο  όλο  αύ¬ 
τά,  δέν  ήγανάχτουν,  ούτε  άποθαρρύνοντο,  άλλά  μάλλον 
καί  έχαιρον.  Άπό  ττοϋ  γίνεται  φανερόν  αύτό;  Άπό  τούς 

ίδίους  τούς  λόγους  τού  Παύλου.  ΆφΟυ,  δηλαδή,  εϊπεν'  «έν 
μέσφ  πολλής  θλίψεως»,  προσέθεσε  «μέ  χαράν,  τήν  όποίαν 

έγέννα  

είς  
τάς  
κοίρδίας  

σας  
τό  
"Αγιον  

Πνεύμα».5 * 7  

Μέ  
αύτά 

έδήλωνεν,  δτι  οί  μέν  πειρασμοί  έφερσν  τάς  θλίψεις,  ή  δέ 
αίτία  τών  πειρασμών  έγέννα  είς  αύτούς  τήν  χαράν.  Διότι 

ήρκει  πρός  παρηγοριάν  των  τό  δτι  είχαν  τήν  συνείδησιν, 
Α  δτι  δλ’  αύτά  τά  ύπέφεραν  διά  τον  Χριστόν,  Καί  δέν 

θαυμάζω  τούς  Ανθρώπους  τής  έποχής  έκεΐνης  τόσον  διότι 

1»  ΠΕΡΙ  ΕΛΕΗΜΟΪΪΚΗΪ  Γ' 

έθλίβοντο,  όσον  διότι  έχαιρον  έποδή  έθλίβοντο  διά  τό  Ο¬ 
νομα  του  θεού.  Διότι  ΙΕργον  τής  γενναίας  καί  εόσεδοΟς  ψυ¬ 
χής  είναι  τούτο,  δηλαδή,  νά  θλίβεται  καί  νά  ύποφέρη.  Ένψ 

τά  νά  ύπομένη  μέ  γενναιότητα  τήν  πειρασμόν  καί  νά  εύ- 
χαριστή  αύτόν  πσύ  έπιτρέπει  τάς  θλίψεις,  αύτό  εΤναι  ίρ- 
γον  μεγίστης  Ανδρείας,  είναι  Ιίργον  Ψυχής  άγρύπνου  καί 
άπηλλαγμένης  άπό  άλας  τάς  Ανθρωπίνους  άδυναμίσς.  Καί 

δέν  φανερώνει  μόνον  έδω,  άλλά  καί  είς  άλλας  πεοιτττώ* 
σεις  σημειώνει  άλα  τά  κακά  πού  ύπέφεραν  οί  άνθρωποι 
πού  έπϊστευον  τότε  άπό  τούς  οίκείους  καί  συγγενείς  (αύ¬ 

τό  ήτο  τό  βαρύτερον) ,  γράφων  ώς  έζής*  «Διότι  σείς,  Α¬ 
δελφοί,  έγίνατε  μιμητοί  τών  Εκκλησιών  τού  θεού,  Β  πού 

είναι  είς  τήν  Ιουδαίον»,8  Κατά  τί  μιμητοί;  «διότι  καί  σείς 
έπάθατε  τά  ίδια  άπό  τούς  όμοεθνείς  σας,  καθώς  καί  έκεϊ- 

νοι  άπό  τούς  Απιστήσαντας  Ιουδαίους»."  Ιδού  καί  πόλε¬ 
μος,  καί  μάλιστα  έμφύλιος  πόλεμος  πού  προκαλεϊ  μεγαλυ- 
τέραν  όδύνην,  «Διότι  έάν  έπί  τέλους  ένας  άπό  τούς  έχ- 
θρούς  μου  μέ  ύβριζε,  θά  ύπέφερα  μέ  ύπομονήν  τήν  ύδριν», 
λέγει,  «Χύ  δμως,  ώ  άνθρωπε,  τόν  όποιον  έθεώρουν  καί  ήγά- 
πων  ώσάν  τόν  έ αυτόν  μου,  άρχοντά  ρου  καί  σύμβουλέ 

μου,  φίλε  καί  γνωστέ  μθυ»,1β  πράγμα  ακριδως  που  συνέ- 
βοινε  τότε.  Δι*  αύτό  καί  είχαν  άνάγκην  μεγάλης  παρηγο¬ 
ριάς,  Αύτό  τό  άντελαμδάνότο  καί  ό  Παύλος  καί  καθώς  έ¬ 
βλεπε  τούς  μαθητάς  του  νά  μοχθούν  καί  νά  Ιδρώνουν,  νά 

πιέζωνται  άπό  τό  μέγεθος  τών  συμφορών  καί  νά  ύπσφέ- 
ρουν  άπό  τά  Αλλεπάλληλα  πλήγμεττα,  Ο  έν ισχύει  τό  φρό¬ 

νημα  αύτών  μέ  πολλούς  τρόπους.  "Αλλοτε  μέν  τούς  λέ¬ 
γει-  «έάν  βεβαίως  είναι  δίκαιον  ένώπιον  του  θεού  νά  Αν¬ 
ταποδώσει  θλΓψιν  είς  έκείνους,  πού  σας  θλί'βουν,  καί  είς  σάς 
πού  θλίβεσθε,  άνάπαυσιν  άπό  τάς  παρούσας  θλίψεις,  τήν 

όποίαν  θά  Απολύσετε  μαζί  μας».11  "Αλλοτε  πάλι  τούς  λέ¬ 
γει:  «Ό  Κύριος  πλησιάζει  νά  Ιλθη  καί  θά  Αποδώση  αυτός 
είς  έκαστον  δ, τι  τού  Ανήκει.  Μή  κυριεύεσθε  άπό  Αγωνιώδη 
φροντίδα  διά  τίποτε».18  Καί  πάλιν:  «Προσέξετε  λοιπόν  μή 
χάσετε  τήν  άφοβον  καί  γεμάτην  Από  θάρρος  πίστιν  καί 

πεποίθησίν  σας,  ή  όποία  έχει  ώς  Ανταπόδοσιν  μεγάλον  μι¬ 
σθόν.  Σάς  κάμνω  τήν  προτροπήν  αύτήν,  διότι  έχετε  Ανάγ¬ 
κην  ύπομονής,  ώστε  έξοκολουθούντες  νά  μένετε  πιστοί  είς 

Η.  α'  Α«μ.  %  14. 
Κ  "Ενί.  ίι. 

10.  Ψαλμ.  54.  13-14. 
11  »'  «»53-  1,  6-7. 
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τό  θέλημα  τού  θεού  νά  λάβετε  τήν  Αμοιβήν  πού  ά  θεός 

ότίεσ/έθη».14  Έπειτα  προετοΐμάζων  αύτούς  6Γ  ύπομονήν, 
προσθέτει1  «Δείξατε  υπομονήν,  διότι  Ακόμη  πολύ  όλίγος 
Χρόνος  Απολείπεται,  καί  ό  Κύριος  ττού  τόν  περιμένουν  νά 

έλθη  καί  πάλιν,  8ά  έλθη  καί  δέν  θά  βραδύνη-»"  Καί  δπως 
£να  παιδί  πού  κλαίει  καί  δύστροπε!  Β  καί  ζητεί  τήν  μη¬ 
τέρα  του,  κάθεται  κανείς  δίπλα  του  καί  τό  παρηγορεί  λέ- 

νων,  κάμε  όλίγην  ύπομονήν  καί  θά  έλθή  ή  μητέρα  σου 
όπωσβήποτε,  έτσι  καί  6  Παύλος,  καθώς  έβλεπεν  αύτούς 
πού  τότε  ίπίστευαν  νά  δυσανασχετούν,  νά  όδύρωνται  καί 

νά  έπιζητοϋν  τήν  παρουσίαν  τού  Χριστού  διά  τήν  Ανυπό¬ 
φορου  συρροήν  τών  συμφορών,  τούς  έλεγε  διά  νά  τούς  πα- 
ρηγορήση:  «πολύ  όλίγος  χρόνος  ύπολείπεται  καί  6  Κύριος 
πού  τόν  περιμένουν  νά  ίλθη  κσΐ  πάλιν,  θά  έλθπ  καί  δέν 
θά  βραδύ ν  η». 

Ε  "Οτι,  λοιπόν,  οΐ  μαθητοί  έθλίβοντο  και  ύπέφεραν 
άπειρα  δεινά  καί  ώσάν  όρνιά  Αποκλεισμένα  έν  μέσιφ  λύ¬ 
κων,  έτσι  έδιώκοντο  άπά  παντού,  είναι  φανερόν  .άπό  αύτά. 

Διά  νά  μάθης  δέ,  δτι  καί  οΐ  διδάσκαλοι  ύφίσταντο  δχι  μι¬ 
κρότερα  δεινά,  άλλά  Απεναντίας  ύπέμεναυ  τότε  βαρύτερα 
κακά  (διότι  δσον  περισσότερον  έλύπουν  τούς  έχθρούς  τής 
άληθείας,  τόσον  καί  άπό  περισσοτέρους  έβάλλοντο) ,  καί 

αύτά  5ς  τά  άκούσωμεν  άπό  τόν  Γθιον  πού  είπε  καί  τά  προ¬ 

ηγούμενα.  "Οταν,  δηλαδή,  έγραφε  πρός  τούς  Κορινθίους, έλεγε  τά  έξής'  «Καί  τώρα  σας  παρακαλούμεν  ήμεις,  χωρίς 
νά  δίδωμβ*  καμμίαν  άφορμήν  σκανδάλου  είς  τίποτε,  διά  νά 
μή  κατηγορηθή  είς  τό  έΧάχιστον  ή  διακονία  τού  κηρύγμα¬ 
τος,  Αλλά  τούναντίον  μέ  κάθε  τι  συστσίνομεν  καί  άποδει- 
κνύομεν  τούς  έαυτούς  μας  σάν  Αληθινοί  τού  Θεού  διάκο¬ 
νοι.  Συσταίνοαεν,  δηλαδή*  τούς  έαυτούς  μας  μέ  ύπομονήν 
πολλήν,  μέ  θλίψεις,  μέ  άνάγκσς,  μέ  στενοχώριας,  μέ  δαρ¬ 
μούς  καί  μαστιγώσεις,  πού  πληγώνουν  τό  σώμά  μας,  μέ 
φυλακίσεις,  μέ  καταδιώξεις,  πού  δέν  μός  Αφήνουν  νά  στα- 
θώμεν  πουθενά,  μέ  κόπους,  μέ  άγρυπνίας,  μέ  στερήσεις 

φαγητού». ιβ -  ες,Ιτ6σου<»  ήρίβμησε,  πόσην  συρροήν  πει¬ 
ρασμών;  284  Α  Πάλιν,  γράφων  πρός  τούς  [βίους,  λέγει: 
«Καυχώνται  δτι  είναι  διάκονοι  τού  Χριστού;  Καί  άν  παρα- 

1Η.  έ*?  ΐυ,  :ΐ5-«β 
Μ.  'ΚΛ.  *>.  ΟΤ.  37. 
1&  Ενθ.  λ*. 
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δεχθώ  δτι  είναι  — όμιλώ  σάν  παρόφρων —  έγώ  είμαι  παρα¬ 
πάνω  άπό  αύτούς  διάκονος  τού  Χριστού».  Έπειτα,  θέ- 
λων  νά  μάς  πείση,  δτι  τό  ύφίοτασαι  θλίψεις  χάριν  τού 
Χριστού  είναι  πολύ  λαμπρότερον  άπό  τό  νά  κάνης 

ματο,  καί  παρέχων  Απόδειξιν  τής  Αποστολής  του  καί  δει- 
κνύων,  δτι  είναι  άνώτερος  άπό  αύτούς,  όχι  τούς  άποστό- 
λους,  άλλά  τούς  ψευδαποστόλους,  τήν  άπόδειξιν  δέν  τήν 

προσφέρει  άπό  τά  θαύματα  καί  τά  σημεία,  πού  έκανε,  άλ¬ 
λά  άπό  τούς  Αλλεπαλλήλους  κινδύνους,  λίγων  τά  έξής. 

«Ύπεδλήθην  είς  κόπους  περισσότερον  άπό  δ,τι  θά  έπερί- 
μενε  κανείς.  Ύπέστην  είς  τό  σώμα  μου  κτυπήματα  καί  πλη- 
γάς  ύπερδολικάς.  Έρρίφθην  είς  φυλακάς  περισσότερον  άπό 
κάθε  άλλον,  διέτρεξα  πολλάς  φοράς  κινδύνους  νά  &ανατω- 
θώ,  Β  Άπό  τούς  Ιουδαίους  πέντε  φοράς  έμαστιγώθην  μέ 

τεσσαράκοντα  παρά  μίαν  μαστιγώσεις.  Τρεις  φοράς  έρρα- 
δδίοθην,  μίαν  φοράν  έλιθοβολήθην,  τρεις  φοράς  ύπέστην 

ναυάγιον,  έπ)  ένα  ήμερονύκτιον  έμεινα  είς  τό  Ανοικτόν  πέ¬ 
λαγος  καί  μέ  έδερναν  τά  άγριο  κύματα.  Υπηρέτησα  τόν 
Κύριον  μέ  όδοιπορίας  πολλάς  φοράς,  μέ  κινδύνους  μέσα 

είς  πλημμυρισμένα  κατά  τόν  χειμώνα  ποτάμια,  μέ  κινδύ¬ 
νους  άπό  ληστάς,  μέ  κινδύνους  άπό  τό  Ιδικόν  μου  ιου¬ 
δαϊκόν  γένος,  μέ  κινδύνους  άπό  έθνικούς  καί  γ ί δω λο λά¬ 
τρας.  Μέ  κινδύνους  μέσο  είς  πόλεις,  μέ  κινδύνους  μέσα  είς 

ίρήμους  τόπους,  μέ  κινδύνους  μέθα  είς  θαλάοοας,  πού  δι¬ 
έσχιζα  τα  ξι  δε  6ων  διά  τά  κήρυγμα  τού  Εύαγγελίου.  Μέ  κιν¬ 
δύνους  άπό  Ανθρώπους  πού  ησαν  ψευδάδελφοι  καί  ίφερον 

ύποκριτικώς  τό  όνομα  τού  Χριστιανού*·  Υπηρέτησα  τόν 
Κύριον  μέ  κόπον  καί  μόχθον,  μέ  Αγρυπνίας  πολλάς  φοράς, 
μέ  πείναν  καί  μέ  δίψαν,  μέ  νηστείας  πολλάς  φοράς,  μέ  ψύ¬ 

χος  καί  γυμνότητα,  έκτός  τών  άλλων  πού  παραλείπω». ^ 
Αύτά  είναι  τά  χαρακτηριστικά  τής  πραγματικής  Αποστο¬ 
λής.  Διότι  θαύματα  έκαμαν  καί  πολλοί  άλλοι  πολλάς  φο¬ 

ράς,  καί  δέν  έκέρδισαν  τίποτε  μέ  τά  θαύματα,  άλλά  Οστερ* 
άπό  δλα  έκεϊνα,  ήκουσαν:  0  «Πηγαίνετε,  δέν  σάς  γνωρί¬ 

ζω,  σεις  πού  έργάζεσθε  τήν  Ανομίαν».111  Ένψ  κανείς  άπο 
αύτούς,  πού  έχουν  νά  παρουσιάσουν  αύτά  πού  άπηρίθμη- 
σεν  6  Παύλος,  δέν  θά  άκούσή  έκείνην  τήν  φωνήν.  Άλλά  μέ 

μιγάλην  παρρησίαν  θά  άνεβή  είς  τούς  ούρονούς  καί  θά  Α¬ 
πόλαυση  όλα  τά  ούράνια  Αγαθά. 

I.  κ*.  τ*.  II.  Ή 
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*Ίσως  έμήκυνα  τόν  λόγον,  ’Αλλά  μή  φοβηθήτε.  Δέν 
έ λησμόνησα  τήν  ύπόσχεσιν,  όλλά  θά  έπανέλθω  Αμέσως 

■πάλιν  πρύς  αύτήν.  Καί  βλ’  αύτά  δέν  τώ  άνέπτυξα  έν  έκτά- 

«ι  Ανευ  λόγου,  άλλ’  έπειθή  ήθελα  νά  καταστήσω  σαφεστέ- 
ραν  καί  Αναμφισβήτητο ν  τήν  άπόδειξιν  μέ  περισσότερα 
στοιχεία,  ταυτοχρόνως  δέ  νά  παρηγορήσω  τάς  ψυχάς  πού 
εύρίσκονπαι  είς  θλϊψιν,  Β  ώστε  καθένας  πού  Αντιμετωπί¬ 
ζει  πειρασμούς  καί  κινδύνους  νό  άπέλθη,  άφού  λάβη  με- 
γάλην  παρηγορίαν  καθώς  έμαθε  δτι  μέ  τά  παθήματά  τον 
μιμείτΕ  τόν  Παύλον,  ή  μάλλον  τόν  Δεσπότην  τών  Αγγέλων 
Χριστόν.  Μετέχων  δέ  εις  αύτήν  τήν  ζωήν  των  παθημάτων 
αύτσύ  θά  μετόσχης  είς  τήν  δόξαν  του  είς  τούς  ούρανούς. 
οΓινομεθα  δέ  συγκληρσνόμοι  του  Χριστού»,  λέγει,  «έάν 
βεόαίως  πόσχωμεν  μαζί  μέ  αυτόν,  διά  νά  δοξασθώμον  καί 
μαζί  του».!ί>  Καί  πάλιν:  «Έάν  δεικνώωμεν  ύπομονήν,  τότε 
καί  θά  βασιλεύσωμεν  μαζί  μέ  αύτό  ν». 31  Διότι  άπωοδήττοτε 
είναι  Ανάγκη  νά  θλίβεται  ύ  πιστός.  «Διότι  δλο.  δσοι  θέ¬ 
λουν  νά  ζοΰν  εΰσεβώς,  όπως  ίπιβάλλει  ή  σχέσις  μας  μέ 
τόν  Ίηοουν  Χριστόν,  θά  καταδιωχθουν».  Καί  πάλιν’  Ε 
«Παιδί  μου,  έάν  προσέρχεσαι  νά  ύπηρετήσης  τόν  Κύριον, 
έτοίμασε  τόν  έαυτόν  σου  διά  διαφόρους  δοκιμασίας.  Νά 
ίχης  εύθείαν  καί  ειλικρινή  τήν  καρδίαν  σου  καί  άπλίσου  μέ 
υπομονήν  καί  θάρρος».33  Είναι  καλοί  αί  Αποσχίσεις  έξ  6ρ- 
χης  δτι  θά  έμπέσης  είς  δοκιμασίας  καί  κινδύνους.  Είναι 
μεγάλη  προτροπή  καί  ζωι^ρά  παρηγοριά  τής  δουλείας  τό 
νά  δοκιμάσουν  άμέσως  τους  κινδύνους,  Είναι  βεβαίως  με- 
γίστη  καί  θαμμασία  κα_ί  φέρει  μέγ ιστόν  κέρδος.  Ποιον  είναι 
αύτό;  Ακούσε  τά  έξης:  «Διότι  δπως  μέ  τήν  φωτιάν  κα¬ 
θαρίζεται  καί  γίνεται  λαμπρότερος  ό  χρυσός,  έτσι  καί  οί 
άνθρωποι  γίνονται  δεκτοί  ένώπιον  τού  Κυρίου  διά  μέσου 
τής  καμίνου  τών  θλίψεων»."*  *Η  έννοια  τών  λόγων  αώτων 
είναι  ή  εξής.  "Οπως,  δη  λαίδή,  ό  χρυσός  δοκιμάζεται  είς  τήν 
π<ί(Άν  Κ2ί  Τίνεταί  τερος,  Ετσι  καί  ή  ψυχή,  δταν  δο- 
κιμάςΠ  θλίψεις  καί  κινδύνους  καθίσταται  λαμπροτέρα  καί 
περ!χαρής  «5  Α  καί  Αποβάλλει  δλας  τάς  κηλΐδας  τών  Α¬ μαρτημάτων.  ΔΓ  αύτό  καί  ό  Αβραάμ  έλεγε  πρός  τόν  πλού¬ 
σιον,  δτι-  «Ό  Λάζαρος  άπήλαυσε  τά  κακά  τής  δυστυχίας 

20.  Ρίι)ι.  Β.  κ. 
VI.  Β  Τί-ιαΒ.  2,  Ιίί. 
22.  'Βν$  3,  |9, 
2».  ϊοφ.  Σ<ΐί.  ?.  1-2. 
24.  'Ρ«ϊ  ίν,  5·  5*. 
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καί  παρηγορεϊται  έβώ».3*  Καί  6  Παύλος  είς  τήν  έπιστολήν 

του  πρός  τούς  Κοριιθίους  ίλεγε'  «Δι’  αύτό  ύπάρχουν  με¬ 
ταξύ  σας  πολλοί  ασθενείς  καί  άρρωστοι  καί  άπέθανον  Αρ¬ 
κετοί.  Διότι  έάν  άνεκρίναμεν  καί  έξετάζαμεν  μέ  ιοόβον  θεού 

τόν  έ  αυτόν  μας.  5έν  θά  κατεδκαζόμεθα  Από  τόν  Θεόν  μέ 

αύτάς  τάς  τιμωρίας.  “Όταν  δέ  κατακρινώμεθα  άπό  τόν  Κύ¬ 
ριαν,  τίμωρούμεθα  πσίδαγωγικώς  άπό  αύτόν,  διά  νά  διορ- 
θωθώμίν  καί  μή  κατυκριθώμεν  είς  τήν  μέλλουοαν  ζωήν  μέ 

τόν  κόομον  πού  ζή  μακράν  άπό  τόν  θεόν». 18  Καί  έκείνον 
πού  έξετράπη  είς  πορνείαν  δι*  αύτό  τόν  παρέδωσίν  είς  τόν 
όλεθρον  τής  σσρκός,  διά  νά  σωθή  τά  πνεύμα  του,37  δεικνύ- 
ων  έτσι  δτι  ή  παρούσα  δοκιμασία  Απεργάζεται  τήν  σωτη¬ 
ρίαν  τής  ψυχής  Β  καί  δτι  οί  κίνδυνοι  αποτελούν  μέγα  κα¬ 

θαρτικόν  τής  ψυχής,  δι'  όσους  τούς  ύπομένουν  μέ  εύχαρι- 
στ  (αν.  "Οτι,  πραγμ  αττικά,  έθλίβσντο  οί  πιστοί  καί  όττέφε- 
ραν  τά  πάνβεινα  μοθηταί  καί  διδάσκαλοι,  καί  δέν  άνέπνεον 
όλίγον,  περιβαλλόμενοι  άπό  παντού  άπό  ποικίλους  καί 
παντός  είδους  πολέμους,  τό  άπέδίιξευ  Αρκετά  ό  λόγος  καί 
δύνανται  ο!  φιλόπονοι  νά  συλλέξουν  άπό  τάς  θείας  Γρα- 

φάς  καί  περισσότερα  άπό  δσα  είπαμε. 
Τώρα  πλέον  δς  φέρωμεν  τόν  λόγον  είς  τό  θέμα  μας. 

ΠοΙον  Ομως  ζήτημα  μάς  άπησχόλει;  Διά  ποιον  λόγον  ό 

Παύλος  εΐπεν  «έππδή  Ιχομεν  τό  αύτό  "Αγιον  Πνεύμα  πού 
μάς  στηρίζει  είς  τήν  πίστιν».  υ  Διά  ποιον  λόγον,  Λοιπόν, 

τό  εΐπεν;  ’Εθορύβει  τούς  μαθητάς  τό  γεγονός,  ίτι  τά  μέν 
δεινά  τά  έδοκίμοζον  ήδη,  ένφ  τά  Αγαθά  τά,ήληιζον  άπλώς. 

Καί  τά  μέν  πρώτα  ήσαν  παρόντα,  τά  6έ  δεύτερα  εύρίσκον- 
το  μετράν.  Καί  τά  μέν  πρώτα  έγίνοντο,  ένψ  τά  Αλλα  ήλ- 
πίζοντο.  Καί  τ(  τό  παράδοξον,  έάν  τότε,  είς  τήν  Αρχήν  τού 

κηρύγματος,  μερικοί  έδοκίμοζον  αύτά  τά  αισθήματα,  Αφού 
ΚΟΙ  τώρα  υστέρα  Από  τόσον  χρόνον,  μετά  τήν  διόβοσιν 

τοΟ  κηρύγματος  είς  όλα  τά  μέρη  τής  οικουμένης,  όταν  I- 
χυμιν  λάβει  τόσας  Αποδείξεις  διά  τάς  ύποσχέστις,  ύπάρ- 
χουν  πολλοί  πού  δοκιμάζουν  αύτό  τό  αίσθημα;  Καί  δέν 

τούς  έτάρασσε  μόνον  αύτό,  Αλλά  καί  Αλλο,  βχι  μικρότε- 
ραν  άπό  αύτό.  Ποιον  είναι  αύτό,  λοιπόν;  Έσκέπτοντο,  δτι 

ΐΐς  τήν  Παλαιόν  Διαθήκην  τό  πράγματα  τών  Ανθρώπων 
βέν  διείπσντο  άπό  αύτούς  τούς  κανόνας,  Ο  Αλλά  έκεί  δσοι 

^προτίμησαν  νά  ζοΰν  είς  τήν  δικαιοσύνην  καί  τήν  σωφρο- 

%  λ&ιιλ.  Ιΐϊ.  2;·ι. 
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σύνην  έλάν βσνον  άμέσως  τά  έπαθλα  καί  τήν  άμσιβήν  τής 

άρετής.  "Οχι,  δηλαδή,  μετά  τήν  άνάστασιν  των  σωμάτων, 
ούτε  είς  τήν  μέΛλουοσν  ζωήν,  άλλά  έδώ  είς  τόν  παρόντα 
δίον  έξεπληραύντο  6λαι  αί  ύποσχέσεις.  Διότι  λέγει  «Έάν 
άγαπήσης  τόν  Κύριον  τόν  θεόν  σου,  δλα  θά  βαδίζουν  κα¬ 
λώς  διά  σέ,  καί  θά  ττληθύνη  6  Θεός  τά  κοπάδια  των  6ο- 
διών  σου  καί  τά  κοπάδια  των  προβάτων  σου.  Κανείς  άν- 
6ρας  βέν  θά  εΐνσι  άγονος  καί  καμμία  γυναίκα  θέν  θά  είναι 
στείρα,  Τό  ίδιον  καί  ε!ς  τά  ζώα  σου.  Δέν  θά  ύπάρξη  είς  σέ 
ούτε  νόσος  ούτε  άδιαθεσία.  Ε  θά  στείλπ  ό  θεός  τήν  εύλο- 
γίαν  του  είς  τάς  άποθήκας  σου.  θά  άνοιξη  τόν  ούρανάν  καί 
θά  σοϋ  στείλη  βροχήν  πρώιμον  καί  άψιμον.  Τό  άλώνισμο 
θά  διαρκή  ̂ ως  τόν  τρυγητόν  καί  6  τρυγητός  £ως  τόν  σπό¬ 

ρον»^6  Καί  πολλά  άλλα  παρόμοια  ύπεσχέθη  είς  αυτούς,  τά 
όποια  δλα  έδίδοντο  είς  αύτούς  κατά  τήν  παρούσαν  ζωήν. 

"Αν  κανείς  είναι  έξυπνος,  ήδη  προβλέπει  τήν  λύοιν. 
Επειδή  λοιπόν  εϊχον  σωματικήν  ύγείαν  καί  πλουσίους  ά- 
γρούς,  καί  πολλά  καί  καλά  τέκνα,  καί  άνετα  γηρατειά  καί 
θαυμασίας  καιρικάς  αυνθήκας  καί  καλήν  έσοδείαν,  καΑ  βρο- 
χάς  είς  τήν  ώραν  των,  καί  πολλά  κοπάδια  προβάτων  καί 

άγέλας  βοών,  Α  καί  γενικώς  δλα  τά  άγαθά  τά  άπελάμ- 
βανον  είς  τήν  παρούσαν  ζωήν,  καί  τίποτε  δέν  ήλπιζαν  ΐίς 

τό  μέλλον,  ούτε  μετά  τόν  θάνατόν  των,  ’Αναλογιζόμενοι 
λοιπόν  οί  πιστοί  όλα  αύτά,  δτι  δηλαδή,  είς  τούς  προγό¬ 

νους  των  δλα  τά  άγαθά  ήσαν  πρόχειρα  ένώπιόν  των,  ένφ 

δι’  αύτούς  δλα  τά  έπαθλα  καί  οί  στέφανοι  έττεφυλάσσον- 
ται  διά  τήν  μέλλουσαν  ζωήν,  καί  δτι  αΐ  έπαγγελίαι  έξηρ- 
τώντο  άπό  τήν  πίστιν,  έκουράζοντο  καί  άπέκαμνον,  Αναγ¬ 
καζόμενοι  νά  διέλθουν  δλην  τήν  ζωήν  των  μέ  δοκιμασίας. 

*0  Παύλος  ήννάει  δλα  αύτά,  καθώς  καί  τό  μέγεθος  τών  δει¬ 
νών  μέ  τά  όποία  ήτο  συνδεδεμένη  ή  ζωή  των,  καβώς  καί 

τό  γεγονός  δτι  δι'  αύτούς  μέν  ό  θεός  ύπεσχέθη  τόν  μισθόν 
τών  κόπων  των  μετά  τήν  άποδημίαν  άίτό  αύτήν  τήν  ζωήν, 
ένψ  τους  προγόνους  των  τούς  άντήμε'ψεν  είς  αύτήν  έδώ 
τήν  ζωήν,  καί  παρατηρων  λοιπόν,  δτι  άπά  τούς  λογισμούς 
αύτούς  έγεννάτο  είς  αύτούς  μεγάλη  Αδιαφορία  Β  καί  βέ¬ 
λων  νά  τούς  άφυπνίση  καί  νά  τούς  διδάξη,  δτι  καί  είς  τήν 
έττοχήν  τών  πατέρων  των  τά  πράγματα  εϊχον  καί  τότε  ρυ- 
θμισθή  κατά  τόν  Ιδιον  τρόπον,  καί  πολλοί  έλαβαν  τόν  μι¬ 
σθόν  των  δχι  μέ  έργα,  άλλά  μέ  τήν  πίστιν,  τούς  άνέψερε 
τήν  προφητικήν  ρήσιν  καί  τούς  εϊπεν.  «Επειδή  έχομεν  τό 

Μ  ΠΕΡΙ  ΕΑΕΗΜΟΣΓΝΗΣ  Γ 

αύτό  "Αγιον  Πνεύμα  πού  μάς  στηρίζει  είς  τήν  πίστιν,  δπως 

ιΐναι  γραμμένου:  Έπίστευσα,  δι’  αύτό  καί  έλάλησα»,  ώσάν νά  τούς  λίγη  σχεδόν,  δτι  καί  6  μέγας  Δαυίδ,  ό  θαυμαστός 

έκείνος  καί  γενναίος  προφήτης  μέ  πίστιν  έλαβε  τήν  άντσ- 

μοιβήν,  βχι  μέ  συγκεκριμένα  έργα.  Διότι  έάν  δέν  συνέδαι- 
νεν  αύτό,  δέν  θά  έλεγεν  «Έπίστευσα,  δι’  αύτό  καί  έλάλη- 
αα»,  ̂   Διότι  ή  πίστις  είναι  ύπόστασίς  πραγμάτων  πού  τά 

έλττίζομεν,  άλλά  6έν  τά  βλέπομεν"  Εκείνο  €έ  πού  βλέπει 
κανείς,  όπωσδήπστε  δέν  τό  έλπίζει.  Έάν  πάντως  έπίστευ- 
σε,  θά  έπίστε-υσεν  είς  πράγματα  έλπιζόμενα.  Έάν  όμως  I- 
πίστευοεν  είς  τά  έλπιζόμενα,  τά  δέ  έλπιζόμενα,  ώς  γνω¬ 
στόν,  δέν  βλέπονται  άκόμη,  αύτό,  είς  τά  όποια  έπίστευσε, 
δέν  τά  εϊχεν  άποκτήσει  άκόμη.  Διά  τούτο  λέγει  «Επειδή 

Ιχομεν  τό  αύτό  "Αγιον  Πνεύμα,  πού  μάς  στηρίζει  είς  τήν 
πίστιν»,  δηλαδή,  τήν  Ιδίαν  πίστιν  έχομεν  καί  ήμεΐς,  αύτήν 

ή  όποίσ  ύπάρχει  είς  τήν  Παλαιόν  Διαθήκην.  Διά  τούτο  καί 

είς  άλλο  σημεϊον  όμιλών  διά  τούς  άγιους  έκείνης  τής  έπο- 

χής,  λέγει  «Καί  έφόρουν  δι'  ένδύματα  πρόβα τοδέρματα 
καί  αίγοδέρματα,  στερούμενοι,  θλιβόμενοι  κ«  κακοπαθοΟν- 
τες,  τών  όποίων  Αγίων  άνδρών  δέν  ήτο  άξιος  ούδέ  ήδύνατο 

νά  ουγκριθή  πρός  αύτούς  όλόκληρος  6  κόσμος».*11  "Επειτα διδάσκων,  δτι  τά  μέν  δεινά  τά  ύπέμεΐναν,  Β  ένψ  τούς  μι¬ 

σθούς  δέν  τούς  έλα  δον  ποτέ  μέχρι  τώρα,11  προσέθεσε:  «Αύ- τοί  δλοι  άπέθανον  μέ  τήν  πίστιν  καί  τήν  έλπίδα,  χωρίς  νά 

λάβουν  τάς  έπαγγελίας,  άλλά  τάς  εϊδον  άπά  μακράν  καί 

μέ  πόθον  πολύν  καί  άγαλλίασιν  τάς  ένεκολπώθησαν».” 
Καί,  πές  μου,  πώς  εϊδον  τάς  έπογγελίας,  .πού  δέν  ήσαν  πα 

ραύσαι;  Μέ  τούς  άφθαλμούς  τής  πίστεως,  πού  ύπερβαί- 
νουν  τόν  σύρανόν  καί  παρατηρούν  δλα  δσα  υπάρχουν  έκεί. 

2ύ  δέ  παρατήρησε,  σέ  παροκαλώ,  τήν  σοφίαν  τού  θε¬ 
ού,  πώς,  δηλαδή,  καί  έδειξεν  εΓς  αύτούς  άπό  μακράν  τά 
βραβεία,  καί  δέν  τά  έδωσεν  άμέσως,  Ε  διά  νά  καταστήση 

μιγαλυτέρον  τήν  ύπομονήν  αύτών.  Τά  ϊβειξε  δέ  άπό  μα¬ 
κράν,  διά  νά  τρέφωνται  μέ  τάς  έλπίβος  αύτάς  καί  νά  μή 

άντιλαμβάνωντσι  τούς  παρόντος  μόχθους.  Άλλ*  ίσως  κά¬ 
ποιος.  άπό  αύτούς  πού  παρακολουθούν  μέ  προσοχήν,  νο¬ 
μίση  δχι  ό  λόγος  μου  Αντιφάσκει.  Διότι,  θά  εϊπη,  έάν  ούτε 
βί  παλαιότεροι  δέν  άπελάμβανον  τάς  άμοιβάς  καί  τά  άγο- 

Μ*.  ΎΑρ.  Π,  I. 
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θά  άμέσως,  τότε  πώς  μάς  ώμίλησες  έπΐ  τόσον  πολύ  καί 

μδς  απηρίθμησες  εύνοϊκάς  καιρικός  σσνθήκας,  σωματικήν 
υγείαν,  εύτεκνίσν,  πολυτεκνίαν,  καλιάν  έσοδείαν,  άφθονίαν 
καρπών,  κοπάδια  βόδιών,  προβάτων,  όλην  έν  γένει  τήν  έπί- 
γειον  εύτυχίαν,  28^  Α  Τί  δυνάμπθα  νά  άπαντήόωμεν  είς  αύ- 
α  'λΙΪ*1  6,αΦ0ΡετικΛ  κοοθωδήγει  6  Θεός  τό  πλήθος  καί  τόν 
άσθανέστιερον  λαόν  καί  διαφορετικά  τούς  γενναίους  καί  αύ- 
*τούς  πού  σνν&λάμβανον  ήβη  τήν  φιλοσοφίαν  τής  Καινής  Δι¬ αθήκης.  Διότι  είς  τούς  πολλούς  καί  χαμερπεΓς  πού  δέν  δύ- 
να^ται  νά  Γδουν  τίπσττ  μεγάλο,  ούτε  νώ  άπλώσουν  τήν  έλ- 
π[δο  τής  ψυχής  πρός  τήν  άπόλαυσιν  τών  μελλοντικών  άγα- 
θων,  προσέφερεν  αύτά  τά  παρόντα  άγαθά,  παρηγοράν  τήν 
άσθένεισν  τής  ψυχής  των,καΙ  άδηγών  αύτούς  μέ  τόν  τρόπον 
αυτόν  είς  τήν  άσκηοιν  τής  άρετής  καί  έμπνέων  τήν  έπιθυμίαν 
των  καλών.  Τόν ’Ηλίαν  δμως  καί  τόν  Ελισαίον,  τόν  Ιερεμί¬ αν,  τόν  Ήοαΐαν  καί  γενικώς  όλους  τούς  προφήτας  καί  όλους 
όσοι  άνήκουν  είς  τήν  χορείαν  τών  άγίωυ  καί  μεγάλων  άν- 
δρών,  Β  τούς  έκάλει  είς  τούς  ούρσνούς  καί  είς  τό  άγαθά 
που  έχουν  έτοίμαοβή  ίκεί  διά  τούς  έναρέτους.  Δι’  αύτό 
καί  ό  Παύλος  δέν  άπηρίθμησε  όλους  γενικώς,  άλλά  έκεί- 
νους  πού  ησαν  ένδεδυμένοι  μέ  πρόβα  τοό  έρματα  ή  μέ  αί γο- 
δέρματα,  αύτούς  πού  έρρίπτοντο  είς  τήν  κάμινον  έρρί- 
τττοντο  είς  τήν  φυλακήν,  πού  έδέθησαν  είς  τό  βασανιστι¬ 
κόν  Οργανον  πού  έλέγετο  τύμπανον  καί  έδάρησαν  μέχρι θανάτου,  πού  έλιθοβολοΰντο,  τούς  πεινασμένους  τούς 
πτωχούς,  τούς  έρημίτσς,  τούς  διαμένοντας  είς  τά  σπή¬ 
λαια,  είς  τάς  όπάς  τής  γής,  αύτούς  πού  ύφίσταντο  τά  πάν- 
οεινα.  <οΙ  τότε  είπε,  ότι  όλοι  αότοί  άπέθανον  μέ  τήν  έλ- 
πίδα  καί  δέν  έλαβον  άκόμη  τά  ύπεσχημένα.  Έννσών  βχι  τό 
πλήθος  τών  Ιουδαίων,  άλλά  τούς  όλίγους  ώοάν  τόν  Ή- 

,.  ̂   6έ  ΚανεΙς  είτίΓΙ.  »ύτοΙ  έδώ  διά  ποιον  λόγον  δέν 
ίλαΒαν  άκόμη  τούς  στεφάνους,  οΐ  όποιοι  τούς  όφείλονται, 
ας  μάθη  καί  αύτήν  τήν  αΐτίσν  άπό  τόν  Παύλον,  Διότι  άφοΰ 
είπεν,  ότι  «αύτοί  όλοι  άπέθανον  μέ  τήν  πίστίν  καί  τήν  έλ- 
ττίδα,  χωρίς  νά  λάβουν  τάς  έπαγγελίας»,  προσέθεσε:  «Δι- 
ατι  δ  θεός  προέβλεψε  δι’  ήμάς  κάτι  καλύτερον,  ώστε  αύ- 
τοι  νά  μή  λάβουν  είς  βαθμόν  τέλειον  τήν  σωτηρίαν  χωρίς 
ήμας  άλλά  νά  τήν  λάβωμεν  δλοι  μ*ζ(»  “  Διότι  είναι κοι- 
νή,  λέγει,  ή  πανήγυρις,  έπειδή  καί  ή  χαρά  είναι  μεγαλυτέ- 
ρα,  όταν  από  κοινού  στεφ-ανωνώμεθα  δλοι.  Τό  ίδιον  γίνε- 
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ται  καί  είς  τούς  “Ολυμπιακούς  άγώνας,  Καί  ό  παλαιστής, 
καί  ό  πυγμάχος,  καί  ό  παγκρατιαστής  ύπομένουν  τούς  ώ- 

γώνας  είς  διαφόρους  καιρούς,  Ο  άλλά  νικηταί  άνακηρΰσ- 
σονται  είς  μίαν  μόνον  στιγμήν.  "Ετσι  γίνεται  καί  είς  τά 
γεύματα.  "Οταν  μερικοί  άπό  τούς  καλεσμένους  είς  τήν 
τράπεζαν  διά  γεύμα  φθάσουν  πρώτοι  καί  οί  άλλοι  άργοϋν 
άκόμη,  οΙ  συμπσσίαρχοι  τιμώντες  αύτούς  πού  λείπουν,  ηα- 
ρα γγίλλουν  είς  αύτούς  πού  έφβασαν  πρώτοι  νά  άνομε ί- 
νουν  καί  αύτούς  πού  καθυστέρησαν  Τό  Ιδιον  έκαμε  καί  ό 

θεός.  ’Αφου,  δηλαδή,  έκάλεσεν  αυτούς  πού  κατά  διαφό¬ 
ρους  καιρούς  διεκρίθησαν  είς  τήν  άρετήν  άπό  δλο  τά  μέρη 

τής  οικουμένης  είς  κοινήν  πνευματικήν  εύωχίαν,  αύτούς 
πού  άπήλβον  πρώτοι  καί  έφθασαν  έκεϊ.  τούς  διατάσσει  νά 
περιμένουν  αύτούς  πού  πρόκειται  νά  άναχωρήοουν  άργό- 
τ<ρα,  ώστε  όταν  φθάσουν  όλοι  μαζί,  £  νά  γίνει  υία  καί  ή 

τιμή  καί  ή  χαρά  δι’  όλους. Ικέψου  πόσον  τιμητικόν  είναι,  6  Παύλος  καί  όλοι  οΙ 

σύγχρονοί  του,  ό  Αβραάμ  καί  οί  σύγχρονοί  του  καί  ίκεί- 
μοι  πού  πρίν  άπ'  αύτόν  πάλιν  πριν  άπό  τόσα  ϊτη  ήγωνί- 
σβηοαν  καί  έ νίκησαν,  νά  κάθωνται  καί  νά  περιμένουν  τήν 

ίβκήν  μας  έπιτυχίαν.  "Οτι,  πραγματικά,  ό  Παύλος  δέν  έ- λσβκν  άκόμη  τόν  στέφανον,  ούτε  κανείς  άλλος  άπό  έκείνους 
πο^ι  έξ  άρχήζ  τήν  διαγωγήν  των  κατέστησαν  άγσπητοΙ 
Ιΐς  τόν  θεόν,  καί  ούτε  θά  τόν  λάβουν,  ?ως  ότου,  όσοι  πρό- 
«ιτ&ι  μέχρι  τέλους  νά  στεφανωθούν,  νά  φθάσουν  δλοι,  288 
Α  άκουσε  τόν  ίδιον  τόν  Παύλον  πού  τό  λέγει'  «"Εχω  άγω- 
νκτθή  τόν  καλόν  ώγώνα  διά  τήν  διάδοσιν  του  Ευαγγελίου. 
Εχω  φθάσει  είς  τό  τέλος  τοΰ  δρόμου  τής  άρετής  καί  τής 

τηρήσεως  τού  καιθήκοντος.  "Εχω  διοφυλάξει  τήν  πίστιν. Λοιπόν  μου  έπκρυλάσσεται  ό  στέφανος,  πού  άνήκει  ώς 
βραβείον  είς  τήν  δικαιοσύνην  καί  άρε  τήν  καί  τόν  όποιον  θά 
μβΟ  δωση  ώς  άνταμοιβήν  ό  δίκαιος  Κριτής».  Πότε;  «Κατά 
τήν  Ινδοξον  έκεΐνην  ήμέραν  τής  κρίσεως,  6  δίκαιος  Κριτής, 
•β  Τόν  δώοη  δέ  δχι  μόνον  είς  έμέ,  άλλά  καί  είς  όλους  βσοι 
ΙΧβυν  αγαπήσει  καί  μέ  πόθον  περιμένουν  τήν  ένδοξον  έμ- 
ΜνιαΙν  του».”  Καί  πάλιν  είς  άλλο  σημεϊον,  δεικνύων,  δτι 
ή  βπόλουσις  τών  άγαβών  δίδεται  άπό  κοινού  είς  δλους, 
νρβφων  πρός  τούς  Θεσσαλονίκης,  έλεγεν  «Έάν,  βέβαιοι, 
Ιίναι  δίκαιον  ένωπιον  τού  θεού  νά  άνταποδώση  θλϊψιν  είς 
Μίνους  πού  σάς  θλίβουν,  καί  είς  σας  πού  θλίβτσθε,  άνά- 
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ιταυσίν  άπό  τάς  παρούσας  θλίψεις».1"  Κα)  πάλιν: . «νΟτι,  δη¬ 
λαδή,  ήμεϊς  οΐ  ζωντανοί,  πού  θά  άπομένωμεν  κατά  τήν  δου- 
τέραν  παρουσίαν,  δέν  θά  ττροφθάσωμεν  τούς  Αποθαμέ¬ 
νους,  οΐ  όποιοι  θά  μάς  προλάβουν  είς  τήν  προϊίπάντησιν 

τού  Κυρίου».""  Β  Μέ  όλα  αύτά  φανερώνει,  δτι  ήμείς  ταυτο- 
χρόνως  κα)  άττό  κοινού  όλοι  πρέπει  νά  άπολαύσωμεν  τάς 
ούρανίους  τιμάς.  Τό  γεγονός  αύτά  φέρει  μ£γάλην  χαράν 

καί  είς  έχείνσυς  πού  προηγήθησαν  άττό  ήμας,  δταν,  δηλα¬ 
δή,  άττολαύσουν  τά  μυστικά  έκεϊνα;  Αγαθά  μαζί  μέ  τά  άλ¬ 
λα  μέλη  τής  οίκογενείας.  Καί,  πραγματικά,  ένας  πατέρας 
πού  μετέχει  μιας  λαμπρός  καί  πολυτελούς  τραπέζης,  τότε 
Απολαμβάνει  μέ  μεγσλυτέρον  εύφροσύνην,  όταν  μετέχη 
είς  αύτήν  τήν  ευωχίαν  καί  τήν  χαράν  αυτήν  μαζί  με  τά 
πα.θιά  του. 

*Ετσι  καί  ό  Παύλος  καί  δλοι  αΐ  όμοιοι  μέ  αύτάν  θά 
αισθανθούν  είς  μεγαλύτερον  βαθμόν  τήν  άπόλαυσιν.  όταν 
τήν  δοκιμάζουν  μαζί  μέ  τους  (δικούς  των  μαθητάς  Διότι 

οΐ  πατέρες  καί  οί  παΐδες  δέν  Επιδεικνύουν  τόσην  φιλοστορ¬ 
γίαν,  €  όσην  φροντίδα  έπιδεικνύουν  έκεϊνοι  πρός  αύτούς 
πού  ήκολούθηοαν  τόν  Ιδιον  δρόμον  τής  όρετής.  Διά  νά  τι- 
μηθώμεν,  λοιπόν,  καί  ήμείς  μέ  αύτούς,  δς  προσπαθώμεν 
νά  άκολουθήσωμεν  καί  νά  φθάσωμεν  αυτούς  τούς  άγιους. 

Καί  πώς  θά  ήμπορέσωμεν  νά  φθάσωμεν  αύτούς;  θά  έρω- 
τήση  κάποιος.  Ποιος  8ά  μάς  δείξη  τόν  δρόμον  πού  6δη- 

γεί  πρός_τά  έκεϊ;  Ό  Ιδιος  6  Κύριος  των  άγιων  έκείνων,  ά 
άποΓος  μας  διδάσκει  όχι  μόνον  πώς  Βά  φθάσωμεν  έκείνους, 
άλλά  κα|  πώς  θά  γίνωμεν  συγκάτοικοι  καί  δμόσχηνοι  μέ 
δλους  αύτούς.  «Διότι»,  λέγει,  «πρέπει  χα)  σείς  νά  φροντί¬ 
σετε  νά  κάμετε  διά  τό  καλόν  σας  φίλους  άπό  τόν  πλούτον, 
πού  είναι  άδικος,  διότι  σΐ  μεγάλοι  περιουσίαν  μέ  άδικίαν 
έπισωρεύονται  καί  άδικίαν  μεγάλην  Εισπράττει  αύτός,  πού 
μόνον  διά  τάν  έαυτόν  του  κατακρατεί  τά  πλούτη.  Κάμετε 

λοιπόν  κα)  σείς  φίλους  άπό  τον  άδικον  μαμωνδν  άγαβοερ- 
γοΰντες  καί  εύεργετούντες  τούς  όμοιους  σας,  ώστε,  όταν 
άποθάνετε,  νά  σας  ύποδεχθσΰν  ο!  φίλοι  αύτοί  είς  τάς  αίω- 

νίους  σκηνός  τού  παραδείσου».*7  0  Σωστά  εϊπεν  είς  τάς 
«αίωνίους».  Διότι  είς  αύτόν  τόν  κόσμον,  καί  άν  Ρχρς  πο¬ 
λυτελή  οικίαν,  θά  καταστροφή  πάντως  άπό  τήν  φθοράν 

τού  χρόνου.  ”Η  μάλλον  κα)  πρίυ  νά  καταστροφή  άπό  τόν 
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χρόνον,  όρμρ  ό  θάνατος  κα)  σέ  έκδιώκει  άπό  τήν  λαμπρόν 
αύτήν  κατοικίαν.  Πολλάς  φοράς  δέ  κα)  πρίν  άπό  τόν  θά¬ 
νατον  δυσκολίαι  μερικών  πραγμάτων  καί  αΐ  έπιθέσεις  τών 

συκοφαντών  καί  αί  δολιότητες  συντελούν,  ώστε  νά  έκδιω- 
χθής  άπό  αύτήν.  Έκεϊ  όμως  δέν  έχεις  νά  φοβηθής  τίποτε 

άπό  αύτά,  ούτε  τήν  φθοράν  οΟιε  τάν  θάνστον,  ούτε  τήν 

«ατόπτωσιν  Ε  ούτε  τήν  βλάβην  -^ών  συκοφαντών  ο&τε  άλ¬ 
λο  τίποτε,  άλλά  ή  κατοικία  έκεϊ  είναι  Αμετακίνητος  καί  ά- 
θάυατος.  Διά  τούτο  ώνόμασ'-  τάς  σκηνάς  έκείνας  «α)ωνί· 
ους».  «Κάμετε  λοιπόν»,  λέγει,  «κα)  σείς  φίλους  άπό  τόν 

μσμωναν  τής  άδικίσς». 
Κύτταξε  πόση  είναι  ή  φιλανθρωπία  τού  Κυρίου,  πόση 

ή  κσλωσύνη  καί  ή  έπιείκειά  του.  Διότι  αύτήν  τήν  προσθή¬ 
κην  δέν  τήν  έθεσεν  άνευ  λόγου.  Άλλά  έπεώή  πολλοί  πλού¬ 
σιοι  ίχουν  συγκεντρώσει  τόν  πλούτον  των  άπό  άρπαγήν 

καί  πλεονεξίαν,  κακώς,  λέγει,  τόν  έχουν  συγκεντρώσ 'ι,  καί 

δέν  έπραττε  νά  τόν  συγκεντρώσουν  κατ’  αύτόν  τόν  τρ  ίτπον. 
Πλήν  δμως,  άφοϋ  τώρα  συγκέντρωσες  τά  πλούτη,  σταμά¬ 
τησε  τούλάχισπον  τήν  Αρπαγήν  καί  τήν  πλεονεξίαν  κα) 

χρησιμοποίησε  τά  χρήματα  καθώς  πρέπει.  Δέν  λέ',ω  νά 
άρπάζης  διά  νά  έλεής,  άλλά,  άφσυ  σταμοττήσης  πλέον  τήν 

πλεονεξίαν,  Λ  νά  χρησιμοποιήσεις  τόν  πλούτον  διά  Ε¬ 
λεημοσύνην  κα)  φιλανθρωπίαν.  Διότι,  έάν  κανείς  δέν  στα- 
μοτήση  τήν  άρπσγήν,  ούτε  έλεημοσύνην  δέν  πρόκειται  νά 
κόμη.  Άλλά  άκόμη,  καί  άν  άπειρα·  χρήματα  προσφέρη  εις 
τά  χέρια  τών  ένδεών,  δταν  άρπάζη  τά  ξένα  πράγματα  καί 
είνσι  πλεονέκτης,  άπό  τόν  θεόν  λογίζεται  ίσος  πρός  τούς 

άνθρωποκ τόνους.  ΔΓ  αύτό  πρέπει  πρώτα  νό  άπαλλαγή 
κανείς  άπό  τήν  πλεονεξίοον  καί  έτσι  νά  έλεή  τούς  ένδεεϊς. 
Διότι  είναι  μεγάλη  ή  δύναμις  τής  έλεημοσύνης,  διά  τήν 
όττοίσν  σάς  ώμίλησα  καί  κατά  τήν  προηγουμένην  σύναξιυ, 

καί  θά  σάς  όμιλήσω  πάλιν  τώρα.  Άλλά  κανείς  νά  μή  8ε- 

ωρήση  ώς  κατηγορίαν  τών  όκροατών  τήν  συνέχειαν  τής 
ύπομνήσεως  ούτού  τού  θέματος.  Καί,  πραγματικά,  οΐ  θεα¬ 
τοί  διεγείρουν  κατά  τήν  διάρκειαν  τών  άγώνων  έκείνους 

τούς  δρομείς,  Β  πού  βλέπουν  ότι  εύρίσκονται  πλησίον  του 
βραβείου  κα)  έχουν  πολλάς  έλπίδας  νίκης, 

Καί  έγώ,  λοιπόν,  έπειδή  βλέπω,  δτι  σείς  δέχεσθε  κάθε 

Φορά  καί  μέ  μεγαλυτέρσν  προθυμίαν  τούς  λόγους  διά  τήν 

Ελεημοσύνην,  δι“  αύτό  Ακριβώς  έπσνέρχομαι  συνεχώς  είς 
σύτήν  τήν  παραίνεσιν.  01  πτωχοί  είναι  [ςττροί  τών  ψυχών 
μας,  είναι  εύεργέται  κα)  προστάται.  Πραγματικά,  6έν  6ί- 
βεις  τόσον,  δσον  κυρίως  λαμβάνεις.  Δίδεις  χρήματα  καί 
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ι^.ι λαμβάνεις  τήν  βασιλείαν  τών  ουρανών.  Ανακουφίζεις  τήν 
πενίαν  καί  συμφιλιώνεις  τόν  Κύριον  μαζί  σου,  Βλέπεις,  ότι 

ή  άνταπόδοσις  δέν  είναι  ίση;  Αύτά  (χιού  δίδεις)  υπάρχουν 
είς  τήν  γήν,  ένψ  έκείνα  (πού  λαμβάνεις)  ύπάρχουν  είς  τόν 
ουρανόν.  Τά  πρώτα  καταστρίφονται  καί  χάνονται,  £νψ  τά 
άλλα  διαμένουν.  Έκεϊνα  ύπόκΐΐντσι  είς  τήν  φθοράν,  €  ένφ 
τά  άλλα  είναι  Ανώτερα  άττό  τήν  φθοράν.  Διά  τούτο  καί  ο! 

πατέρες  μας  έτοττοθέτουν  τούς  πτωχούς  πρό  τών  θυρών 
τών  έκκλησιών,  ώοτε  αύτή  ή  θέσ  τών  πτωχών  νά  ύπενθυ- 
μίσπ  τήν  έλεημοσύνην  καί  είς  τόν  πλέον  άδιάφορον  καί 
άπάνθρωπον.  Διότι,  όταν  ίσταται  όλόκληρος  όμιλος  γε¬ 
ρόντων,  καμπουριασμένων,  ένδεδυμένων  μέ  ράκη,  Αποσκε¬ 
λετωμένων,  ρυπαρών,  πού  κρατούν  βακτηρίας  καί  μετά 
δυσκολίας  δύνανται  καί  στηρίζονται,  πολλάς  φοράς  χωρίς 
όφθαλμούς  καί  Ανίκανον  δλον  τό  σώμα,  ποιος  Είναι  τόσον 

σκληρός,^  ώσάν  άπό  πέτραν,  ποιος  είναι  τόσον  χαλύβδινος, 
ώστε,  ένψ  καί  ή  ήλκία,  χαΐ  ή  άσθένεια,  καί  ή  άναπηρία,  καί 
ή  πενία,  καί  ή  εύτελής  ένδυμασία,  καί  γενικώς  δλα  τόν  πα¬ 
ρακινούν  νά  σνμπονέσρ  τούς  άνθρώπους  αύτούς,  νά  άντι- 

σιαθή  καί  νά  μείνη  άκαμπτος  είς  δλα  αύτά;  Ο  Δι’  αύτό 
ΤστοΛΛται  πρό  τών  θυρων  μας  καί  μέ  αύτήν  τήν  θέαν  των, 
Ισχυρότερον  άπό  οΐονδήποτε  λόγον,  καλούν  πρός  φιλαν¬ 

θρωπίαν  τούς  είσερχομένους.  "Οπως,  δηλαδή,  συνηθίζεται 
νά  όπάρχουν  κρήναι  είς  τάς  αύλάς  τών  ναών,  ώστε,  αύτοΙ 
πού  πρόκειται  νά  προσευχηθούν  είς  τόν  θεόν,  νά  πλένουν 

ποώτα  τάς  χεϊρας  των  καί  μετά  νά  τάς  ύψώσουν  Έτσι 
οι  πατέρες  μας  έστησαν  τούς  πτωχούς  πρό  τών  θυρών  διά 
νά  είναι  άντί  πηγών  καί  κρηνών,  ώστε,  δ  πως  πλένομεν  τάς 
χειρας  μέ  τό  ύδωρ,  ίτοι  νά  καδάρωμεν  πρώτον  τήν  ψυχήν 
μέ  τήν  φιλανθρωπίαν  καί  τότε  νά  προσευχώμεθα. 

Ε  Καί,  πραγματικά,  δέν  Αποπλένει  τάς  κηλΓδας  τού 
σώματος  τό  ύδωρ  μέ  τάς  καθαρτικός  του  Ιδιότητας  τόσον, 
δσον  ή  δύναμις  τής  έλεημοσύνης  καθαρίζει  τόν  ρύπον  τής 
ψυχής.  "Οπως  λοιπόν  6έν  τολμρς  νά  είσέλβης  μέ  άπλυτα χέρια  καί  νά  προσευχηθής,  &ν  καί  τό  Αμάρτημα  αύτό  εί¬ 

ναι  μικρότερσν,  έτσι  νά  μή  προσέλθης  ποτέ  νά  προσευχη- 

θής  χωρίς  έλεημοσύνην.  “Αν  καί  πολλάς  φοράς,  καί  καθαράς 
νά  ίχωμίν  τάς  χεϊρας,  δέν  τάς  ύψώνομεν  είς  προσευχήν,  άν 
πρώτα  δέν  τάς  πλύνωμεν  μέ  ύδωρ.  Τόσην  δυναμιν  ίχει  ή 
συνήθεια.  Τό  ίδιον  λοιπόν  νά  κάμνωμεν  καί  μέ  τήν  έλεη- 
μοσυνην.  Καί  Αν  δέν  αίοθανώμεθα  είς  τήν  συνείδησιν  τό 
βάρος  κανενός  μεγάλου  Αμαρτήματος,  2*°  Λ  όμως  ός 
θαρίζωμεν  τήν  συνείδησιν  μέ  τήν  έλεημοσύνην.  Έπέσυρες 

<;ι 

έναντίον  σου  πολλά  δεινά  άπό  τήν  άγσράν.  Κάποιος  έχ- 
θρός  σου  σέ  έξώργισε,  κάποιος  δικαστής  σέ  ήνύγκοσ*  νά 
πράξης  κάτι  άνάρμοστον,  έξεστάμισες  πολλάς  φοράς  Α¬ 
πρεπείς  λέξεις,  χάριν  τού  φίλου  σου  ήναγκάσθης  νά  πρά- 
ξρς  κάποιο  Αμάρτημα,  είς  πολλά  άλλα  έσφαλες,  είς  τά 
όποια  ήτο  φυσικόν  νά  πρόσκρουση  Ινσς  άνθρωπος,  ό  όποι¬ 
ος  μάλιστα  περιφέρεται  είς  τήν  Αγοράν,  πού  πορίσταται 
είς  τά  δικαστήρια,  καί  άσχολείται  μέ  τά  δημόσιο  πράγμα¬ 
τα  τής  πόλεως.  Δι’  δλα  αυτά  είοέρχεσαι  νά  ζητήσπς  συγ¬ γνώμην  άπό  τόν  θεόν  καί  νά  άπολογη&ής.  Βάλε  λοιπόν 
χρήματα  είς  τάς  χεϊρας  τών  πτωχών  καί  καθάρισε  τάς  κη- λιΰσς  εκείνος,  Β  διά  νά  κολέσης  μέ  παρρησίαν  κατά  τήν 
προσευχήν  σου.  αύτόν  πού  δύναπαι  νά  συγχωρήση  αύτά 
τά  άμαρτήματα,  "Αν  συνηθίσης  τόν  έαυτόν  σου  νά  μή  πα- τά  ποτέ  τά  πρόθυρα  τών  ναών  χωρίς  έλεημοσύνην,  ποτέ, 
οΟτε  μέ  τήν  θέλησίν  σου  ούτε  χωρίς  τήν  θέλησίν  σου,  δέν 
θά  άπσμσκρυνθής  άπό  τήν  καλήν  αύτήν  συνήθειαν  καί  πρα- 
ξιυ.  Διότι  αύτό  εΤναι  τό  γνώρισμα  τής  συνηθείας.  Καί  δ- 
πως  συμβαίνει  πάντοτε,  6, τι  καί  νά  γίνη,  δέν  άνέχεσαι  νά 
προσευχηθής  μέ  άνιτττα  χέρια,  άπό  τήν  στιγμήν  πού  αύτό 

|γΐ5ι  πλ£ον  συν7^ε<α·  ^σι  καί  μέ  τήν  έλεημοσύνην, αν  έπιβάλης  ε(ς  τόν  έαυτόν  σου  αύτόν  τόν  νόμον,  έκών ακων  θά  τόν  άκολεκθής  κάθε  ήμέρσν,  συρόμενος  άπό  τήν 
συνήθειαν. 

,  ̂ ο^^Χή  £ΐνα»  φωτιά,  δταν  μάλιστα  Αναπέμπεται άπό  ψυχήν  νηφάλιον  καί  δγρυπνον.  Ο  'Αλλά  αυτή  ή  φωτιά 
V1*  Κ°  £λαι0υ  διά  ̂   φβάάϊ)  νά  φωτίση  τούς  ούρα- 

τΠζ  φ^τιδς  άύτής  δέν  είναι 
τίποτε  άλλο  παρά  ή  έλεημοσυνη.  Νά  χορηγής,  λοιπόν,  δ- 
φθονον  τό  ίλαι°ν  διά  νά  ευφρσνβής  μέ  τήν  πραξιν  σου  αύ- 
ιην  καί  νά  έκτελης  τάς  προσευχής  σου  μέ  μεγαλυτέραν 
παρρησίαν  καί  περισσοτέρου  προθυμίαν.  "Οπως,  δηλαδή, 

^  ε[φ  τά  ένεργητκόν  των  κσμμίαν  κα¬ λήν  πραςιν,  δέν  δυνανται  νά  προσευχηθούν  καί  μέ  παρρη¬ σίαν  έτσι  καί  αύτοΙ  πού  έφεραν  είς  πέρας  κάποιο  ένάρε- 70ν  Ιργον  καί  μετά  τήν  δικαιοσύνην  αύτήν  προσέρχονται 
νά  προσευχηθούν,  εύφρα ινόμενοι  άπό  τήν  άνάμνησιν  τού κατορθώματος  αύτοϋ,  κάμνουν  τήν  Ικεσίαν  μέ  μεγαλυτέ- 
ρβν  προθυμίαν.  Ο  Διά  νά  γίνη,  λοιπόν,  κοί  είς  τούτο  δυ- 
νστωτέρα  ή  προσευχή  μος.  καθώς  ή  ψυχή  μσς  εύρίσκεται 
ίν  έγρηγόρσει  κατά  τήν  δέησιν,  ένθυμουμίνη  τά  κεττορβώ- προσευχάς  μέ  έλεημοσύνην  καί 
νά  φυλάττωμεν  είς  τήν  μνήμην  μέ  Ακρίβειαν  δλα  δσα  ίχουν 
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λεχθή.  Καί  πρό  παντός  άλλου,  σδς  παροκαλώ,  νό^δυατη- 
ρΛτε  διαρκώς  ζωντανήν  Εκείνην  τήν  εικόνα,  πού  σδς  εΤπα 
δια  τούς  πτωχούς,  σΐ  όποιοι  Τστανται  πρό  των  Βορών  τών 
έκκλησιών,  κοΛ  έκπληρώνουν  διά  τάς  ψαχάς  τήν  Ανάγκην, 

πού  έκπληρώνει  διά  τά  σώμα  ή  κρήνη.  Διότι  άν  αύτό  τό 
ίνθομούμεθα  διαρκώς  καί  Απσπλύνωμεν  συνεχώς  τόν  λο¬ 
γισμόν  μας,  θά  δονηβώμΐν  νά  έκτελώμεν  τάς  προσευχάς 

μας  μέ  κα&πράν  κσρδίαν,  καί  νά  έπιτύχωμεν  άπά  τόν  θεάν 
μεγάλην  παρρησίαν  καί  νά  κερδίσωμεν  τήν  δασιλείσν  τών 
οόρανών,  μί  τήν  φιλοη/θρωπίαν  καί  τήν  χάριν  τοΰ  Κυρίου 
ήμών  Ιησού  Χριστού  εις  τόν  όποιον  Ανήκει  ή  δόξα  καί  τό 
κράτος  είς  τούς  αίώνσς  τών  αίώνων.  Αμήν. 

Κ  ί  ϊ  Λ  Γ  Ω  Γ  .11 

ΙΙολ>  συχνά  τά;  όμιλίχ;  τον  4  Χρυσόστομο;  πΛραπτνΕίται 

*''*  ώ  γεγρν*;  βϊι  οί^ΐκροχται  τιΛν  λόγον  ;ον  3έν  τον  πχραχτλουΒοΟν 

Γ"νΐίτ4  ]“  '6  ϊΪΜ^νδι^Ϋίρβν  χχί  τήν  αυτή*  πρν&υμίαγ.  Αλλά  τ»λ- ν.α;  φορά;  «ντιχρύ^ι^  τόν  ναόν  **ν&ν  χ*ΐ  μιχράν  τή>  χυνάβροιβίγ τίιν  π;τ:ι7».  Τ4  ίδιον  βντό  Κίμα  τόν  απασχολεί  χχ,  ιΐ;  τό  πρίιτον 
|ΐί_ρο;  τή<  παροΰσης  όμιλιας.  είς  τήν  όποίχν.  άττίνθυνάμεν»;  πρό; ου;  σνγχ*ντρ«Λ«ντα;  Χριστιανού;,  τον;  καταλογίζει  μεγάλ™  *ό· 

ζ*ψ  δι*.;?%ϊ*Υ0ν*«  δτι  δεν  5*ιχν>,νν  τό  Ανάλογο-,  Μι»φ£ρβν  χα· οέν  καταβάλλουν  τήν  ·4π  αιτούμε  νην  φροντίδα  διά  νΑ  προσιλχ'Ασίνν χα.  τον;  άπουΛάζοντχ;  Αδελφού;  «ϊ;  ΐήν  έχκλησΐαν. 

ΐί^1ί  ̂   $«’ίτ*ρον  μέρο;.  ό  Χρυσόστομο;  ίρμτ,ναύΐΕΐ  5ιά  ιιαχρών 
Τό  ί^άφιον'  ,έάν  ούν  π£;ν$  ό  ΐχ4>ρό»  »'λ  ψώμιζε  αυτόν,  έάν  διψά, 
πότιζε  κντον,  -κΛτο  γάρ  ποιΛν  δΛρχχα;  πυράς  σιορεύβει;  Μ  τήν 
κεφαλήν  χυ-ηΛ  ’  μ  ή  ν:χώ  δπό  τοΟ  κακού,  Αλλά  νίκα  Ιν  τώ  ΑναΒώ 

ΓΓ  £αί1^£*  2ι>-21).  κχί  Απχντ$  εΐ;  τυχόν  κατά  τοδ ιίαιίλον  διατίχκωΗν,σομίνα;  κατηγορίας  περί  άντιφάσεών  δίχλαμδα- 
•/αμένΐ)>ν  εις  τό  έδάφιον  τΛχβ.  κλείει  2*  τήν  δμιλίαν  [«  μιχράν  νον- Ηιτταν  τ:*ρ:  ανεςικαχίχ;. 

’®ν  “έπον  ·<χς  τον  χρόνον,  χχβ'  όν  ίξεχίυ- 

νήθΤ]  ϊ)  «μ;  4ν«·ι  όμιλίχ.  31ν  δυνΑμώ*  νά  ίΐ’τΜμ*  ,  τίποτε  μετά  Βε- βαιδττρχ;.  'Κάν  δμω;  όασισ^ιεν  ιί;  γ4  περιεχάι,ίνον  τής  όμιλία; χα.  μαΑΙΤΤχ  βί;  τα  ττιρί  όονλϊντηρίον.  +>ϊάτρ<·»ν.  παντ^γύμεΐον.  Αγο¬ 
ράς,  πολνσυχ’/αττΓυν  τδών  καί  κοίπΑ  λεγάμενα,  μά/.λον  Ιίά  πρέπε· 
νά  δεχθώμίν  δτ:  αντ^  Ι',έγΗ^  ύ;  τήν  [Μηνοτχντινονπώ.ιν.  μετά 
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ΚΑΙ  ΕΙΣ  ΤΗΝ  ΑΗΟΣΤΟΛΤΚΗΚ  ΡΗ2ΙΝ,  ΠΟϊ'  ΛΕΓΕΙ;  *ΚΑΝ  ΠΕΙΝΑ  Ο 
ΕΧΗΡΟΣ  ΣΟΓ  ΛΙ1Ε  φβΜΙ  ΚΑΙ  ΤΡΟΦΗΝ  ΕΙΣ  ΑΓΤΟΝ»,1  ΚΑΙ  ΠΕΡΙ  ΤΟΓ 

ΟΤΙ  ΛΕΝ  ΠΡΚϋΕΙ  ΝΑ  ΜΝΗΣΙΚΑΚΒΜΕΝ, 

Φαίνεται  πώς  δέν  ώφέλησα  «Ις  τίποτε,  όταν  άπηύθυνα 

ττρός  ύμός  μοβφόν  λόγον  κατά  τό  παρελθόν  διά  νά  έχετε 
προθυμίαν  νά  ερχεσθε  είς  τάς  συγκεντρώσεις.  Πάλιν  ή  έκ- 

κληοία  μας  είναι  έρημος  τών  τέκνων  της.  Διά  τούτο  Αναγ¬ 
κάζομαι  και]  πάλιν  νά  φανώ  πιεστικός  καί  βαρύς,  νά  έπντι- 
μήσω  τούς  παρόντος  καί  νά  θέσω  όπό  κατηγορίαν  τούς  ά- 
πάντας.  Τούς  τελευταίους  μέν,  διότι  δέν  άπηλλάγηραν  άπό 

τήν  τεμπελιάν  των,  Β  έσάς  δέ  διότι  δέν  άνελάβατε  -ηήν  σω¬ 
τηρίαν  τών  Αδελφών  σας.  Αναγκάζομαι  νά  φανώ  βαρύς 
καί  πιεστικός  όχι  χάριν  τού  έαυτού  μου  ή  των  κτημάτων 
μου,  άλλά  πρός  χάριν  σας  καί  χάριν  τής  σωτηρίας  σας, 

τήν  όποιαν  προτιμώ  άπό  οΐονδήττοτε  άλλο  πράγμα,  "Ο¬ ποιος  θέλει  άς  άγανακτήση  καί  4ς  μέ  όνομάση  φορτικόν 
καί  άδιάντροπον,  άλλά  έγώ  δέν  θά  σταματήσω  νά  ένσχλώ 

διά  τά  Ιδια  πράγματα,  διότι  θεωρώ  τήν  άναισχυντίαν  αυ¬ 
τού  τού  είδους  κάλλιστον  πράγμα,  Ίσως  βέβαια,  Ισως,  έ¬ 

στω  καί  &ν  δέν  σορδη  τίποτε  άλλο,  άφοΰ  αΙοθανθήτε  έν- 
τροπήν  δι’  αύτό,  το  να  μή  ένοχλήαθΕ  διά  τό  Ιδιον  συνεχώς 
πράγμα,  νά  άναλάδετε  κάποτε  την  φροντίδα  διά  τήν  σω¬ 
τηρίαν  των  άδίλφων  σας.  €  Τί  μέ  όψελοΰν  οί  έπαιινοι,  όταν 
έσδς  μέν  δέν  θά  σάς  Ιδώ  νά  προκύπτετε  είς  τήν  άρετήν; 
Ποία  ή  βλάβη  μου  άπό  τήν  σιγήν  τών  δσων  μέ  άκούουν, 

όταν  ίδώ  αύξανομένην  τήν  εόλάβειαν  αύτών;  *Έπαινος  διά 
τόν  όρλούντα  δέν  εΤναι  τά  χειροκροτήματα,  άλλά  ό  περί 
τήν  εύσόβειαν  ζήλος  τσϋ  Ακροατηρίου,  Οχι  ό  θόρυβος  κατά 
τήν  ώραν  τής  άκροάαεως,  άλλά  ή  προσοχή  δλας  τάς  ώρας. 
ΑΙ  έπευφημίαι  βγαίνουν  άπό  τό  στόμα,  διαχύνενται  είς  τόν 

άέρα  καί  χάνονται,  άλλά  τό  νά  κάμνρ)  τις  καλυτέρους  δ- 
σους  τόν  Ακούουν,  φέρει  καλύτερον  καί  Αθάνατον  μισθόν 
είς  τόν  όμιλοΰντα  καί  <ε!ς  δσους  πείθονται  είς  τά  λεγόμενό 

1.  Ρωμ,  12,  20. 

δ 



Ι52ΑΝΝΟΓ  ΪΡΓ£0£Τ0Μ0Γ *ΕΑΚ  ΠΕΙΝΑ.  0  ΕΧβΡΟΣ  ΣΟΓ...» 
0β 

του.  Ο  Ό  έπαινος  τών  έπευφημιών  σας  κάμνει  σττουδαϊον 
ώ6ώ  μέσα  τόν  ώμιΑηττΛν,  ένφ  ή  εύλάδεκβ  τπς  ψυχής  σας  δί¬ 
δει  πολύ  σπουδαία ν  Μσιν  ένώπιον  τοϋ  δημστος  τοϋ  Χρί¬ 

στου  είς  τόν  διδάξαντα.  "Ωστε,  άν·  κανείς  σας  άγαττςι  τούς 
ρήτορας,  άς  μή  τούς  άγ«πτ9ί  άπό  τάς  έπευφημίας,  άλλά 
Λττώ  τήν  ώφάλεισυ  πού  προκσλούν  είς  τούς  άκροατάς.  Δέν 
είναι  τυχαίου  κακών  νά  παραμελώμεν  τούς  Αδελφούς  μας, 

άλλά  συνεπάγεται  κόλασιν  βαρϊΐαν  καί  άναπόφευκτον  τι¬ 
μωρίαν,  βπος  γίνεται  φανερών  άιτό  τήν  παραβολήν  τού 

Χριστού  δι’  έκεϊνσν  πού  κ  απέχω  σε  ν  είς  τήν  γην  τό  τάλαν- 
τον.  Δέν  κοττηνορήθη  καβάλου  διά  τήν  ζωήν  του,  οΰτε  ϊγι- 
νε  κάποια  άτπάτη  έκ  μέρους  του  ώς  πρώς  τήν  κατάθεσιν, 
άφσύ  τήν  έπέσπρεψεν  είς  τό  άκέραιον,  Ε  άλλά  άπεδείχθη 
κακώς  ώς  πρώς  τήν  προσπάθεια  διά  τήν  αϋξησιν  τής  πα¬ 
ρακαταθήκης,  διότι  δέν  έδιπλασίασε  τό  ποσών  πού  τοϋ  ένε- 
πιοτεύβησαν,  καί  διά  τούτο  έτμωρείτο.  Άπώ  αύτό  γίνεται 
φανερόν,  βτι  καί  άν  όκόμη  ήμεϊς  ήμπορέσωμεν  νά  εΤμΰ&α 
σπουδαίοι  καί  συγκροτημένοι  πνευμστικώς  καί  £χωμΕυ 
πολλή ν  έπιθυμίαν  περί  τιήν  άκρόασιν  τών  Αγίων  Γραφών, 
αύτό  δέν  φθάνει  διά  τήν  σωτηρίαν  μας.  Είναι  άνάγκη  νά 
διπλασιάσωμεν  τήν  παρακαταθήκην,  καί  γίνεται  διπλή,  δ- 
ταν  μαζί  μέ  τόν  6δικήν  μας  σωτηρίαν,  άναλάδωμεν  καί  τήν 

φροντίδά  των  άλλων.  Διότι  καί  έκεϊνος  εϊπεν'  «Ιδού,  ϊχεις 
τό  Εδικόν  σου»*  Άλλά  δέν  Εφθασε  αύτό  μόνον  πρός  δικαι¬ 
ολογίαν.  «Διότι  έπρεπε»,  λέγει,  «σύ  νά  καταθέσης  είς  τούς 

τράτπεζίτας  τώ  δοθέν  τάλαντου»."  »■  Α  Καί  τώρα  κύτταξε 

πόσον  έλαφραί  εΐναι'αί  έπι/ταγαΙ  τοϋ  θεού.  Οί  άνθρωποι  δ- 
ταν  δανείζουν  χρήμσπα  καθιστούν ύπευθύνους  διά  τήν  άπαί- 
τησιν  τούς  δανείζοντας  τά  χρήματα  τοϋ  κυρίου  των.  Σύ  κα¬ 
τέβαλες,  σύ,  λέγει,  καί  νά  τά  ζητήσης  ώπίσω.  Έγώ  δέν  έχω 
τίποτε  νά  κάμω  μέ  τών  λαβόντα.  Ό  θεός  δίχως  δέν  κάμινε  ι 
έτσι,  άλλά  σέ  προτρέττει  μόνον  νά  καταβάλης  καί  δέν  σέ 

καθιστώ  ύπεύθυνον  τής  άπαιτήοεως.  Διότι  6  όμιλών  έχει  άρ- 
μάβιότητα  νά  σέ  συμβουλεύσει  καί  βχι  νά  σέ  πείσ-η  διά  τής 
βίας.  Σέ  κάμνω  μόνον  ύπεύθυνον,  λέγει,  τής  καταβολής  καί 

δχι  τής  άπαττήσαως.  Τί  έλαφρότερσν  άπό  αύτό;  Άλλ’  8- 
μως  6  δούλος  ώνόμαζε  σκληρόν  τών  τόσον  φιλάνθρωπον 
καί  ήυερον  κύριόν  του.  Β  Αύταί  είναι,  βέβαια,  αί  συνήΟειαι 
τών  «γνωμόνων  καί  ράθυμων  υπηρετών,  μεταθέτουν,  δη¬ 
λαδή,  πάντοτε  είς  τούς  κυρίους  των  τάς  άφορμάς  τών  ίδι- 

2.  Μαχ«.  2Β.  26 
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κών  των  λαθών.  Διά  τούτο  καί  αύτός  τούς  έδενε  καί  τούς 

έ  βασάνιζε  καί  τούς  έξεσφενδόνιζεν  είς  τώ  σκότος  τό  Εξώ¬ 
τερον.  Λοιπόν,  διά  νά  μή  πώθωμεν  καί  ήμείς  τό  ίδιον,  δς 

άπσδώσωμεν  τήν  διδασκαλίαν  είς  τούς  άοελφούς,  είτε  πεί¬ 

θονται,  είτε  βχι.  "Αν  πεισθοϋν  θά  ώφελήσουν  καί  τών  έαυ- 
τόν  των  καί  ημάς,  "Αν  δέν  πεισθοΟν  διά  μέν  τών  Εαυτόν 
των  έχουν  έξησφάλισμένηυ  τήν  κόλασιν,  ένψ  ήμάς  δέν  ή  μ¬ 
πορούν  νά  μας  παραβλάψουν  οΰτε  κατά  τά  παραμικρόν. 
Ημείς  συμβουλεύσαντες  αύτούς  έκάμαμεν  τό  καθήκον  μας, 

0  έάν  δμως  δέν  έπεΐσθησαν,  6Γ  ήμάς  δέν  προκύπτει  καμ- 
μίο  βλάβη  άπώ  αύτό.  Διότι  έγκλημα;  δέν  είναι  τώ  νά  μή 

πείσης,  άλλά  τό  νά  μή  συμιβουλίυσης·  Μετά  τήν  παροί- 
νεσιν  καί  τών  συμβουλήν  τήν  άβιάκοπον  καί  συνεχή,  ή  λο¬ 
γοδοσία  Ενώπιον  του  Θεού  δέν  άνήκει  είς  ήμάς,  άλλά  είς 

αύτούς.  "Ηθελα  νά  γνωρίζω  μέ  άκρίβειαν  βτι  τούς  συμβου¬ 
λεύετε,  καί  δν  αύτοί  έμμένουν  είς  τήν  ραθυμίαν  των,  καί 

δέν  θά  σάς  ένσχλήσω  ποτέ.  "Ομως  φοβούμαι  τώρα  βτι  λό- 
γιρ  τής  Ιδικής  σας  υπεροψίας  καί  άμελείας  μένουν  Αδιόρ¬ 
θωτοι.  Διότι  είναι  άπίθανον  ένας  άνθρωπος  πού  συνεχώς 

δέχεται  παραινέσεις  καί  διδασκαλίας  Ο  νά  μή  γίνη  καλύ¬ 
τερος  καί  νά  μή  δείξη  μεγαλύτίρον  ζήλσν.  Ή  παροιμία 
πού  θά  είπώ  εΤνκχι  λαϊκή,  άλλά  είκονίζει  Ακριβώς  τώ 

πράγμα:  «Ή  σταγόνα  τό  νερό,  λέγει,  τήν  πέτρα  τρώγει, 
όταν  πίπτη  συνεχώς»τ  Κα|  δμως,  τί  είναι  πιά  μαλακόν  άπό 
τό  νερό  καί  τί  πιό  σκληρών  άπό  τήν  πέτραν;  Παρά  τούτα, 
ή  διάρκεια  ένίκησε  τήν  φύσιν.  Καί  αν  ή  φύσις  ήττάται  άπό 
τήν  έπιμονήν,  πολύ  περισσότερον  ήμπορες  αυτή  νά  νκήση 
τήν  διάθεσιν.  Ό  Χριστιανισμός,  άγαπητοί  μου,  δέν  εινα» 
παιγνίδι,  οδτε  έροσιτεχνία.  Άλλά,  ένψ  συνεχώς  τά  λέγω 
βλι  αύτώ,  δέν  κάνω  τίποτε. 

Ε  Πώς  θέλετε  νά  μή  στενοχωροϋμαι,  βταν  σκέτττωμαι 
βτι  είς  τά  πανηγύρια  τά  πλήθη  όμοιάζουν  ωσάν  Απέραν¬ 
τοι  θάλασσαι,  Ινψ  έδω  τώρα  δέν  υαζεύεται  ούτε  τώ  πλέον 

έλάχ ιστόν  τμήμα  του  πλήθους  εκείνου;  Ποϋ  είναι  τώρα 
αύτοί  πού  μας  ένοχλοΰν  συνεχώς  κοτά  τάς  έορτάς;  Εκεί¬ 
νους  έπιζητώ  καί  5Γ  έκείνους  όδύρομαι,  όταν  σκέτττωμαι 
έκεΐνο  τό  πλήθος  πού  χάνεται  άπό  τούς  σωζομένους,  τήν 
ζημίαν  τών  Αδελφών  πού  υφίσταμαι  καί  πώς  ή  σωτηρία 

προορίζεται  δι’  άλίγους,  ένψ  τό  μεγαλύτερου  μέρος  της 
Εκκλησίας  άμοιάζει  μέ  νεκρόν  καί  άκίνητον  σώμα.  Καί  τί 
μας  νοιάζει,  θά  είπήτε;  Πρό  πάντων  έσΐϊς  πρέπει  νά  νοιά- 

ζεσθε  πού  δέν  έυδιαφέρεσθε,  139  Α  πού  δέν  παραινείτε  καί 
δέν  συμβουλεύετε,  σείς  που  δέν  χρησιμοποιείτε  καταναγ- 
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κασμόν,  δέν  σύρετε  βίαια  καί  κατέχετε  άπό  πολλήν  Α¬ 
διαφορίαν.  Ό  Χριστός  κατέστησε  φανερόν  ότι  δέν  πρέπει 

κανείς  νά  είναι  γρήσιμος  μόνον  είς  τόν  έαυτόν  του,  άλλά 
καί  είς  τούς  πολλούς,  ώνομάσας  τούς  χρησίμους  άλας  καί 

ζύμην  καί  φώς.4  Αύτά  είναι  χρήσιμα  καί  ώφέλιμα  καί  διά 
τούς  άλλους.  Πραγματικά,  6  λύχνος  δέν  φέγγει  διά  τόν  έ- 
αυτόν  του,  άλλά  διά  τούς  καθημένόυς  είς  το  σκότος.  Καί 
σύ  είσαι  λύχνος,  όχι  διά  νά  άπολαύσης  μόνος  σου  τό  φως, 
άλλά  διά  νά  έπαναφέρης  έκεϊνον  τόν  ξεστρατισμένον.  Β  Τί 
τό  δφβλος,  όταν  £νάς  λύχνος  δέν  φωτίζη  τόν  καθήμενον  είς 
τό  οκότος;  £ίς  Ή  χρησιμεύει  άντιστοίχως  ό  Χριστιοβνός, 
όταν  δέν  κερδίζη  καί  δέν  έπαναφέρη  είς  την  Αρετήν  κανέ¬ 
να;  Τό  Αλάτι,  έπΙσης,  δέν  διοΓτηρεϊται  διά  τόν  έαυτόν  του, 
άλλά  διατηρεί  τά  α^σηττότα  σώματα  καί  δέν  τά  άφήνει  νά 
διαλυθούν  καί  νά  χαθούν.  Λοιπόν  καί  έσύ,  άφοϋ  ό  θεός  σέ 
έπλασεν  Αλάτι  πνευματικόν,  τά  σάπια  μέλη,  δηλαδή  τούς 
άδιαφόρους  καί  βαναύσους  έκ  τών  Αδελφών  σφίξε  τους  καί 
συγκίντρωόέ  τους  καί  άπάλλαξέ  τους  άπό  τήν  ραθυμίαν, 
σάν  άπό  κάτι  σάπιο,  καί  ένωοέ  τους  μέ  τό  ύπόλοιπον  σώ¬ 
μα  τής  Εκκλησίας.  Διά  τούτο  έπίσης  κοιί  σέ  ώνόμβοε  ζύ¬ 
μην,  διότι  ή  ζύμη  δέν  έπιφέρει  ζύμωσιν  «Ις  τόν  έαυτόν  της, 
άλλά  είς  τό  ύπόλοιπσν  φύραμα,  τό  πολύ  καί  Ανυπολόγι¬ 
στον,  αυτή  ή  μικρά  καί  Ασήμαντος.  ^  Έτσι  λοιπόν  καί 
αεΐς,  άυ  κοτί  άλίγοι  κατά  τόν  Αριθμόν,  εΤσθε  πολλοί  καί  δυ¬ 

νατοί  κατά  τήν  πίσην  καί  νίνεσθε  οί  έκτελεσταί  τής  θελή- 

σεως  τού  θεού.  “Οπως  ή  ςύμη  δέν  έξαφανίζιεται  έξ  αΙτίας 
τής  μικρότητός  της,  άλλά  δρρ  χάρις  είς  τήν  έμπεριεχομέ- 

νην  είς  αύτόν  θερμότητα  καί  τήν  δύναμιν  τής  ποιότητάς 
της,  Ιτσι  καί  σείς  θά  ημΊ^>ρέσετΕ  είς  πολύ  περισσοτέρους 

νά  έπαναφέρετε  τό  ένδιαφέρον  διά  τόν  θεόν,  άυ  θελήσατε. 
Πιθανώς  νά  Ισχυριαθοϋν  Οτι  πταίΐι  τό  καλοκαίρι,  διότι, 
πραγματτικά,  άκσόω  καί  τούτο  νά  άγεται,  δτι  είναι  πολύ 

πνιγηρά  καί  άφόρητος  ή  ζέστη  τώρα  κ«1  δέν  ήμποροϋν  νά 
στριμώχνω νται  καί  νά  στενοχωρσύνται  μέσα  εις  τό  πλή¬ 
θος,  νά  πλημμυρίζουν  άπό  παντού  είς  τόν  Ιδρώτα  καί  νά 
αίσθάνωνται  άγχος  άπό  τήν  ζέστην  καί  τήν  στενοχωρίαν. 

Πραγματικά,  πιστεύσατέ  με,  έντρέπομαι  δι’  αύτούς.  Β  Γυ¬ 
ναικεία  τά  καμώματα  καί  ούτε:  αί  προφάσεις  αύταί  είναι 
άρκεταί  είς  έκείνας  πρός  συγγνώμην,  μολονότι  τά  σώματά 
των  είναι  Ασθενέστερα;  κοί  πλέον  Αδύνατος  ή  φύσις  των. 

Παρ’  όλον  ότι  είναι  αισχρόν  νά  δίδη  κανείς  άπάντησιν  είς 

4.  Π(Λλ.  1Ι««Ι.  ·>,  18  ·  14  *ϊί  13,  08. 

τά  έπιχειρήματά  των  αυτά,  έν  τούτοις  είναι  άνοργκαϊον. 

*Αν  αυτοί  προφασίζωνται  τέτοια  καί  θέν  κοκκινίζουν,  έμιίς 
πολύ  περισσότερον  δέν  πρέπει  νά  έντρεπώμεθα  άντιλέγον- 
τες  είς  τά  έπιχειρήματά  των.  Τί  νά  ιίπωμεν,  λοιπόν,  πρός 
αύτούς  πού  προβάλλουν  αύτάς  τάς  δικαιολογίας;  θέλω  νά 
τούς  ύπενθυμίοω  τούς  τρεις  ποάδας  πού  εύρίσκσντο  είς  τήν 

φλόγα  τής  καμίνου,  οΙ  όποιοι  βλέποντες  νά  τούς  περικυ- 
κλώνη  ή  φωτιά  άπό  παντού  καί  νά  τούς  γλυφή  τό  στόμα, 
τά  μάτια  καί  νά  μπαίνη  ώς  καί  είς  τήν  Αναπνοήν  των,  δέν 

έοτομάιιήυαν  τόν  Ιερόν  Ε  καί  μυστικόν  έκείνον  ύμνον  πού 
έψαλλαν  είς  τόν  θεόν  καί  δλην  τήν  δημιουργίαν,  άλλά  σάν 
νά  εύρΙσκοντο  μέσα  είς  ένα  λιιμώνσ  καί  οχι  είς  τό  μέσον 

τής  πυράς  μέ  παλλήν  πρς*λ>μίαν  δμνουν  τόν  κοινόν  Δε¬ 
οπότην.6  Καί  κοντά  είς  τούς  τρεις  αύτούς  παϊδας  άναμνη- 
σθήτε  τούς  λέοντας  τής  Βαβυλώνος,  τόν  Δανιήλ  καί  τόν 

λάκκον  των  λεόντων.*  Καί  όχι  μόνον  αύτάν,  άλλά  καί  κά¬ ποιον  άλλον  λάκκον  καί  κάποιον  άλλον  προφήτην  καί  τήν 

λάσπην  πού  έτινιγεν  έως  τόν  λαιμόν  τόν  Ιερεμίαν  Απαιτώ 

νά  ένθυμηθήτε  έπίσης.7  Καί  άφου  άφήσω  τούς  λάκκους, 
,6°  Α  θέλω  νά  εΙσάγω  είς  τό  δεομωτήριον  αύτούς  πού  προ¬ 
βάλλουν  ώς  πρόσχημα  τή>ι  ζέστην  καί  νά  τούς  δείξω  έκεϊ 

τόν  Παύλον  καί  τόν  Σίλαν"  δεμένους  εις  τό  ξόλον,’  γεμά¬ 
τους  μώλωπας  καί  τραύματα  καί  μέ  κσταξεσχισμένον  τό 
σώμα  άττό  τό  πλήθος  τών  πληγών  νά  υμνούν  τόν  θεάν  είς 

τό  μέσον  τής  νυκτός  καί  νά  έκτελούν  τήν  Ιεράν  έκείνην 
όλοννκτίαν.  Πώς,  λοιπόν,  δέν  ξϊναι  Λτοπον  οί  μέν  άγιοι 
έκεϊναι  παροΛοδομένοι  οίς  τήν  κάμινον,  είς  τήν  φωτιάν,  €ίς 

τόν  λάκκον,  είς  τά  θηρία,  είς  τήν  λάσπην,  είς  τό  δεσμω- 
τήριον,  τό  ξύλόν,  τάς  πληγάς,  τάς  φυλακάς  καί  τά  άλλα 

Αφόρητα  δεινά,  νά  μή  διαμαρτύρωνται  καθόλου  δι’  όλα  αύ¬ τά,  άλλά  μέ  πολλήν  προθυμίαν  καί  εύχαρίστησιν  έψαλλαν 
συνεχώς  ιερούς  ύμνους  καί  έλσγον  προσευχάς,  Β  ένφ  ήμείς, 

χωρίς  νά  ύπομείνωμεν  κανένα  άπό  τά  μικρά  ή  μεγάλα  κα¬ 
κά  ττου  άπηριβμήσσμεν,  παραμελώ  μεν  τήν  σωτηρίαν  μας 

λόγψ  ζέστης  κοί  ίδρώτος  καί  έγκοτταλείπομεν  τάς  συνάξεις 
καί  πλσνώμεθα  έξω  καί  φθειρόμεθα  είς  συγκεντρώσεις  πού 

Β.  ΪΤρβλ.'  Διν.  3  6ξ. 
«.  Π^6λ.  ίν».  ίν.  6,  24  Ι?. 

7.  Πρίλ.  ·ί»ρ.  45,  «  4|. 
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6έν  τάς  χαρακτηρίζει  τίποτε  τό  ύγιές;  Τόση  είναι  ή  δρο¬ 
σιά  των  θείων  λόγων  καί  σύ  προβάλλεις  ώς  δικαιολογίαν 
τήν  ζέστην;  «Τό  νερό  πού  θά  τού  δώσω  έγώ»,  λέγει  ό 

Χριστός,  «θά  μεταδληθή  μέσα  του  είς  πηγήν  νερού  -ττού  δέν 
θά  στειρεύη,  άλλά  θά  άναβλύζη  καί  θά  πηδά  καί  θά  τρέχη 

πάντοτε  διά  νά  τού  παρέχη  ζωήν  αίύνιον».9α  Καί  πάλιν 
“Άπό  τήν  καρδίαν  καί  τά  βάθη  τής  ψυχής  Εκείνου,  πού 
πιστεύει  είς  έμέ,  σύμφωνα  μέ  τούς  λόγους  τής  Γραφής  θά 
τρίζουν  ποταμοί  Οδατος,  πού  θά  είναι  πάντα  τρεχούμενου 
6ιά  νά  ποτίζεται  δχι  μόνον  ό  ίδιος,  άλλά  καί  οΐ  άλλοι  πού 

έρχονται  είς  σχέσιν  μαζί  του».1*  Αφού  λοιπόν,  Εχης  πη- 
γάς  καί  ποταμούς  πνευματικούς,  ττές  μου,  Ο  φοβείσαι  τήν 
σωματικήν  ζέστην; 

ΕΕς  τήν  άγοράν  όμως,  δττου  τόσος  θόρυβος  καί  τόση 
οτκνοχωρία  ύπάρχει  καί  πολλή  ζέστη,  ττές  μου,  δκιτί  δέν 

προβάλλεις  τήν  ζέστην  καί  τήν  πνιγηρόν  άτμόσφαιρβν; 
Καί  δέν  ήμπορεις,  βέβαια,  νά  ίσχυρισθής  αύτό,  δτι  δηλαδή 
έκεϊ  ήμπορείς  νά  άπολαμβάνης  ψυχρότερου  Λέρα,  Ενψ  Εδώ 
έχει  συγκβντρωθή  δλη  ή  ζέστη.  Άλλά  συμβαίνει  Εντελώς 
τό  άντίθετον,  έδω  καί  λόγφ  τού  πλακόστρωτου  δαπέδου  καί 
^ΥΦ  τής  κατασκευής  τού  κτιρίου  τής  Εκκλησίας  (είναι 

ττανύψηλον)  6  άέρας  εϊικϊΐ  Ελαφρότερος  καιΐ  ψυχρότερος, 
ένφ  είς  τήν  άγοράν  είναι  ποτντοϋ  πολύς  ό  ήλιος,  πολλή 
στενοχώρια,  καπνός,  σκόνη  καί  πολλά  άλλα  χειρότερα  πού 
Επιτείνουν  τήν  άηδίαν.  Ο  Επομένως,  είναι  φανερόν  δτι  αί 

παράλογοι  ςώταί  προφάσεις  προέρχονται  άπό  τήν  ραθυ¬ 
μίαν  καί  τήν  άδιοφορίαν  τής  ψυχής,  πού  έχει  χάσει  τήν 
φλόγα  του  Πνεύματος. 

Αύτά  τά  λέγω  Αποτεινόμενος  όχι  τόσον  πιρός  έκίί- 

νους,  δσον  πρός  σάς  πού  δέν  τούς  άποσπατε  καί  δέν  τούς 
ξυπνάτε  άπό  τήν  ραθυμίαν  των  κσ!  δέν  τούς  Ελκετε  πρός 
αύπήν  τήν  σωτηρίαν  τράπεζαν.  Καί  οϊ  δούλοι,  πού  έχουν 
νά  διεκπέραιώσουν  κοινήν  Εργασίαν,  καλούν  τούς  συνα¬ 
δέλφους  των.  Εσείς  δμως  πού  πρόκειται  νά  έπιτελέσετε 
τήν  πνευματικήν  αύτήν  υπηρεσίαν  περ φρονείτε  τούς  όμο- 

δούλους  σας,  πού  χάνουν  τό  κέρδος  άπό  αυτήν,  θά  είττήτε· 
καί  άν  δέν  θέλουν;  Ε  Κάμετέ  τους  νά  θέλουν  μέ  τήν  συνε¬ 
χή  πίεσίν  σας.  Άν  σας  ίδοϋν  συνεχώς  άπό  έττάνω  των, 
άπωοδήπστε  θά  θελήσσυν.  Άλλά  αύτά  είναι  πρόσχημα  καί 
πρόφασις.  Πόσοι  έδώ  μέσα  είναι  πατέρες  καί  δέν  ίστανται 

9».  *ΐ«4ν,  4,  14. 
10.  Ένθ.  άν.  7.  38. 

δίπλα  των  οΐ  υιοί  των;  Μήπως  είναι  δύσκολσν  νά  έττηρεά- 

σης  καί  τά  παιδιά  σου;  Είναι  λοιπόν  φανερόν  δτι  οί  πολ¬ 

λοί  βχι  μόνον  διά  τήν  ραθυμίαν  των,  άλλά  καί  διά  τήν  ίδι- 
κήν  μας  Αδιαφορίαν  μένουν  έξω.  Άλλά  άν  δέν  τό  έκάματε 
πρωτύτερα,  κάμετέ  το  τώρα  καί  άς  έρχεται  ά  καθένας  είς 
τήν  Εκκλησίαν  μέ  συνοδείαν,  ό  πατέρας  μέ  τόν  υΙόν,  ό  υΙός 
■μέ  τόν  γεννήτορα,  οί  άνδρες  μέ  τάς  γυναΐκάς  των  καί  αΐ 

γυναίκες  μέ  τούς  άνδράς  των,  '61  Α  καί  ά  κύριος  μέ  τόν 
δούλάν  του,  ό  άδελφός  μέ  τόν  άδελφόν,  6  φίλος  άς  ξεση- 

κώνη  τόν  φίλον  καί  δς  τάν  παρορμφ  διά  τήν  συγκέντρωσίν 

μας  έδώ.  Καί  όχι  μόνον  τούς  φίλους,  άλλά  καί  τούς  Εχ¬ 
θρούς  άς  καλέσωμεν  είς  τόν  κοινόν  τούτον  θησαυρόν  των 

άγοοθών.  Άν  Τ-δπ  τήν  πρόνοιάν  σου  ό  έχθρός,  θά  σταμα- 
τηση  ή  Εχθρα  του  όπωσδήπστε.  Νά  είπρς  πρός  σύτόν  δέν 
έντρέπεσαι  τούς  Ιουδαίους,  δέν  κοκκινίζεις  πού  αύτοί  φυ- 
λάπτουν  μέ  τόσην  άκρίδειαν  τά  Σάββατα  καί  άπέχουν  άπό 
τό  βράδυ  άπό  κάθε  Εργασίαν;  Μόλις  ΙδοΟν  τόν  ήλιον  νά 

πορεύεται  πρός  τήν  δύσιν  άπό  τήν  Παρασκευήν  διακό¬ 
πτουν  και  συμβόλαια  καί  Αγοραπωλησίας.  Β  Ακόμη  καί  8ν 

όγοράση  κονείς  άπό  αύτους  κάτι  πρό  τής  Εσπέρας  καί  £λ- 
θη  τήν  έσπέραν  κεφιίζων  τό  άντίτιμσν,  δέν  άνέχονται  νά 
τό  λάβουν  ούτε  δέχονται  τά  χρήματα.  Καί  τί  όμιλώ  περί 

τιμών  έμπσρευμάτων  καί  συμβολαίων;  Καί  θησαυρόν  άκό- 

μη  άν  πρόκειται  νά  λάβουν,  προτιμούν  νά  χάσουν  τό  κέρ¬ 

δος  παρά  νά  καταπατήσουν  τόν  νόμον.  “Έπειτα  οί  Ιου¬ δαίοι  καί  δν  άκόμη  μάταια  τηρρύν  τόν  νόμον,  είναι  τόσον 
άκριβείς  καί  δέχονται  καί  τήν  φυλάκιςήν  των  καί  δς  μή 

τούς  ώφελή  καθόλου,  άλλά  τούς  βλάπτει,  ένφ  έβύ,  πού 

έχεις  κάτι  άνώτερον  άπό  τήν  σκιάν  τού  Νόμου,  πού  κατη- 
ξκύθης  νά  ΐδης  τόν  ήλιον  τής  δικαιοσύνης,  έσύ  πού  άνή- 
κεις  είς  τήν  ουράνιον  πολιτείαν;  €  δέν  Επιδεικνύεις  ούδέ 

κάν  τήν  προθυμίαν  Εκείνων  πού  μένουν  άσκοπα  προσηλω¬ 
μένοι  είς  τήν  κακίαν,  σύ  ό  όποιος  κατέχεις  τήν  Αλήθειαν. 
Καί,  ένψ  καλείσαι  06ώ  δι*  Ενα  μικρόν  διάστημα  τής  ήμέ- 

ρας,  δέν  έχεις  τήν  υπομονήν  οδτε  τούτο  νά  τό  κατανα- 
λώσης  διά  τήν  άκρόασιν  τού  θείου  λόγου;  Ποίας  ουγχω- 

ρήσεως  θά  τύχης,  πές  μου;  Ποίαν  θά  Εχης  δικαιολογίαν  εΰ- 
λογον  καί  δικαίαν  νά  έπικαλεσθής;  Δέν  είναι  δυνατόν,  ά- 
σφαλώς  δέν  εΤναι  δυνατόν,  ό  τόαον  Αμελής  καί  ράθυμος  νά 

εθρη  ποτέ  συγγνώμην,  άκόμη  καί  άν  πρσβάλη  άπείροος 
δικαιολογίας  προερχομένας  άπό  τά  Επίγεια  πράγματα. 
Δέν  γνωρίζεις  δτι,  άν  Ελθης  καί  προακυνήσης  τόν  θεόν 
καί  μετάσχΠζ  τής  *δω  συγκεντρώσει*}  ς,  τά  προβλήματα 
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ττοΟ  σέ  άττοκτχολούν  θά  πάρουν  καλυτέρου  τροπήν;  “Εχεις 
βκττκάς  φροντίδας;  ϋ  Δι’  αΰτάς  άκριβως,  έλα  έδώ  καί  θά 
κερβίσρς  τήν  εύνοιαν  τοϋ  θεού  μέ  τήν  διατριβήν  σου  ε!ς 
τήν  έκκλησίαν  καί  θά  άντεττεξέλθης  μέ  άσφάλΐιαν  καί  θά 
^ΧΓΚ  ούμμ«χον  τόν  θεόν  κα!  θά  είσαι  άκαταγώνιοτος  άπό 

τούς  δαίμονας,  βοηθούμενος  ύπό  τής  θείας  χειρός.  "Αν 
άπολαύσης  πατρικός  εύχάς,  άν  μετάσχης  κοινής  προσευ- 
χής,  δν  άκοΟορς  λόγια  τού  θεού,  άν  Εξασφαλίσης  τήν  βο- 
ήθειάν  του,  &ν  όπλιαθής  μέ  τούτα  τά  δπλα  καί  κατέλθης 
εϊς  τόν  στίβον,  ούτε  ό  διάβολος  θά  ήμπορέση  ποτέ  νά  ση- 
κώση  βλέμμα  Επάνω  σου,  ούτε  οί  πονηροί  άνθρωποι,  πού 
προσπαθούν  νά  σέ  Επηρεάσουν  καί  νά  σέ  συκοφαντήσουν. 

“Αν,  δμως,  άπό  το  σπίτι  σου  ύττάγης  είς  τήν  άγοράν  καί 
εόρε&Λς  γιμνός  άπό  αύτά  τά  δττλα,  £  θά  γίνης  εύάλωτος 
άπό  όλους  ττού  σέ  Αντιμάχονται.  Διά  τούτο  καί  είς  τά  κοι¬ 
νά  καί  είς  τά  Ιδιωτικά  πράγματα  μας  συμβαίνουν  πολλά 
παρά  τήν  Επιθυμίαν  μας,  διότι  δέν  Εφρονπίσαμεν  πρώτα 
διά  τά  πνευματικά  καί  υστέρα  διά  τά  βιωτ*ά,  άλλ’  άνπε- 

στρέψαμεν  τήν  Ιεραρχίαν  των  Αξιών.  Δι’  αύτό  καί  ή  φυσική 
σειρά  καί  ή  τάξις  τών  πραγμάτων  άνετράπη  καί  τά  πάντα 
Είναι  γεμάτα  ταραχήν.  Πώς,  νομίζετε  ότι  δέν  θά  πονέσω 

^κα!  δέν  θά  γεμίσω  άττό  άδύνην,  δταν  κοπαλάδω  δτι  εις  ττε- 
ρί-ίπωσιν  πανηγύρι,  χωρίς  κανείς  νά  καλέση.  τρέχει  δλη 
ή  πόλις  1β2  Α  καί  δταν  τελειώαρ  ή  πανήγυρις  καί  έορτή ,καί  δν  καταναλώοωμεν  Ακόμη  καί  όλόκληρον  τήν  ήμέραν 
καί  διαρρήξωμεν  τούς  πνεάμονάς  μας  νά  σάς  φωνάζωμεν, 
κανείς  δέν  θά  μας  προσέξη;  Αύτά  δλά  τά  σκέπτομαι  ττολ- 
λάκις,  Αναστενάζω  πικρά  καί  λέγω  είς  τόν  έαντόν  μου  τί 
χρειάζεται  ή  παραίνοσις  καί  ή  συμβουλή,  δταν  τά  πάντα 
γίνονται  έχ  μέρους  σας  άπό  συνήθειαν  καί  μόνον  καί  δέν 
γίνοσβε  καθόλου  προθυμότεροι  άπό  τήν  διδασκαλίαν  μας; 

"Οταν,  δηλαδή,  διά  πάς  έορτάς  δέν  σας  χρειάζεται  καθό¬ 
λου  ή  &6ική  μας  παραίνεσις  καί,  δταν  έκεϊνσι  περάσουν, 
δέν  ωφελεί σθε  καθόλου  άπό  τήν  διδασκαλίαν  μας,  δέν  θε¬ 
ωρείτε  πράγματι  περιττόν  τόν  λόγον  μας  πού  Απευθύνε¬ 
ται  πρός  σάς; 

Β  Πυθανόν  πολλοί  άπό  τό  άκροατήριον  νά  πονούν,  ά- 
κούοντες  δλα  αύτά.  Αλλά  οι  άδιάφοροι  δέν  σκέπτονται 
έτσι.  Διαφορετικά,  θά  έγκατέλεπταν  τήν  όλιγωρίαν,  όπως 
καί  ήμεϊς  πού  μεριμνώμεν  κάθε  ήμέραν  διά  τά  ζητήματά 
σας.  Κερδίζεις  αρά  γε  τόσα  άπό  τά  έξωθεν  ζητήματα,  όσκ*/ 
■ζημιώνεις  τόν  έαυτόν  σου;  ’Από  καμμίαν  άλλην  σύναξιν  ή συγκέντρωσιν  δέν  λαμβάνεις  τόσου  κέρδος  φεύγων,  όσον 

άπό  τό  νά  συχνάζης  έδώ,  είτε  λέγεται  δικαστήριον,  είτε 
βουλευτήρισν,  είτε  τό  Τδιον  τό  παλάτιον.  Διότι  είς  όσους 

προσέρχονται  έδώ  δέν  διδάσκαμεν  ούτε  τήν  διοίκησιν  έ- 
θνών  καί  πόλεων,  ούτε  όργάνωσιν  στρατοπέδων,  άλλά  άλ¬ 
λην  Εξουσίαν,  πολύ  σεμιύατέραν  καί  άπό  αύτήν  τήν  βασι¬ 
λείαν.  €  Καλύτερα,  δέν  διδάσκομεν  ήμείς,  άλλά  ή  χάρις 
τού  Πνεύματος,  Ποια  είναι  ή  Εξουσία,  ή  σεμνοτέρα  καί  άπό 

τήν  βασιλείαν,  τήν  όποίαν  λαμβάνουν  δσσι  εισέρχονται  Εν- 
ταΰθα;  Εκπαιδεύονται  νά  κυριαρχούν  τών  παρεκτροπών, 
νά  εϊναι  κύριοι  τής  πονηρός  έπιθυμίας,  νά  κυβερνούν  τήν 
όργήν  των,  νά  άποβάλλουν  τόν  φθόνον,  νά  ύττοδουλώνουν 
τήν  μσπαιοδοξίαν.  Δέν  είναι  τόσον  σεμνός  6  βασιλεύς  πού 
κάθεται  είς  τόν  βασιλικόν  θρόνον  καί  φορεϊ  τό  διάδημα, 
δσον  6  άνθρωπος,  δ  όποιος  άνεβίδασεν  είς  τόν  θρόνον  τής 

έξουσίος  τών  δαυλοπρεπών  παθών  τόν  όρθόν  λογισμόν 

πού  έχει  μέσα  του  καί  μέ  τήν  κατανίκησιν  των  παθών  αυ¬ 
τών  στεφανώνει  τήν  κεφαλήν  του,  σάν  μέ  κάποιον  λαμπρόν 
διάβημα.  Ο  Τί  ώψελεΐ,  πές  μου,  ή  άλουργίς  καί  τά  χρυσά 
ί  μάτια  καί  τό  Αδαμαντοκ άλλη  τον  οτέμμα,  δταν  ή  ψυχή  εΤ- 
ναι  αΙχμάλωτος  τών  παθών;  Τί  τό  κέρδος  έκ  τής  Εξωτερι¬ 
κής  Ελευθερίας,  δταν  τό  κυριώτερον  πού  ΕχΟμεν  μέσα  μας 
δουλαγωγείται  αισχρά  καί  Ελεεινά;  Σάν  τόν  πυρετόν  που 
«ίσβύϊι  μέσα  μας  δαδιά  καί  κατακαίει  τά  πάντα  έυτός  μας, 
δέν  ήμττορεϊ  νά  κατσπολεμηθή  είς  τήν  έπιφάνειαν  του  σώ¬ 
ματος.  δταν  δέν  πάσχη  ή  έττιφάνεια,  έτσι  καί  ή  ψυχή  μας 

παραούρεται  άπό  τά  εσωτερικά  πάθη  καί  δέν  ήμιτορεΤ  νά 
βοηιθηθρ  άπό  έξωπερικάς  Εξουσίας;  Ε  οΰτε  ύπό  τής  βοβσι- 

λικής  ώκόμη,  δταν  ό  νους  πολύ  τυραννικώς  ’καπαστρέφεται 
άπό  τόν  θρόνον  τής  βασιλείας  ύπό  τών  παθών,  καί  ύποκυ- 
πτει  καί  τρέμει  τάς  Επαναστάσεις  τών  παθών.  Διό  νά  μή 
γ[νπ  αύτά  βοηθούν  άπό  πάσης  πλβυράς  οί  προφήται  καί 
οί  άπόστολοι  κατακττέλλοντες  τά  πάθη  μας,  καί  έκβάλ- 
λουν  τήν  θηριωδίαν  τού  παρα λογισμού  άπό  μέσα  μας,  δι¬ 

δάσκοντες  μας  τήν  πολύ  σεμνοτέραν  καί  αυτής  τής  βασι¬ 
λείας  άρχήν.  Διά  τούτο  έλεγα,  λοιπόν,  δτι  αύτοί  πού  Απο¬ 
στερούν  τούς  έ αυτούς  των  άπό  τήν  φροντίδα  ταύτην,  δέ¬ 
χονται  καίριον  τραύμα,  υφιστάμενοι  ζημίοιν  δσην  άπό  που¬ 
θενά  άλλου,  έπειδή,  Ερχόμενοι  πλησίον  μας.  κερδίζουν  κέρ¬ 

δη  όσα  άπό  καμμίαν  άλλην  πλευράν  είναι  δυνατόν  νά  κερ¬ 
δίσουν,  1ί3  Α  δπως  τό  Απέδειξε  καί  ό  λόγος.  «Νά  μή  φα- 

νερωθής,  ίλεγεν  ό  νόμος,  κενός  ένώπιον  τοϋ  Κυρίου#,11  ή- 

Π,  ΈξΛ.  23,  1δ. 
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τοι  μή  είσέλθης  εις  τόν  θεόν  άνευ  θυσιών.  11  Αν  λοιπόν  δέν 
πρέπει  νά  είσίρχεται  κανείς  Ανευ  θυσιών  είς  τόν  οίκον  τού 

θοοϋ,  πολύ  περισσότερον  δέν  πρέπει  νά  τό  κάμνη  είς  συ- 

νάξ£ΐς  μέ  τούς  Αδελφούς.  Εΐναι  καλυτέρα  Από  έκείνην  τού¬ 
τη  ή  θυσία  καί  ή  προσφορά,  δταν  είσέλθης  συμπαρσλμδά- 
νί*>ν  καί  τήν  ψυχήν  σου.  Δέν  βλέπετε  τά  γυμνασμένα  περι¬ 
στέρια  πώς  βγαίνουν  καί  θηρεύουν  καί  άλλα;  Τό  ίδιον  άς 
κάνωμεν  καί  ήμεΐς.  Πσία  θά  είναι  ή  δικαιολογία,  δταν  τά 
Ανευ  Λογικού  ςφα  ήμπορούν  νά  θηρεύουν  τό  όμόφυλόν  των, 
ένψ  ήμ£ίζ.  πού  Ατιμήβημεν  μέ  λογικήν  καί  σοφίαν  τόσην, 
Β  περιφρονοΰμεν  αύτό  τό  κυνήγι;  Σάς  προέτρεψα  κατά 
τήν  προηγούμενη  ν  όμιλίαν  μου,  λόγων  ό  καθένας  σας  Ας 
ύπάγΠ  ε·ς  τό  σπίτι  τού  γείτονός  του,  πψιμεΐνατε  νά 

έξέλθουν,  πάρστέ  τους  κοΗ  φέρετέ  τους  είς  τήν  κοινήν  μη¬ 

τέρα.  Μιμηθήτε  τούς  θεατρομανείς,  σΐ  όποιοι  βιαστικό  μο?- 
ζεύονται  δλοι  μαζί  άπό  τά  έξη  μερώματα  καί  περιμένουν  νά 

Ιόούν  τό  παράνομον  θέαμα.  Αλλά  δέν  προέκυψε  καμμία  ώ- 

φέλεια  6ι’  ήμάς  άπό  έκείνην  τήν  παραίνεσιν.  Διό  τοίΗο  σάς 
τό  λέγω  καί  πάλιν  καΛ  δέν  θά  παύοω'  νά  τό  λέγω,  μέχρις 
δτου  σάς  πείσω.  Είς  τίποτε  δέν  ώφεΛεί  τό  ν'  άκοϋς,  Αν  δέν 
σνΛδυάζεται  μέ  τήν  δρασιν.  Βαρυτέρα  γίνεται  ή  τιμωρία 
μας,  Ο  δταν  Ακούομε  ν  συνεχώς  τά  ίδια  καί  δέν  κάμνομεν 

τίποτε  άπό  δσα  λέγονται.  Καί  δτι  ή  τιμωρία  είναι  βαρυτέ¬ 
ρα,  άκουσέ  το  άπό  τόν  Χριστόν,  πού  λέγει:  «Έάν  δέν  ήρ- 
χόμουν  καί  δέν  έλάλουν  πρός  αύτούς  δέν  θά  είχαν  Αμαρ¬ 
τίαν.  Τώρα  δέν  ίχουν  δικαιολογίαν  διό  τήν  Αμαρτί¬ 
αν».11  Καί  ό  Απόστολος:  «Διότι  δίκαιοι  ένώπιον  του  θεού 

είναι  δχι  όσοι  Ακούουν  άπλώς  τόν  θεϊον  νόμον,  Αλλ’  βσοι 
φυλάττσυν  τόν  νόμον,  αύτοί  θά  Αναγνωριστούν  δίκαιοι»." 

Αύτά  τά  λέγει  είς  τούς  όκρσατάς.  ’Ετπθύμών  δμως  νά  Ακ- 
πο'ιδεύση  καί  τούς  όμιλητάς,  διότι  καί  αύτός  δέν  θά  έχη 
κανένα  κέρδος  ΑπΙ  πλέον  άπό  τήν  διδασκαλίαν,  όταν  δέν 
έχη  συνεζευγμένην  διδασκαλίαν  καί  δρασιν.  καί  σύμφωνον 

τόν  βίον  του  μέ  τά  λεγόμενό  του,  ϋ  άκουρε  πώς  καί  6  Από¬ 
στολος  Απευθύνεται  πρός  αύτόν  καί  ό  προφήτης  έπίσης. 

'0  τελει^ταίος  λέγει:  «Ό  θεός  εΤπεν  είς  τόν  Αμαρτωλόν 
&10ΒΤΪ  σύ  σφετερίζεσαι  τά  δικαιώμσττά  μου  καί  Αναλαμβά¬ 

νεις  νά  διαπιχπώσης  τάς  ύποθήκάς  μου  μέ  τό  στόμα  σου' 
Ανφ  έσύ  όμίσησες  τήν  παιδείαν; »,”  Καί  6  άπότοολος  Απο¬ 
τεινόμενος  πάλιν  πρός  αύτούς  Ακριβώς,  πού  ϊχουν  πλήρη 

πεποίθηοιν  είς  τήν  διδασκαλίαν,  όμιλεϊ  έτσι  περίπου-  «Καί 
έχεις  διά  τόν  έαυτόν  σου  τήν  άλαζονικήν  πεποίθησιν,  δτι 
είσαι  Αδηγός  των  τυφλών  εΡδωλολστρών,  φώς  έκείνων  πού 

εύρίσκσυται  είς  τό  σκότος  της  άγνοίας  καί  τής  είδωλολα- 
τρ ικής  πλάνης,  παιδαγωγός  Ικανός  νά  συνετίζης  τούς  ά- 
νοήτους,  διδάσκαλος  έχείνων  πού  εΤναι  είς  νηπιώδη  πνευ¬ 
ματικήν  κατάστασιν.  2ύ  λοιπόν,  πού  διδάσκεις  τόν  άλλον, 

δέν  διδάσκεις  καλύτερα  τόν  έαυτόν  σου;».11  Καί  Αφού,  λοι¬ 
πόν,  οΰτε  έμέ  πού  όμιλώ  οι  λόγοι,  οΰτε  σας  τούς  Ακροα- 

τάς  ήμποροϋν  νά  μδς  ωφελήσουν  Ε  χωρίς  νά  πειθώμεθα 
είς  αύτούς,  άλλά  καί  ,έπί  πλέον  μάς  βλάπτουν  σαβαρως, 

άς  μή  έπιδείξωμεν  προθυμί»/  μέχρι  τής  άκροάσεως,  άλλ’ 
&ς  έφαρμόσωμεν  είς  τήν  πράξιν  τά  λεγόμενο.  Είναι  βεβαί¬ 
ως  καλόν  νά  έπ (δίδεται  κονείς  είς  τήν  συνεχή  Ακρόασιν 
τών  θείων  λόγων,  άλλά  τό  καλόν  αύτο  γίνεται  άχρηστον, 
βταν  δέν  συνδυάζεται  μέ  τήν  ωφέλειαν  έκ  τής  ύττακοής.  Διά 

νά  μή  συγχεντρώνεσθε  λοιπόν  μάταια  έδώ  μέ  πάσαν  σπου¬ 
δήν,  πράγμα  θιά  τό  όποιον  πολλόκις  σάς  παρεκάλεσα  και 
δέν  Θά  παύσω  νά  σάς  παροκαλω,  φροντίσατε  διά  τούς  Α¬ 

δελφούς  μας,  συμβουλεύσατε  όσους  πλανώ  ντο  ι,  συμβου- 
λεύσοτέ  τους  δχι  μόνον  μέ  λόγια,  άλλά  καί  μέ  έργα.  164  Α 
Μεγαλυτέρας  Αξίας  είναι  ή  διδοόκσλία  μέ  παραδείγματα, 

μέ  ύπόδειγμα  τόν  βίον  καί  τήν  πολιτείαν  μας.  ’ Ακόμη  Καί 
δν  δέν  Έίπης  τίποτε  καί  έξέλθης  Από  τήν  σύναξιν  μέ  τό 
σχήμα  σου  τό  Ανθρώπινον,  μέ  τό  βλέμμα  σου,  τήν  φωνήν 
σου,  τό  βάδισμά  σου  ήμπορείς.νά  κόμης  αισθητόν  είς  τούς 

άλλους  Ανθρώπους,  πού  δέν  ήλθαν  είς  -τήν  συγκέντρωσιν, 
τό  κέρδος  τό  όποιον,  Αφού  £λαβες  Από  τήν  έκχλησίσν,  έ¬ 

φυγες.  Αρκεί  νά  φερθής  βτσι  καί  αύτό  θ’  άπατε λέσρ  ποτραί- 
νεοιν  καί  συμβουλήν.  Έτσι  πρέπει  ήμεϊς  νά  έξερχώμαθα 

άπό  όδώ,  ωσάν  άπό  άδυτα  Ιερά,  ώσάν  νά  κ«πτβαί>νωμεν 
Από  τούς  ίδίους  τούς  ούρανούς,  ώσάν  νά  είμεθα  Απεσταλ¬ 
μένοι  φιλόσοφοι,  πού  κάμνομεν  καί  λέγομεν  τά  πάντα  μέ 
ρυθμόν.  Β  Ή  γυναίκα,  βλέπουσα  τόν  Ανδρα  νά  Αναχωρή 
Από  τήν  σύναξιν  καί  ό  πατέρας  τόν  υίάν  καί  τό  παιδί  τόν 
πατέρα  κοΛ  ό  δούλος  τόν  δεσπότην  καί  τόν  φίλον  ό  φίλος 
καί  τόν  έχθρόν  6  έχθρός,  άς  γίνεται  είς  δλους  αΊσθη^τή  ή 

ώφέλεια  πού  παίρνομεν  έδώ.  θά  άντιλιγρθούν  6έ  αύτό,  δ¬ 
ταν  μδς  Ιδούν  νά  γινώμοθα  πραότεροι,  συνετώτεροι  καΛ  ευ¬ 
λαβέστεροι.  Σκέψου  ττοίαν  μυσταγωγίαν  Απολαμβάνεις  σύ 

ό  μεμυημένος,  μέ  ποιους  άνετπέμπεις  τούς  μυστικούς  0- 
12.  ΊνΛ·,.  Ιό,  '22 
Ιϋ.  Ρ*μ.  '2,  1Η. 

Μ.  «ΙΊλ:*.  4!>,  1Γ.1Τ 1Β.  Ρω^.  2,  19-21. 
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μνσυς,  μέ  ποίσυς  ψάλλεις  τό  τρισάγιος.  Δίδαξε  καί  τούς 
άλλους  ότι  μετέσχες  είς  τόν  χορόν  των  Σεραψίμ,  άτι  Ανή¬ 
κεις  είς  τήν  πολιπε&αν  των  ούρανών,  δτι  ένεγράφης  είς  τόν 

χορόν  τών  Αγγέλων,  άτι  ώμίλησες  μέ  τόν  θεόν,  δτι  Ουνσ- 
νεστράφης  τόν  Χριστόν.  Ο  "Αν  ρυθμίσωμσν  έτσι  τόν  έαιυ- 
τόν  μας,  δέν  χρειάζεται  φεύγοντας  νά  εϊπωμεν  οΰτε  ένα 

λόγον  πρός  τούς  άπουσιάσαντας.  Αλλά  άπό  τήν  Ιδικήν 
μας  ωφέλειαν  9ά  καταλάβουν  τήν  Ιδικήν  των  ζημίαν  καί  θά 

τρίξουν  ταχέως  διά  ν’  Απολαύσουν  τά  ίδια  Αγαθά.  Διότι, 
όταν  ΙδοΟν  τό  κάλλος  της  ψυχής  σας  νά  λάμπη  μέ  τάς  αι¬ 
σθήσεις  των,  Ακόμη  καί  άν  είναι  οΙ  νωθρότεροι  πάντων,  θά 

Αγαπήσουν  παραφόρως  τήν  εύπρέπειάτν  σας.  Καθ’  δσον, 
έάν  τό  κάλλος  τού  σώματος  Αναπτερώνει  όσους  τό  βλέ¬ 
πουν,  πολύ  περισσότερον  ή  όμορφιά  τής  ψυχής  ήμπορ*ΐ 
νά  διεγείρη  τόν  θεατήν  καί  νά  τοΰ  δημιουργήσω  τόν  ίδιον 

ζήλον.  Ρ  νΑς  καλλωττίσωμεν,  λοιπόν,  τόν  έσωτερικόν  μας 
Ανθρωπον  καί  άς  μνημονεύωμεν  δσα  λέγο μεν  έδώ  είς  τήν 

έκχλησίαν  καί  έξω.  Εκεί  εΤ^αι  περισσότερον  Ανάγκη  νά  τά 
μνημονεύωμεν  καί  δπως  έν«ς  άθλητής  αύτά  που  μαθαίνει 
είς  τήν  παλοΐστραν  εκ>τά  καί  έπιδεικνύει  ε(ς  τούς  Αγώνας, 
έτσι  καί  ήμεϊς  αύτά  ττού  θά  άκοόωμιεν  έδώ  πρέπει  νά  έπι 
&ε*νύωμεν  καί  είς  τάς  έξνχχκλησιαοτικάς  μας  Ασχολίας. 

Νά  ένθυμήσαι,  λοιπόν,  τά  Λσα  λέγομεν  έδώ  καί  όταν 
φυγής  καί  σέ  προσβάλη  6  διάβολος  ή  μέσφ  τής  Αργής,  ή 
τής  κενοδοξίας  ή  κάποιου  άλλου  πόθους,  δταν  ένθυμηθης 

τήν  έδώ  διδασκαλίαν,  τότε  ευκόλως  θά  ήμπορέσης  ν’  Απο¬ 
φυγής  τήν  παγίδα  τού  πονηρού,  Δέν  βλέπετε  τούς  γυμνα¬ 
στώ  ς  είς  τά  γυμναστήρια,  Ε  οί  όποιοι,  δταν  μετά  πολλούς 
άθλου  ς,  καταστούν  Ανήμποροι  λόγμ  ήλικίας,  κάθονται  έξω 

άπό  τόν  στίβον  είς  τό  χώμα  καί  συμβουλεύουν  σιγανά  αύ- 
τούς  πού  εύρίσκσνται  μέσα  καί  παλαίουν  ώστε  νά  πιάσουν 
τό  χέρι,  νά  τραβήξουν  τό  πόδι,  νά  τόν  πάρουν  είς  τούς 
ώμους,  καί  άλλα  πολλά,  θέ  λοιπές  νά  τούς  πείσουν  δτι  άν 
κάνουν  έτσι  θά  έξσντώσουν  εύκόλως  τόν  Αντίπαλον  καί  έ¬ 
τσι  βοηθούν  τά  μέγιστα  τούς  μαθητάς;  Πρόσεξε,  λοιπόν, 
καί  συ  τόν  γυμναστήν  σου,  τόν  Παύλον,  ό  όποιος,  ύστερα 
άπό  μυρίου ς  στεφάνους,  κάθεται  έξω  τού  στίβου  τώρα, 

Α  δηλαδή  άπό  τήν  παρούσαν  ζωήν,  έννοώ.  καί  -σιγο¬ 
ψιθυρίζει  είς  τούς  παλαιστάς  καί  βρσντοφωνάζει  μέ  τάς 
έπιστσλάς  του,  δταν  ίδή  Ανθρώπους  νά  καταλαμβάνωνται 

άπό  μνησικακίαν  καί  όογήν  καί  ν’  άποπνίγωντσι  άπό  τό 
πάθος.  «Έάν  πεινά  ό  έχθρός  σου,  δίδε  ψωμί  καί  τροφήν 

είς  «3τόν>*.“  Καί  όπως  ό  γυμναστής  λέγει,  άτι  άν  κόμης  «ύ- 
τό  «α!  αύτό  θά  νικήσης  τόν  Αντίπαλόν  σου,  έτσι  καί  αύτός 

προσθέτει '  «διότι,  έάν  πράττης  αύτό,  θά  μάζεύσης  έττί  τής 
κεφαλής  του  σάν  άλλα  κάρβουνα  Αναμμένα  σωρούς  έντρο- 

πης  καί  τύψεις  συνοιδήσεως*,11  Άλλ’,  ένφ  άνεγΊγνωσκα  τόν 
νόμον,  προέκυψε  τό  ζήτημα  πού  άνεμέ  νέτο  άπό  αύτό,  τό 
άποϊον  είς  πολλούς  έδωοευ  Αφορμήν  νά  κατηγορήσουν  τόν 
Ποβυλον,  Β  καί  πού  σήμερα  έπιθυμώ  νά  άοθέσω  ένώττκάν 
σας.  ΤΙ  είναι  έκείνο  πού  εισχωρεί  είς  τάς  διάνοιας  δσων 

δέν  θέλουν  νά  έξετάζουν  τά  πάντα  μέ  Ακρίβειαν;  Ό  Παύ¬ 
λος  άπομακρύνων  άπό  τήν  όργήν,  λέγουν,  καί  πείθων  νά 
είναι  μετριοπαθείς  κα)  έπιεικεϊς  πρός  τούς  έχτός  τής  έκ- 
κλησίας,  τούς  έκαμε  αύτούς  περισσότερον  θηριώδεις  καί 

τούς  έφερε  πρός  τόν  θυμόν,  βεβαίως  τό  νά  λέγπς  «έάν  τπει- 

ν$  ό  έχθρός  σου,  δίδε  ψωμί  καί  τροφήν  είς  αύτόν-  έάν  διψψ, 
φέρε  του  νερό  νά  πίη»,1Η  είναι  καλή  εντολή  καί  γεμάτη  φι¬ 
λοσοφίαν,  χρήσιμος  καί  είς  έκεϊνον  πού  τό  κάμνει  καί  είς 
έκείνον  ττού  τό  δέχεται.  Τό  υπόλοιπον,  όμως,  γεννά  πολλά 

έρωτηματικά  καί  φαίνεται  δτι  δέν  ταυτίζεται  μέ  τήν  γνώ¬ 

μην  τού  εΗτόντος  τά  προηγούμενο.  Ποιον  είναι  -τούτο;  Τό 
νά  λ^γη  δτι  «έάν  πρΑττης  αύτό  θά  μαζεύσης  έτή  τής  κε¬ 

φαλής  του  σόν  άλλα  κάρβουνα  άναμμένα  σωρούς  έντρο- 

πής  καί  τύψεις  συντιδήσεως».5"  Ο  Μέ  τά  λόγια  αΑτά  καί τόν  δίδοντο  καί  τόν  Αποδεχόμενο  ν  ήβίκησε,  άνάψας  τήν 
κεφαλήν  του  μέν  μέ  τό  νά  τσποθετή  άνθρακας  Αναμμένους. 
Ποιον  τόσον  μέγα  Αγαθόν  θά  έπέλθη  Από  τό  νά  τρέφεται 
καί  νά  ποτίζεται,  δσον  κακόν  θά  προέλθη  άπό  τήν  συσσώ¬ 
ρευα  ιν  τών  Ανθράκων;  Λοιπόν,  τόν  μέν  πάσχοντα,  λέγουν, 
έτσι  τόν  ήδίκηοε,  μέ  τό  νά  τόν  ρίψη  είς  μεγαλυτέραν  τιμω¬ 

ρίαν,  ένψ  τόν  εύερΥΐτούντα  τόγ  έβλαψεν  έξ  άλλου  μέ  άλ¬ 
λον  τρόπον.  Πραγματικά,  τί  ήμπορεί,  λοιπόν,  καί  αύτός  νά 
κερδίση  Από  τήν  εύεργεσίαν  τών  έχθρών,  δταν  αύτό  τό  κά- 

μνη  άναμένων  τήν  τιμωρίαν;  Αύτός  πού  τρέφει  καί  ποτί¬ 
ζει  τόν  έχβρόν  διά  νά  σωρεύσπ  άνθρακας  είς  τό  κεφάλι  του 
δέν  θά  είναι  φιλάνθρωπος  καί  χρηστός,  Ο  Αλλά  θά  γίνη 
ωμός  κα!  Ανελέητος  καί  διά  μικράν  εύεργεσίον  θά  προξκνή 
Ανέκφροϋτον  τιμωρίαν.  Τί  θά  ύπήρχε  χειρότερον  άπό  αύ 
τόν  πού  θά  τρέφη  κάποιον  διά  νά  συσοωρεύση  άναμμένα 
κάρβουνα  είς  τήν  κεφαλήν  τού  τρεφομέυου;  Αύτή  είναι  ή 

16.  Ρ*μ  13,  20. 

17.  *Εν<θ. 18.  'Κνβ.  Λν. 

19.  '£'(<*.  4ν. 
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αντίφσσις,  καί  πρέπει  νά  εύρωμεν  τήν  λύσιν  πρακε  μόνου 

μέ  τά  ίδια  άκριβώς  τεκμήρια  αυτών  πού  φαίνονται  δτι  Α¬ 
σχολούνται  μέ  τά  ζητήμοττα  τού  νόμου  νά  άντιληφθής  βλην 

τήν  σοφίαν  τού  νομοθέτου.  Π  αία  λοιπόν  είναι  ή  λύσις;  ’Ε- 
γνώριζί  καλώς  ό  μόγας  καί  γενναίος  Εκείνος  άνθρωπος  δτι 
είναι  δύσχολον  καί  κοπιαστικόν  ττράγμα  νά  συμφιλιωθη 

κανείς  γρήγορα  μέ  τόν  Εχθρόν  του.  Δάσκαλον,  βέβαια,  καί 
κοπιαστικόν,  6χι  άπό  τήν  φύσιν  του,  άλλά  άπό  τήν  (δικήν 

μας  ραθυμίαν.  Ε  Αΰτάς  δέν  δδωσΐ  μόνον  Εντολήν  νά  συν- 
διαλλαγώμεν,  άλλώ  καί  νά  θρέψωμεν  τόν  έχθρόν  μας,  πρά¬ 
γμα  που  είναι  πολύ  βαρύτερου  άπό  τό  προηγούμενου,  Έάν 

μερικοί  γίυωυται  θηρία  δλέποντες  μόνον  όσους  τούς  έλύ- 
πησαν,  πώς  θά  τούς  ήτο  δυνατόν  νά  θρέψουν  αυτούς,  δταν 

πεινούν;  ΤΙ  λέγω  βλέπσνπες;  "Αν  κάποιος  τούς  ένθυμη-θή 
καί  άναφέρη  ένώπιόν  των  και  τό  δνυμά  των,  Ανανεώνει  τήν 

πληγήν  τού  νοϋ  των  καί  κάμνει  μεγαλύτερου  τόν  Ερεθι¬ 
σμόν.  Ό  •Παύλος,  γνωρίζων  όλα  αύτά  καί  θέλων  τό  δυσκα- 
τόρθωτον  τούτο  νά  τό  κόμη  εύκολου  166  Α  καί  νά  πείση 
αύτών  πού  οΟτε  νά  ΐδη  Ανέχεται  τόν  έχθρόν,  νά  σπευση 

πρ6ς  εύεργεσίαν  του,  έτοποθέτηοε  τούς  άνθρακας  τοΰ  πυ¬ 

ράς,  μήπως  μέ  τήν  Απειλήν  τής  τιμωρίας,  πρασφίρη  βοή- 
θειαν  είς  έκεΐνον  πού  τόν  έβλαψα ·  Καί  δπως  ό  άλιεύς  σκε¬ 
πάζει  μέ  τό  δόλωμα  γύρω  -  γύρω  τό  άγκίστρι  καί  τό  ρίπτει 
είς  τούς  ίχθεΐς  διά  νά  τό  περάσουν  διά  συνηθισμένην  τρο¬ 
φήν  καί  έτσι  νά  τούς  πιάση  εύκολα,  Ετσι  καί  ό  Παύλος,  βέ¬ 
λων  νά  έππύχη  τήν  ευεργεσίαν  τού  Αδικημένου  πρός  τόν 

άδικήσαντα,  δεν  ρίπτει  γυμνόν  τό  άγκίστρι  τής  φιλσσοφί- 

ας^άλλά  οάν  μέ  κάποιον  δόλωμα,  άφοΟ  μέ  τούς  άνθρακας 
τού  πυρός  προκ άλεσε  συστολήν,  Β  καλεΤ  αυτόν  πού  φοβά¬ 

ται  τήν  κόλοαιν  νά  εύίργίετήση  τόν  έχθρόν  του.  "Οταν 
έλθη,  λοιπόν,  τόν  κρατά  και  δέν  τόν  Αφήνει  νά  τού  φύγη, 
διότι  ή  Ιδία  ή  φύσις  τού  πράγματος  τόν  προσηλώνει  είς 

τόν  έχθρόν.  Καί  μόνον  πού  δέν  λέγει  πρός  αύτόν'  δέν  θέ¬ 
λεις  διά  λόγΛίς  εύλαβείάς  νά  τρέφης  αύτόν  πού  σέ  ήδίκη- 
σε;  θρέψε  τον  άπό  τόν  φόβον  τού  κολασμού  σου.  Διότι 
γνωρίζει,  δτι  άν  κατσπιαόθή  μέ  τήν  εόεργεοίσιν  πρός  τον 
έχθρόν,  τούτο  άποτελεϊ  άρχήν  καί  όδόν  συνδιαλλαγής  μέ 
αύτόν.  Κανείς,  άπολύτως  κανείς,  είναι  δυνατόν  νά  άνεχθή 

νά  έχη  έχθρόν  τόν  τρεφόμενου  καί  ποτιζόμενον  ύπ’  αύτού, 
παρά  τό  γεγονός  δτι  άρχικώς  τό  έκαμε  μέ  τήν  έλπίδα  νά  τι- 
μωρήση  αύτόν.  Ό  χρόνος  πού  περνρ  χαλαρώνει  καί  τής 

όργής  τόν  τόνον,  "Ωπως  6  άλιεύς  ό  όποιος,  άν  ίρριπτε  γυ¬ 
μνόν  τό  άγκίστρι,  £  δέν  θά  ?πιοκ;ε  τό  ψάρι,  δι’  αύτό  καί  τό 
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καλύπτει  καί  τό  είσάγα  λαθρσίως  είς  τό  στόμα  τού  ψα¬ 
ριού  πού  προσέρχεται,  ίτσι  καί  ό  Παύλος  άν  δέν  προέβάλε 
τήν  προσδοκίαν  τού  κολασμού,  δέν  θά  έπειθε  τούς  άδκη- 
θέντας  νά  καταπιαστούν  μέ  τήν  ευεργεσίαν  των  Εχθρών 
των.  θέλων  λοιπόν,  τήν  στιγμήν  πού  δυσανασχετούν  καί 
Απομακρύνονται  χαί  παθαίνουν  άγχος  καί  μόνον  μέ  τό  νά 
βλέπουν  τούς  έχθρούς,  νά  τούς  πείση  νά  τούς  ευεργετούν, 
έτοποθέτησε  τούς  άνθρακας  τού  πυρός,  όχι  διά  νά  ρίψη  έ- 

κείνους  είς  Αναπόφευκτου  τιμωρίαν,  Ο  άλλά  διά  νά  πείσή 
τους  Αδικημένους,  μέ  τήν  προσδοκίαν  τής  τιμωρίας,  νά  εύ- 
εργετοΛί  τούς  έχθρούς  καί  έτσι  μέ  τήν  πάροδον  τού  χρό¬ 
νου,  νά  τούς  πείση  νά  έγχατ αλείψουν  δλην  τήν  Αργήν  των. 

Κα]  τόν  μέν  Αδικημένου  τόν  παρηγόρησεν  ίτσι.  Κύτ- 
ταξε  όμως  πώς  άπό  τό  άλλο  μέρος  συμφιλιώνει  καί  τόν 
άδκήσαντα  μέ  τόν  παρωργισμένον.  Πρώτον  μέ  τόν  τρόπον 
τής  εύεργεσίας.  Ούδείς  είναι  τόσον  άθλιος  καί  άναίυθητος, 
ό  όποιος  ποτιζόμενος  καί  ψωμιζόμενος  νά  μή  γίνη  φίλος 
χαί  δούλος  είς  αύτόν,  ό  όποιος  τού  προσφέρει  τά  μέσα  αύ- 
τά.  Δεύτερον,  μέ  τόν  φόβον  τής  τιμωρίας.  Είναι  σάν  νά 

Αποτείνεται  πρός  τόν  ψω^ίζοντα  κό  νά  λέγη'  Ε  «Διότι, 
έάυ  πράττης  αύτό  θά  μαζεύσης  έττί  τής  κεφαλής  σου  σάν 
άλλα  κάρβουνα  Αναμμένα  σωρούς  έ ντροπής  καί  τύψεις 
συνειδήσοως;».  Άλλώ  κυρίως  απευθύνεται  πρός  τόν  άδι- 

κήοαντα  διά  νά  μή  μένη  έχθρός  διά  παντός,  διά  τόν  φό¬ 
βον  τοΰ  κολασμού,  άλλά  γνωρίζων,  δτι  μ£γάλην  ζημίαν 
δύυαται  νά  τού  προκαλέση  τό  νά  τρέφεται  καί  νά  ποτίζεται, 

έάυ  έπιμείνη  είς  τήν  όργήν  του,  καί  ίτσι  νά  καιταπαύοη 
τόν  θυμόν  του.  Έτσι  θά  ήμπορέση  νά  σβήση  τά  άυαμμένα 

κάρβουνα.  "Ωστε  ή  έπαπει  λουμένη  κόλασις  καί  τιμωρία 
κάμνει  τόν  μέν  Αδικημένου  νά  σπεόση  είς  εύεργεσίαν  τού 
άδικήσαντος,  τόν  δέ  πταίστην  τόν  φοβίζει  καί  τόν  Ανησυ¬ 
χεί  καί  τόν  ωθεί  νά  συνδιαλλαγή  μέ  τόν  τρέ φόντα  κοβΐ  πο- 
τίζσνταο.  Α  Έτσι  καί  τούς  δυό  τούς  δέυει  μέ  διπλοί*/ 

δεσμόν  μεταξύ  των,  μέ  τόν  δεσμόν  τής  εόεργΐαίας  καί  τόν 
δεσμόν  τής  τιμωρίας.  Τό  δύσκολον  είναι  νά  κάμης  άρχήν 

καί  νά  εδρης  τόν  δρόμον  πρός  τήν  συμφΑίωσιν.  "Οταν  ά- 
νοιγή  6  δρόμος  μέ  οΐονδήπστε  τρόπον,  τά  παρ€πόμενα  εί¬ 
ναι  εύκολα  πλέον  καί  καλά.  Κοττ’  άρχάς  μέ  τήν  έλπίδα  τής 
τιμωρίας  τρέφει  τόν  έχθρόν  ό  Αδικημένος,  άλλά  μέ  τό  νά 
τόν  τρέφη  γίνεται  φίλος  καί  άποβώλλει  βαθμηδόν  τήν  Επι¬ 

θυμίαν  τής  τιμωρίας,  "Οτομ  βοβαίως  γίνη  φίλος,  δέν  θά 
τόν  θρέψη  πλέον  μέ  αύτήυ  τήν  προσδοκίαν,  άφού  ήδη  ίχει 
ουμφιλιωθή  μαζί  του.  Επίσης  6  πταίστης,  όταν  ίδή 



ΙΰΑΝΝΟΓ  ΧΡΠΟΣΤΟΜΟΙΤ  80 

τών  άδκημένον  νά  τόν  τρέφη  καί  νά  έχη  τήν  έπιθυμίαν 

νό  τόν  ποΉζη,  διά  τόν  ίδιον  άκριβώς  Λόγον  καί  διά  τήν 
έπςττηειλουμένήυ  τιμωρίαν,  άττσβάλλει  δλην  τήν  κακίαν  του 
Β  καί  Αν  άκώμη  είναι  άπείρως  σκληρός  ως  ό  σίδηρος  ή  ό 

άδάμας  καί  άδυσώπητος  καί  διότι  ντρέπεται  διά  τήν  φιλο¬ 
φροσύνην  τού  τρέφσντος  αύτόν  καί  διότι  φοβείται  τήν  έττα- 
τηειλουμίνην  τμωρίεΛί  του,  δν  μετά  τήν  τροφήν  έξεκολου- 
Θή  νά  μόνη  έχθράς.  Διό  τούτο  ούτε  έδώ  έσταμάτησε  τήν 
παραίνεσή,  άλλά  όταν  κατέστειλε  καί  των  δύο  τήν  όργήν, 

τότε  φροντίζει  ν’  άυαβεωρήσσυν  τήν  γνώμην  των,  λέγων’ 
«Μή  νικδσαι  άπό  τό  κακόν,  ώστε  διά  παραφορών  καί  Εκδι¬ 

κήσεων  νά  παρασόρ  εσαι  καί  σύ  είς  <*ίιτό»».3ι>  Διότι  δν  παρα- 
μένης,  λέγει,  μνησίκακων  κα!  άμσνόμενος,  νομίζεις  μέν  δτι 
νικφς  τόν  έχθρόν,  νικάσαι  δμως  όπό  τού  κακού,  δηλαδή 

ύπό  τής  όογης.  "Ωστε  άν  θέλης  νά  νικήσης,  συνδιαλλάξου 
καί  μή  άνθίστοκται.  Αότή  είναι  ή  λαμπρά  νίκη,  δταν  μέ  τό 

άγοίθόν,  τήν  άνεξικακίαν  δηλαδή,  Ο  νικήσης  τό  κακόν,  έκ- 

δάλλων  τήν  όργήν  καί  τήν  μνησικακίαν.  "Ομως  τέτοια  λό¬ 
για  δέν  θά  τό  ήντίχεπο  έξ  άρχής  ό  άδικημένος  καί  π\4ων 
μένεα,  Διά  τούτο,  όφοϋ  έκόρεσε  τόν  Θυμόν  του,  τότε  τόν 
ώδήγήσε  καί  πρός  τήν  άρίστην  αΙτίαν  τής  συμφιλιώσεως 

καί  δέν  τον  άφήκε  νά  μόνη  είς  τήν  πονηρόν  Ελπίδα  τής  τι¬ 
μωρίας.  Είδες  σοφίαν  νσμοθέτου;  Καί  διά  νά  μάθης  δτι  διά 

τήν  άσβένειαν  αύτών,  πού  δέν  άνέχονται  νά  (ρχωνται  άλ¬ 
λως  βΐς  Επαφήν,  εΐσήγαγεν  αύτόν  τόν  νόμον,  άκουσε  πως 

ό  Χριστός,  νομοθετών  τό  αυτό,  δέν  έθεόε  τό  αύτό  Επα- 
θλσν,  άλλά  εΙπών'  «άγαπάτε  τούς  Εχθρούς  σας,  ευεργετεί¬ 
τε  έκείνους  πού  σάς  μισούν»,51  Ο  πράγμα  πού  σημαίνει  νά 
τούς  τρέφετε  κσή  νά  τούς  ποτίζετε,  δέν  καθιέρωσε  τό  δτι 
κάμνσντες  τούτο  συσσωρεύετε  άυαμμένα  κάρβουνα  είς  τήν 
κεφαλήν  των,  άλλά  τί  είπεν;  «Διά  νά  όμοιάοΐτε  Ετσι  καί 

νά  γίνετε  τέκνα  τού  Πατρός  σας,  πού  είναι  εις  τούς  ουρα¬ 
νούς». 28  Φυσικά.  Διβλέγστο  μέ  τόν  Πέτρον,  τόν  Ιάκωβον 
καί  τόν  Ίωάννην  κοί  τόν  υπόλοιπον  χορόν  τών  άποστάλωυ 
καί  διά  τούτο  έθεσεν  αύτό  τό  έπαθλον.  Έάν  Ισχυρίζεσαι 

βμως  δτι  καί  αυτή  ή  Εντολή  είναι  βαρεία  πάλιν  άπολογή- 
σαι  περισσότερον  ύπέρ  τού  Παύλου  είς  ήμάς  καί  άττοστε- 
ρεϊς  τόν  Εαυτόν  σου  πάσης  συγγνώμης.  Τί  συμβαίνει  τότε; 
Αύτό  πού  σοΟ  φαίνεται  σκληρόν,  σοΰ  τό  παρουσιάζω  νά 

Η)  «ΚΑΝ  ΠΕΙΝΑ  Ο  ΕΧΘΡΟΣ  δΟΪ...* 

Επιτυγχάνεται  είς  τήν  Παλαιόν  Διαθήκην,  Ε  δπου^δέν  ό- 
πήρχεν  άκόμη  άττόδειξις  τόσης  φιλοσοφίας.  Διά  τούτο  καί 
ό  Παύλος  δέν  είσηγήθη  τόν  νόμον  μέ  ίδκάς  του  φράσεις, 

άλλά  έ χρησιμοποίησε  τους  λόγους  τούς  όποίους  μετεχτι- 
ρίσθη  6  πρώτος  είσαγαγών,  διά  νά  μή  ύπάρξη  πιεριθώριον 

συγχωρήσεως  διά  τούς  μή  τηροΰντας  αύτόυ,  Τό  «αν  πειν^ 

6  Εχθρός  σου  θρέψε  τον,  έάν  διψφ  πότισέ  τον»,  δέν  είυαι 
φράσις  τού  Παύλου,  άλλά  τού  Σολομώντος.^  ΔΓ  αύτό  άνί- 
φερε  τήν  φράσιν  διά  νά  πείση  τόν  άκροατήν,  δτι  είναι  αί¬ 
σχος  ένα  παλαιόν  νόμου  πού  οΐ  άρχαίοι  τόν  Εφήρμοσαν 
πολλάκις,  1ό®  Α  τώρα  πού  έφθάσαμεν  είς  τόσον  ύψος  θεο- 
σειβείας,  νά  τόν  Θοωρώμεν  φορτικόν  καί  Επαχθή.  Καί  ποιος 

άπό  τούς  άρχαί-ους  τόν  ότήρΓνσε,  λέγουν;  Πολλοί  κοί  άλ¬ 

λοι  καί  Ιδιαιτέρως  ό  Δαυίδ  με  πολλήν  πρσσήλωσιν.  *Οχι 
μόνου  έθρεψε  τόν  έχθρόν,  όχι  μόνον  τόν  Επότισε,  άλλά  καί 
κινδυνεύαντα  τόν  έσωσε  άπό  τόν  θάνατον  πολλάκις  καί 

δταν  τόν  ήχμαλώτιζε,  τόν  έγλύτωοε  καί  μίαν  καί  δύο  καί 

πολλάς  φοράς.  Καί  6  μέν  Ιαούλ  τάν  έμίσει  τόσον  καί  τόν 
ότττοτρόρετο  μετά  τάς  άπείρους  εόεργ®σΙας,  μετά  τά  λαμ¬ 
πρά  κατορθώματα  καί  τήν  σωτηρίαν  του  άπό  τόν  Γολιάθ, 
ώστε  δέν  ήνείχετο  ούτε  τό  δνομά  του  νά  άναπολήση  καί 

τόν  έφώνσζιε  μέ  τό  πατρικόν  του.  Β  "Οταν  κάποτε  έφθοσε 
κάποια  έορτή  καί  δέν  τόν  είδε  νά  έρχεται  έπειδή  τού  έστη¬ 

σε  μίαν  παγίδα  καί  μίαν  δύσκολου  μηχανορραφίαυ,  εΤπεν' 
Πού  είναι  ό  ιιίός  τού  ' Ιεσσα(;Μ  Τόν  ώνάμαζε  μέ  τό  πατρι¬ κόν  του  καί  λόγω  τ©0  ούτε  δέν  ήνείχετο,  λόγψ  έχθρας, 

νά  προφέρη  τό  βυομά  του  καί  λόγφ  τού  δτι  ένόμιζευ  άνό- 

ητα  καί  ταπεινά  δτι  λόγψ  τής  ταπεινής  ’  καταγωγής  τού 
πατρός  του  θά  προσέβαλε ν  τήν  Υπερηφάνειαν  τού  δικαίου 
έκείνου.  Άλλά  ή  κατηγορία  έναντίον  τού  πατρός  του  είς 
ούδέν  έβλαπτε  τόν  Δαυίδ.  Ό  καθένας  είναι  ύπεύθυνος  δό 

τάς  πράξεις  του  καί  μόνον  δι’  αιίττάς  δύναται  νά  έπαινεθή 
ή  νά  κστηγορηθη.  Τήν  στιγμήν  έκείνην  μή  έχωυ  νά  διατύ¬ 
πωση  ούδέν  τό  πονηρόν,  έφερε  είς  τό  μέσον  τήν  ταπεινήν 

του  καταγωγήν,  €  πβριμένων  ότι  μέ  τόν  τρόπον  αύτόν  θά 
συσκότιση  τήν  λαμπρότητα  έκείνου,  πραγμα  πού  είναι 

δείγμα  έσχάτης  άνοηυίας.  Ποιον  είναι  τό  έγκλημά  σου,  δ¬ 
ταν  κατάγεσαι  άπό  πτωχούς  καί  ταπεινούς;  Άλλά  δέν  ήτο 
είς  θέα ιν  όοεϊνος  νά  τά  φιλοσοφή  &λα  αύτά.  Ό  μέν  Σαούλ 
τόυ  άπα<άλει  υΙόν  Ίεσσαί,  άλλά  ό  Δαυίδ  δταν  τόν  εύρήκε 

νά  κοιμάται  μέσα  είς  τό  σπήλαιον,  δέν  τόυ  άπεκάλεσεν 

ίί!.  11&6λ.  ΠχρΜμ.  95.  21  -  22. 
24.  »?ελ.  Α'  Μο»α.  »),  27. 

20.  'Κ-ζβ.  Αν.  ϋΐ.  21. 
51.  Μ«β.  6.  44. 

22.  ΈίΛ.  Αν.  ο-..  40. 
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υΙόν  Κ«ϊς,  άλλά  μέ  τό  κανονικόν  του  όνομα"  «Δέν  θά  χτυ¬ 
πήσω  μέ  τό  χέρι  μου,  λέγει,  τόν  Εκλεκτόν  τοΰ  Κυρίου  μ  ,η 

"Ετσι  ήτο  άπηλλαγμένος  άπό  τήν  ύργήν  καί  χάβε  μ νησ ι- 
κακία  ν.  *  Εκλεκτόν  του  Κυρίου  όνομάζει  αύτόν  πού  τόσον 
τόν  ήδίκησε,  αύτόν  πού  όδίψα  διά  τό  αίμα  του,  αύτόν  πού, 

μετά  μυρίοος  ευεργεσίας,  Ο  έπεχείρησε  πολλάκις  νά  τόν  φο- 
νεύση.  Δέν  Εξήταζε  τί  ήξιζίν  είς  αύτόν  νά  πάθη,  άλλά  I- 
ξήταζε  τί  νά  είπή  καί  νά  χάμη  πρέττον  ε[ς  αύτόν,  γεγονός 
πού  άποτελεϊ  μέγο  Επίτευγμα  θεοοε  θείας.  ΤΙ  σημαίνει  τού¬ 

το;  ΗΑν  κλείσης  τόν  Εχθρόν  είς  δεσμωτήριον  μέ  διπλά  δε¬ 
σμό  ή  καλύτερα  μέ  τριπλό,  δέν  θ'  άπαιτήσης  ούτε  δίκην 
ούτε  τιμωρίαν  του,  λόγφ  τής  οτενότητος  τοΰ  κελλιοϋ  του, 

λόγω  τής  άττομονώσεώς  του  καί  τής  Ανάγκης  του  δι*  ύ¬ 

πνον;  "Οχι,  λέγει,  "Οχι  τ(  πρόκειται  δικαίως  νά  πάθη  αύ· 
τός  Εξετάζω  τήν  στιγμήν  αύτήν,  άλλά  τ{  Αρμόζει  είς  Εμέ 
νά  κάμω.  Δέν  άποθλόπει  πρός  τήν  ευκολίαν  τής  σφαγής 
Του,  άλλά  προσβλέπει  πρός  τήν  Ακρίβειαν  τής  άρμοζαύ- 

σης  είς  αύτόν  θεοοββείας.  Ε  "Αν  καί  ποιον  άπό  τά  τότε 
γεγονότα  δέν  ήτο  Ικανόν  νά  τόν  προτρέψη  είς  τήν  σφα¬ 
γήν;  Τό  γεγονός  ότι  τού  παρεδόθη  δέσμιος  6  Εχθρός  του; 
Τό  γνωρίζετε,  βέβαια,  αύτό,  δτι  δηλαδή  περισσότερον 
σπεύδομεν  πρός  τά  γεγονότα  πού  είναι  πολύ  εύκολα  καί 
ή  Ελπίς  νά  κατορθώσωμεν  κάτι  μάς  προικίζει  μέ  μεγαλυ- 
τέρσν  Επιθυμίαν  νά  δράσω  μεν,  δπως  καί  Εκείνος  Εκαμε  τό¬ 

τε.  'Αλλά  καί  ό  στρατηγός  πού  τότε  συνεβούλευε  καί  δι- 
ήγειρεν;  Ή  μνήμη  τσϋ  παρελθόντος;  Μά  τίποτε  άπό  αυτά 

δέν  τόν  προίτρεψε  πρός  τόν  φόνον.  149  Α  Αύτή  ή  Ιδια  ή 
εύκολία  τής  σφαγής  τού  έχθρου  τόν  άπέτρεψε.  Κατάλαβε, 
ότι  διά  τούτο  τού  τόν  παρέδωσεν  ό  θεός  διά  νά  τοΰ  ττροσ- 

φέρη  μ€γαλυτέρ<»ν  ευκαιρίαν  καί  Αφορμήν  εύσεβείας.  Σείς 
πιθανώς  τόν  θαυμάζετε,  διότι  δέν  ένεθυμήθη  κανένα  άπό  τά 

κακά  τοΰ  παρελθόντος.  Έγώ  όμως,  δι’  άλλον  λόγον,  Εκ- 
πλήττομαι  πολύ  περισσότερον.  Ποιος  είναι  αύτός  ό  λόγος; 

"Οτι  ούτε  ό  φόβος  των  μελλόντων  Λ  ουμβοΟν  τόν  ώθησε 
νά  έξοκπώση  τόν  Εχθρόν,  Έγνώριζε  σαφώς  δτι  &ν  διαφύγη 
άπό  τά  χέρια  του,  πάλιν  θά  τόν  κατσβδιώξη.  Άλλά  έπρο- 
τίμησε  νά  κινδυνεύση  καλύτερα  αύτός  καί  νά  ώτταλιχτη  τόν 
Αδικητήν  του,  παρά  νά  προνοήση  διά  τήν  προσωπικήν  του 
Ασφάλειαν  καί  νά  έξουτώση  τόν  Αντίπαλου.  Β  Τί  ήμπορεΐ 

νά  ύπήρξη  παρόμοιον  μέ  τήν  γεννσίαν  καί  μεγάλην  αύτήν 
ψυχήν,  τήν  στιγμήν  πού  ό  νόμος  έττιτάσσει  νά  έξορυττε- 
ται  όφβαλμός  άντί  όφθαλμοϋ  καί  όδούς  άντί  όδόντος  καί 

5*6.  Έ·>9.  ίν  ϊβ,  η. 

*ίΙ  <ΕΑΛ  ΠΕΙΝΑ  <1  ΕΧ6Ρ02  20Γ/.> 

νά  Αμύνεται  μέ  Ισα  όπλα,  δχι  μόνον  δέν  τό  έκαμε  τούτο, 

άλλά  έπέΰειξί  καί  ττολλήν  θεοσέβειαν;  Άν  τότε  «Ιχ*  φο- 
νεύσει  τόν  Σαούλ,  καί  Γτσι  τό  Εγκώμιου  τής  θεοσεβείας 
του  θά  παρέμενε ν  Ακέραιον,  δχι  μόνον  διότι  ήμόνετο,  διότι 

αύτός  δέν  ήρχισε  πρώτος  χειρων  άδίκων,  άλλά  καί  διότι, 
έφαρμόζων  καί  τόν  όφθαλμόν  άντί  όφθαλμοϋ,  θά  ήτο  πολύ 

έπιεκής  νικητής,  διότι  όχι  μόνον  άντί  μιας  σφαγής  θά  έλάμ- 
βανε  μίαν,  άλλά  άντί  τών  πολλών  θανάτων,  τους  όποίους 

Εκείνος  πραεκάλεσε,  δχι  μίαν  φοράν,  δχι  δύο,  ̂   άλλά  πολ» 
λάκις  Επιχειρήσας  νά  τόν  φονεύοη,  Ενψ  αύτός  Ενα  θάνατον 
θά  τοϋ  έ ξεπλήρωνε.  Καί  δχι  αύτά  μόνον,  άλλά  μολονότι 
έ  φοβείτο  διά  τό  μέλλον  έν  τούτοις  έτσι  Αμύνεται  καί  αύτό, 
μαζί  μέ  τά  άλλα  πόύ  Ελέχβησαν,  σκιαγραφεί  όλόκληρσν 
τόν  στέφανον  τής  άνεξικακίας  του.  Αύτός  πού  όργίζεται 

δι’  δοα  τού  ομνόβησαν  καί  Απαιτεί  τιμωρία,  δέν  θά  ήδύ- 
νοτο  νά  έπιτύχη  τά  Εγκώμια  τής  άνεξικακίας,  ένφ  Εκείνος 

πού  συυεχώρησε  τό  παρελθόν,  όσον  δύσκαλον  καί  όγκώ- 
δες  καί  άν  είναι,  καί  φροντίζει  διά  τό  μέλλον  προτταρα- 
σκευάζων  Ασφάλειαν  διά  τόν  έαυτόν  του  καί  διά  τοότο 
άνοργκάζεται  νά  καταφεύγη  είς  τήν  άμυναν,  ούδείς  θά  τόν 

στερήση  άπό  τόν  στέφανον  τής  έπιεικείας. 
Ο  Άλλ’  ό  Δαυίδ  δέν  έχομε  ούτε  αύτό,  άλλά  εύρήκε 

Ενο  άσυνήθκτπαν  καί  παράδοξον  τρόπον  θεοσέβειας.  Καί 
ούτε  ή  μνήμη  τοϋ  παρελθόντος,  ούτε  ό  φόβος  τφΰ  μέλλον¬ 
τος,  ούτε  ή  προτροπή  τού  στρατηγού,  ούτε  ή  Ερημιά  τού 

τόπου,  ούτε  τό  εύκολον  τής  σφαγής,  ούτε  τίποτε  άλλο  6ι- 

ήγειρεν  αυτόν  πρός  τόν  φόνον.  'Ωσάν  νά’  εΤ«  Εμπρός  του κάποιον  εύεργέτην  του,  πού  τοϋ  έκαμε  μεγάλο  καλά,  Ετσι 

συμπεριεφέρθη  είς  τόν  έχβρόν  καί  Αδικητήν  του.  Ποίαν  θά 
ίχωμεν  ήμεΐς  συγγνώμην,  μνημρνεύοντες  τά  παρελθόντα 
Αμαρτήματα  κα1  άντιμεττωπίζοντες  τούς  άδικήοαντάς  μας, 
δταν  ό  Αθώος  έκεϊνος,  πού  τόσα  Ιπαθε,  Ε  ένψ  έπιτρίμενε  έπΗ 
πλέον  νά  τού  συμβούν  περισσότερα  καί  χειρότερα  κακά, 

&ν  ό  Εχθρός  του  Εσώζετο,  συμπεριφέρεται  Ετσι,  ώστε  νά 
τόν  σώση,  κσί  προτιμρ  νά  κίτΛυνεύση  μάλλον  αύτός  καί 

νά  ζή  μέ  τρόμον  καί  φόβον  παρά  αύτόν,  πού  πρόκεεταί  νά 
τσϋ  Επισωρεύση  χιλίους  κινδύνους,  νά  τόν  σφάξη  καί  μέ 

τό  δίκαιόν  του;  Άττό  ούτά  ήμπορίϊς  νά  Ιδης  τήν  θεοσέ¬ 
βειάν  του,  διότι  δχι  μόνςν  δέν  τόν  Εσφαξεν,  άλλά,  ένφ  τό¬ 

ση  ύπήρχεν  άνάγκη,  ούτε  λέξιν  πικράν  δέν  τοϋ  άπηύθυυε, 
έστω  καί  χωρίς  νά  πρόκειται  νό  άκΛΧκτη  ό  ύβριζόμενος.  Άν 

καί  ήμεΐς  χαρακτηρίζωμεν  κακώς  πολλάκις  άττόντας  φί¬ 
λους,  170  Α  έκεϊνος  6έν  Εκακοχαρακτήρισεν  ούτε  τόν  Εχ¬ 
θρόν,  ό  όποιος  τόσον  τόν  ήδίκησΐ.  Άπό  αύτά  ήμττορείς  νά 
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χρίνης  τήν  θεοσέβειάν  του,έυψ  τήν  φιλανθρωπίαν  του  καί 

τήν  άλλην  φροντίδα  του,  θά  τήν  κρίνος  έξ  δσιρν  μετά  τού¬ 
τα  έπραξΐ.  Άφοο  Εκοψε  τόν  γϋρ<Λ/  τού  [δικού  του  Ιματίου 
κοώ  του  Επήρε  τό  σταμνί  μέ  τό  νερό,  άτρτμακρόυθη  καί  άφού 
Εστάθη  Εφώναξε  καί  τά  έπέδειξεν  είς  τόν  διασωθέντα,  δχι 

πρός  Επίβειξιν  ή  άπό  φιλοτιμίαν,  άλλά  θέλων  δι'  Εργων  νά 
τόν  πείσπ  δτι  κακώς  τόν  ύπνπτεύθη  ώς  Εχθρόν  καί  θέλων 

νά  τόν  έλκύση  πρός  τόν  φιλίαν  του.  ’Αλλά  δέν  τόν  Επει- 
σεν  οΟτί  έτσι  καί,  Ενψ  ημπορούσε  νά  τόν  έξοντώση,  πάλιν 

έπρατίμηοε  νά  έγκαταλείψη  τήν  πατρίδα  του  Β  καί  νά  ζή¬ 
ση  είς  ξένην  χώραν  καί  ταλαιπωρούμενος  καθημερινώς  νά 
προσπορίζεται  τήν  άυαγκαίοτν  τροφήν  του,  παρά  νά  μένη 
είς  τόν  τόπον  του  καί  νά  λυττή  τόν  Εχθρόν  του.  ΤΙ  πλέον 

ήμερον  άπό  τήν  ψυχήν  Εκείνου;  Πραγματικά,  δικαίως  έλε¬ 

γε"  «Μνήρθητι,  Κύριε,  τού  Δαυίδ  καί  δλην  τήν  πραότητά 
τσυ».2?  Αύτόν  άς  μιμηθώμεν  καί  ούτε  νά  κακολογώμεν,  ού¬ 
τε  νά  πράττωμεν  κακά  Εναντίον  τών  Εχθρών,  άλλά  καί  νά 

τούς  εύεργετώμεν  κατά  δύναμιν.  “Επί  τέλους  καλάν  θά  κά- 
μωμεν  είς  τόν  έαυτόν  μας  περισσότερον,  παρά  είς  Εκεί¬ 

νους.  «"Αν  συγχωρήσετε,  λέγει  6  Ματθαίος,  τούς  Εχθρούς 
σας,  θά  συγχωρηθήτε».·*  Συγχώρησε  τά  Αμαρτήματα  των 
δούλων  σου,  διά  νά  λάβης  άφεσήν  τών  Αμαρτημάτων  σου 

άπό  τάν  Δεσπότην  σου.  Γ  "Αν  σέ  ήδίκησε  πολύ,  δσον  πε¬ 
ρισσότερον  τόν  συγχωρήσης,  τόσου  μεγαλυτέράν  συγχώ- 
ρησίν  θά  λάβης  καί  συ.  Διά  τούτο  έδιδάχθημεν  νά  λέγω· 

μευ'  «Χυγχώρηοέ  μας,  όπως  συγχωρώμεν»,33  διό  νά  διδα- 
χθώμεν  δτι  άπό  ήμάς  έξαρτάται  ό  βαθμός  τής  συγχωρή¬ 

σεις.  "Ωστε  δσον  μεγαλύτερα  κακά  κάμει  ό  έχθρός,  τόσον 
περισσότερον  μάς  ευεργετεί.  11  Ας  στηεύσωμεν,  Λοιπόν,  Επει¬ 
γόντως  νά  συμφίλιωθώμεν  μέ  τούς  άδική σαντας  ήμάς,  εΓτε 
δικαίως,  είτε  άδίκως  όργίζονται.  Διότι,  άν  συμφιλιωθής  έδώ, 

άπσλάττεσαι  άπό  τήν  μέλλουσαν  κρίσιν.  *Αν  όμως  έν  τψ 
μεταξύ  παραμείνη  ή  £χ6ρα  καί  μεσολαδήση  δ  θάνατος,  Ο 

ό  όποιος  θά  σκορπίση  τήν  έχθρετν,  τότε  έκεϊ  πού  θά  ύττά- 
ΥΠς  θά  ύπάρξη  Ανάγκη  νά  είσαχθής  είς  δίκην.  "Οπως  πολ¬ 
λοί  άνθρωποι,  πού  έχουν  Αντιθέσεις  μεταξύ  των,  άν  συμβή 
νά  τάς  Εξομαλύνουν  φιλικώς,  Απαλλάσσουν  τόν  Εαυτόν  των 
άπό  ζημίαν,  φόβους  καί  κινδύνους,  άφού  Αποφασίσουν  κοιτά 
τρόπον  Ικανοποιούντο  καί  τούς  66ο,  Ενψ  δν  καταφύγσυν 

είς  τόν  δικαστήν  χάνουν  καί  χρήματα  καί  τιμωρούνται  πολ- 

36-  Αι'  ςχιιΐιν*  γ*γ©*4·:*  τ:ρίλ.  Α’  Β««0.,  34,  6  ίς. 
27  4Γίλ|ΐ.  161.  1 
38.  Πρ5λ.  Μν.β.  ιί.  14. 
39.  Ένβ  Λν  13, 

Α> 

λάκις,  ή  6έ  έχθρα  μένει  Αμετ ακίνητος  Ανάμεσά  των.  Έτσι 
καί  Εδώ,  6ν  κατά  τήν  παρούσαν  ζωήν  λύσωμεν  τήν  έχθραν, 

άπα>λάσσρμεν  τόν  έαυτόν  μας  πάσης  τιμωρίας.  "Αν  όμως 
μένωμεν  Εχθροί  καί  παρουσιααθωυβν  είς  έκεΐνο  τό  φοβερόν 
δκορστήριον,  Ε  θά  δωσωμεν  τόν  Εσχατον  λόγον  μέ  τήν  ψή¬ 
φον  τοΟ  δ  «αστού  έκείνου,  τοϋ  θεού,  καί  θά  ύποστώμεν 

καί  οί  δυο  τιμωρίαν  άναπόφευκτον,  ό  μέν  άδίκως  ̂ ϊγιζόμε- 

νος,  διά  τό  άδικον  τής  όργής  του,  ό  6έ  δικαίως  διά  τό  δίκαι¬ 

ον  τήςμνησικακίας  του.”Αν  άδίκως  πάθωμεν  τίποτε  κακόν, 
πρέπει  νά  όπονέμωμεν  συγχώρησή,  είς  βσους  μάς  άδι- 
κσόν.  Κύτταξε  πώς  ώθεϊ  καί  βιάζει  νά  συνδιαλλάγούν  οί 

άδικήσαντες  μέ  τούς  Αδικημένους.  «"Οταν  προσφέρης»,  λέ¬ 
γει,  «τό  6ώρο»ν  σου  Ενώπιον  τού  θυσιαστηρίου  καί  έ«εϊ  έν- 

θυμηθής  δτι  ό  άδελφός  σου  έχει  κάτι  έναντίον  σου,  171  Α 
πήγαινε  πρώτα  νό  συνδκιλλαγής  μέ  τόν  Αδελφόν  σου»,*1 
Δέν  εΤπε,  έκκλησιόοου,  πρόοφερε  τήν  θυσίαν,  άλλά  «συν¬ 
διαλλάξου,  καί  τότε  πρόσφερε».  Άφησέ  την  Εκκρεμή  τήν 

θυοίαν,  εΐπεν,  ώστε  ή  άνάγκη  της  νά  σέ  άναγκόση  είς  συμ- 
ιριλίωσιν  καί  παρά  τήν  θέλησίν  σου,  δταν  διχαία  εί¬ 
ναι  ή  όργή  σου.  Κύττσξε  πάλιν  πώς  προτρέπει  τόν 
ένοχον  νά  συμφιλιωθή,  λίγων  «Συγχωρήσατε  δσους 

σάς  έβλαψαν  διά  νά  συγχωρήση  καί  ό  θεός  τά  ά- 

μαρτήματά  σας».”1  Δέν  έθεσε  άσήμαντον  άντάλλαγμα, 
άλλά  άντιθέτως  μεγάλον  καί  όπερδαίνον  τό  μένεβος  τού 

κατορθώματος.  Λοιπόν,  άντιλαμδανόμενοι  άλα  αυτά  καί  ά- 
νσλογιζόμενοι  τήν  άμοιβήν  καί  άκόμη  δτι  δέν  χρείόζετοι 

ούτε  πολύς  κόπος,  ούτε  άπασχόλησις-  -ν’  άπαλείψωμεν  τά 
άμαρτήμστά  μας,  Β  άς  ανγχωρήσωμεν  δσους  μάς  ήδίκη- 
σον.  Αάτό,  πού  μέ  νηστείαν,  μέ  όδυρμοός,  μέ  προσευχάς, 

μέ  τριχίνους  σάκκους  καί  στάκτην  χαΙ  μυρίας  έξομολσγή- 

σεις  μόλις  καί  μετά  βίας  τό  κατορθώνουν,  άλλοι  τό  νά  Εξα¬ 
λείψουν,  λέγω,  τά  άμαρτήματά  των,  είναι  είς  τό  χέρι  μας 

νά  τό  κάμωμεν  ήμείς  εύκολα,  χωρίς  σάκκους  καί  στάχτην 
καί  νηστείας,  μόνον  άν  Εξαλείψω  τήν  όργήν  άπό  τό 

μυαλό  μας  καΊ  συγχωρήσωμευ  είλικρινά  δσους  μάς  έβλα¬ 

ψαν.  Ό  θεός  τής  είρήνης  καί  τής  άγάπης,  ό  όποιος  έξώ- 
ρισε  άπό  τήν  ψυχήν  μας  κάθε  θυμόν,  πικρίαν  καί  όργήν,  άς 
μδς  άξιώση,  δπως  τό  μέλη  τού  σώματος  συοδέωνται  μέ 
άκρίβΐΐαν  μεταξύ  των,  δλους  μαζί,  μέ  ένα  στόμα  καί  μίαν 

ψυχήν  νά  άναπέμψωμεν  είς  αύτόν  τούς  όφειλσμένους  εόχα- 
ριστηρίους  ύμνους,  διότι  είς  αύτόν  άνήκΐι  ή  δύναμις  καί  ή 
δόξα  είς  τούς  αιώνας  των  αιώνων,  Αμήν. 

■ΛΟ.  Η»:Η.  V  34. 

:Η  Μέρκ.  11.». 
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ΗΡΑ  ΑΣ  ΚΑΤΑΓΡΑΦΕΤΑΙ  Μ»’  ΟΣΟΝ  ΛΕΝ  ΕΙΜΑΙ  ΜΙΚΡΟΤΕΡΑ  Τ8Ν 

ΕίΗΝΤΑ  ΧΤΒΚχ1  ΚΑΙ  Ι1ΚΝ  ΑΝΑΤΡΟΦΗΣ  Τ8Ν  ΠΑΓΙΟΝ,  ΚΑΙ  ΠΕΡΙ 
ΕΑΕΗΜΟΣΓΝΗΪ. 

Ή  χάρις  τού  Πνεύματος  έκανόνισεν,  ώστε  είς  τήν  κα¬ 
τάλληλον^  στιγμήν  νά  άν«γνωσθή  ή  περικοπή  αύτή  τής  ά- 
ποστολικής  έταστολής,  τήν  όποίαν  ήκ  θύσατε  σήμερον.  Δι¬ 
ότι  δχ*ι  κάποιαν  συγγένει®/  καί  μεγάλην  σχέσυν  μ±  &σα 
έλέχθησαν  προηγουμένως,  άν  όχι  εις  τώς  λέξεις,  άλλά  είς 
τήν  έννοιαν.  Τό  άνσγνο* οθέν  παλαιότερον  ήτο  τούτο:  «Δέν 

θέλω,  άδελφοί,  σεις  νά  έίχετε  άγνοιαν  διά  τούς  κεχοιμημέ- 

\ΑΧ?ς».*  Τότε  έλέχθησαν  καί  πολλά  διά  τήν  άνάστασιν,  ότι 
ττρέτττΓΕί  νά  ύτταμένωμεν  μέ  γενναιότητα  αύτά  τά  πάθη  καί 
νά  εύχαριστώμεν  τόν  θεόν  πού  λαμβάνει  τούς  συγγενείς 
μας.  Τό  άναγνωσθέν  σήμερον  είναι  τούτο:  «Χήρα  βς  κα- 

ταγράιρίται  έφ’  δσον  δέν  είναι  μικροτέρα  τών  έξήντα  έτών». 
Β  ’£π€(δή  λοιπών  ή  χηρεία  προκύπτει  άπό  τόν  θάνατον, 
καί  αυτό  είναι  κυρίως  πού  έπιτείνει  τήν  όδύνην  καί  διεγεί¬ 
ρει  τό  πένθος,  έχοντες  εις  τήν  μνήμην  ε*>τά  πού  είπαμε  πα- 
λβίότερον,  τά  όποια  είπαμε  διά  νά  παρηγσρή^ωμεν  τούς 
πεν&Λυτσς,  καί  αύτά,  άφοϋ  τά  Ακούσετε  μέ  μιγάλην  πρό¬ 
θυμέ»  νά  τά  άπαβέσοτε  είς  τά  ταμείον  τής  ψυχής  σας  μαζί 
μέ  ίκϊΐνα. 

Διότι  τό  όνομα  τής  χηρείας  φαίνεται  μέν  ότι  είναι  6- 
νεμα  συμφοράς,  δέν  είναι  όμως,  άλλά  είναι  Αξίωμα  καί  τι¬ 
μή  καί  μεγίστη  δόξα.  Δέν  είναι  έντροπή  κσί  στίγμα,  άλλά 
είναι  στέφανος.  Διότι  ή  χήρα,  δν  δέν  ίχη  Ανδρα  μέ  τόν 

όποιον  νά  συζρ,  συζή  όμως  μέ  τάν  Χριστόν,  ό  όποιος  Απο¬ 
κρούει  δ>α  τά  έπερχόμενα  δεινά.  Διότι  άρκεϊ,  δταν  άδική- 
ται  ή  χήρα,  χά  είπέλθη  ε!ς  τόν  ναόν,  νά  γουαπίση  καί  νά 
άνοστενάξπ  πικρώς,  κοή  νά  χύση  δάκρυα,  καί  θά  δυνηθή 
νά  άποκρούοη  τήν  έττιβουλήν  άοείνων  πού  τήν  άδικοϋν. 
112  Α  Τέτοια  είναι  τά  δπλα  τής  χήρας,  δάκρυα  κοΙ  στενα¬ 
γμοί  κα!  διαρκείς  προσευχαί.  Μί  αύτά  τά  όπλα  δύνκτται  νά 

I.  Α'  Τιμ.  5,  9. 
?.  Α'  Ηεαααΐ..  4,  78, 

άποκρούση  όχι  μόνον  άνθρωττίνην  έπιβοαλήν,  άλλά  άκόμη 
καί  δαιμονικός  έφόδους.  Διότι  ή  χήρο  «Τναι  άττηλλαγμένη 
άπό  τούς  βιωτικούς  περισπασμούς,  όδεύει  πλέον  ττρός  τόν 

ούρανόν.  Καί  τό  ένδιαφέρσν  καί  τήν  περπτοίηοιν  πού  έδεί- 
κνυε  6ιά  τόν  άνδρα,  θά  δυνηθή  νά  τά  έξοντλήοη  είς  τά 

πνευματικά  πλέον  πράγματα,  ’έάν  δέ  υσυ  είπης,  ότι  πα- 
λαιά  τό  πράγμα  ήτο  συμφορά,  θά  σού  σττήντων  τούτο,  δτι 
δηλαδή  καί  ό  θάνατος  ήτο  κατάρσ.  Άλλά  ϊγίνε  τμή  καί 

Αξίωμα  δι'  όσους  τόν  Αντιμετωπίζουν  μέ  γενναιότητα,  όταν 
έπέρχεται.  “Ετσι  στεφανώνονται  οΐ  μάρτυρες.  Κατά  τών 
Ιδιον  τρόπον  καί  ή  χήρα  μεταβαίνει  είς  μίαν  κατάστασιν 

πού  τής  προσδίδει  μεγάλην  άξίαν. 
Β  θέλεις  νά  μώθης  πόσον  μέγσ  πράγμα  είναι  ή  χήρα; 

Πώς  είναι  Αξία  τμής  άπό  τόν  θεόν  καί  Αγάπης  καί  εΐ\»οι 
μιεγίστη  συνήγορος;  Καί  μόλις  έμφανισθή  αύτή,  τούς  ήδη 
κατοδικασθέντας  καί  τούς  άπηλπισμένους  καί  αυτούς  πού 

δέν  έχουν  παρρησίαν  καί  τούς  μισητούς  είς  τόν  6&όν  καί 

στερημένους  άπό  κάθε  δικαιολογίαν,  όλους  οδτούς  τούς  έ- 
ξαρπάζεικαί  τούς  συμφιλιώνει  μέ  τόν  θεόν;  Καί  ότι  δέν  τούς 
φέρει  μόνον  τήν  συγγνώμην,  ούτε  τήν  Απαλλαγήν  άπό  τήν 
τιμωρίαν,  άλλά  καί  μεγάλη ν  παρρησίαν  καί  λαμπρότητα 

καί  τ-ούς  καθιστά  καθαρωτέρους  καί  άπό  τάς  ήλιακάς  Ακτί¬ 
νας,  άκόμη  καί  όν  είναι  κηλιδωμένο»  περισσότερον  άπό 
όλους  τούς  Ανθρώπους;  Ακούσε  τόν  Ιδιον  τόν  θεόν  πού 

λέγει  ττρύς  τούς  Ιουδαίους:  Ο  «"Οταν  Απλώσετε  τάς  χεί- 
ρος  σας,  θά  άποστρέψω  τούς  όφθαλμούς  μου  άπό  τό  πρό· 
«τωπόν  οας.  Άυ  πληθύνετε  τάς  δεήσςίς  σας  6έν  θά  σάς  ει¬ 

σακούσω.  Διότι  τά  χέρια  σας  είναι  ο^ατοβαμμένα»/  Άλλ’ 
δμως  μέ  αύτούς  τούς  μιαρούς  Ανθρωποκτάνους,  πού  δέν 
είχον  παρρησίαν,  πού  είναι  σημαδεμένοι  μέ  τήν  Ατιμίαν, 

ύττ  άσχετοι  νά  συμφιλιωθή,  έάν  βοηθή^ο^  χήρος  τ^ού  Αδι¬ 
κούνται.  Διότι,  άφοΰ  είπε  «θά  άποσπρέψω  τούς  όφ&πν0^^ 

μου  καί  δέν  βά  είσακούσω»,  συνεχίζοι:  «κρίνατε  όρφ«ίνόν, 
δικαιώσατε  χήραν  καί  τότε  έλθετε  νά  συζητήσωμεν.  Καί 
έάν  αΐ  άμορτίαι  σας  είναι  ώσάν  κόκκινη  θαφή,  θά  τάς  λο> 
κάνω  ώσάν  τό  χιόνι»/ 

Είδες  πόσην  δι>/θρμιν  ίχε«  ή  χήρα;  0  Είδες  πού  έπιδει- 
κνύει  τήν  ίδικήν  της  προστασίαν,  όχι  πλησίον  κανενός  βρ- 
χοντος  καί  βασιλέως  άπό  αύτούς  πού  υπάρχουν  έττί  τής 

γήςρ  Αλλά  πλησίον  αυτού  τού  δαοιλέως  τών  ούρανών;  Εί- 
δ^ς  πόσην  όργήν  δύνσται  νά  καταλύση,  νά  συμφιλίωση 

:ϊ  Ίϊ7.  I,  Κι 
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τύν  Κύριαν  μέ  Ανθρώπους  πού  νοσούν  άπό  άνίατον  νόσον, 
νά  έξαρττάση  Ανθρώπους  μέσα  άπό  άφόρητον  χόλασιν,  ψυ- 
Χ1^  ττού  έβάφη  άττό  τόν  ρύπον  των  Αμαρτημάτων  δύυα- 
ται  νά  τήτν  πλάνη  καί  νά  τήν  καθαρίση  άπό  Εκείνην  τήν 
κηλίΰα  καί  νό  τήν  6*6πγτ>ση  είς  τήν  Απόλυτον  καθαρότη- 

τα;  ”Ας  μή  κσταφρονώμεν  λοιπόν  χήραν  γυναίκα,  άλλά 
ας  έπιβείξωμεν  κώθε  φροντίδα  δι’  αύτήν.  Ή  πραγματική 
χήρα  είναι  προστάτις  μας.  Αξίζει  όμως  να  σταθώμεν  μέ 
προσοχήν  καί  νά  ίδωμιεν  διά  ποίον  χήραν  όμιλεί  έδω.  Ε 
Και  πράγματι,  καί  έκεϊναι  χήροι  λέγονται  δσαι  κοτέπεσαν 
ε[ς  Εοιχάτην  εύτέλευαν  καί  είναι  Εγγεγραμμένοι  είς  τούς 
καταλόγους  καί  τρέφονται  άπό  πά  Εκκλησιαστικά  χρήμα¬ 
τα*  δπως  είς  τήν  έποχήν  τών  άτίκχττόλων  «ΟΙ  Εδραίοι 
χριστιανοί »,  λέγει,  «πού  ήσαν  άπό  ξένα  μέρη  καί  ώς  έκ 
τούτου  εΐχον  ώς  γλώσσαν  των  τήν  έλληνικήν,  ήρχισαν  νά 
γογγύζουν  Εναντίον  τών  Εντοπίων  Εδραίων  χριστιανών, 
ττού  ώμ&λουν  τήν  άραμαικήν  γλώσσαν.  Καί  ήγέρθησαν  τά 
παράπονα  αύτά  Βιότι  αί  χήραι  τών  Ελληνιστών  καί  μή  Εν¬ 
τοπίων  χριστιανών  παρημελούντο  κατά  τήν  καθημερινήν 
πβρίδαλψκν  καί  ύττηρεσίαν  τής  διανομής  τροφών  καί  Ελεη¬ 
μοσυνών». ·'  Καί  δέν  λέγονται  μόνον  αύταί  χήραι,  άλλό  καί αί  ΰλλεα  πού  δέν. τούς  λείπει  τίποτε,  άλλά  είναι  εύποροι 
καί  προίστανται  τής  οικίας  των,  άπλώς  δέ  ίχουν  χάσει 
τόν  δνδρσ  των,  "Ας  ίδωμεν  λοιπόν  Εδώ  διά  ποίαν  χήραν 
όμιλε!  όταν  λέγη  «Χήρα  άς  καταγράφεται  έφ’  όσον  δέν  εί¬ 
ναι  μικροτέρσ  τών  έξήντα  έτών».  3Τ3  Α  τΑρά  γε  διό  τήν 
χήρο*/  πού  Εχει  άνάγχην  βοή  θείας  καί  χρειάζεται  νά  τρέφε¬ 
ται  άπό  έκκλησι αστικό  χρήματα  ή  διά  τήν  χήραν  πού  δέν 
Ιχει  άνάγκην  καί  ζή  είς  τήν  εύπσρίαν;  Είναι  φανερόν,  δτι 
όμιλε!  οι’  αύτήν,  Διότι  όταν  άμιλή  6Γ  Εκείνην,  ττού  όποφέ- ρει  άπό  τήν  πείναν,  δέν  θέτει  5ρΐον  ήλικί-ας,  ούτε  Απαιτεί 
αυστηρότητα  ήθους.  Άλλά  λέγει  άπλώς:  «Έόν  κανείς  τϊι- 
■στός  ή  πιστή  έχη  είς  τό  σπίτι  του  χήρας,  άς  παρίχη  είς 
αυτός  τά  άρκετά  διά  τήν  συντήρησίν  των  καί  άς  μή  Επιβα¬ 
ρύνεται  ή  Εκκλησία»/  Δέν  είπε,  όταν  είναι  Εξήκοντα  έ- 
τών.  Δέν  εϊττεν,  άν  Επεριτταιήθη  ξένους,  άν  Επλυνε  τούς  πό 
Οας  αγίων  άνδρών.  Καί  πολύ  εύλόγως.  ’Εκεϊ  πού  είναι  ά- 
νάγκη  νά  θεραπιύση  κανείς  τήν  πενίαν,  δέν  περιμένει  τόν 
χρόνον.  Καί  τ(  σημασίαν  Εχει,  δν  είναι  πεντήρίοντα  έτών 
καί  λιμοκτονεί;  Β  Τί  δέ  δν  είναι  νέα,  άλλά  τύχη  νά  είναι 
όνάπηρος  στό  σώμα;  Μήπως  θά  κοιμηθή  διά  νά  ξυπνήσω 

7».  Π^Λ*,  Κ.  1. 
'Ι  λ'  Τψ.  >>,  (ι>. 

δταν  γίνη  Εξήκοντα  έτών;  Αλλά  μία  τοιαύτη  άντίληψις 

πηγάζει  άπό  έσχάτην  άπανθρωπίαν,  Διά  τούτο,  όταν  εί¬ 
ναι  άνάγκη  νά  άνακουφίση  άπό  τήν  πείναν,  δέν  λεπτολο¬ 

γεί  ούτε  τήν  ήλικίσν  ούτε  τόν  χαρακτήρα.  "Οταν  βμως  δέν 
πρόκειταϊ  νά  συντρέξης  τήν  πτωχείαν,  άλλά  νά  άπαδώσης 

τιμήν  κατά  τήν  άξίαν,  τότε  εύλόγως  κάμνει  τοιαύτήν  λε- πτολόγήσιν  τού  χαρακτήρσς. 

"Οττως  ύπάρχουν  χοροί  παρθένων,  ίτοι  παλαι ά  ύπήρ- 
χον  κα_1  χοροί  χηρών  καί  δέν  έπετρέπετο  είς  αύτάς  νά  Εγ¬ 
γράφουν  άπλώς  είς  τόν  κατάλογον  τών  χηρών.  Δέν  όμι¬ 
λέ)  λοιπόν  δι’  Εκείνην  τήν  χήραν  πού  ζή  είς  τήν  πτωχείοτν 

καί  Εχει  άνάγχην  βοηθείας,  άλλά  δι’  αύτήν  ή  όποία  Εξέλε- 
ξε  τήν  χηρείαν.  Διά  ποιον  λοιπόν  λόγον  είς  τήν  περίτπω- 
σιν  αύτής  άπαιτεΐ  δριον  ήλικίας;  ̂   Γνωρίζει,  δτι  ή  νεότης 
είναι  Ενα  είδος  πυράς  καί  πέλαγος  γεμάτο  κύματα,  πού 

έχει  πσλλάς  άναστατώσεις,  "Οταν  πρόκειται  λοιπόν  νό  ά- 
σφαΑιοθούν  χάρις  είς  τήν  ήλικίαν,  καί  μένουν  είς  τό  γήρας 
ώσόν  είς  λιμένα  όσφαλή,  τότε  πού  θά  Εχουν  σβήσει  οΐ  Επι¬ 
θυμία!  των,  τότε  άφόβως  είσάγει  αύτάς  είς  τούτον  τόν  χο¬ 

ρόν,  Δ'ΐατί  λοιπόν;  Δέν  υπήρξαν,  λέγει,  πολλοί  πού  6ιέ- 
λαμψαν  μίχρι  τέλους,  Ενφ  ήρχισαν  (τήν  χηρείαν)  καί  άπό 
τό  είκοατόν  Ετος,  καί  ύπέμεΐναν  τόν  ζυγόν  καί  Επέδείξσν 
όποοτσλικόν  βίον;  Είπέ  μου,  θά  τάς  έμποδίσωμεν  αύτός 

νά  ζούν  είς  τήν  χηρείαν,  δταν  αΐ  ίδιαι  τό  θέλουν,  καί  θά 
τάς  άναγκάσωμεν  να  Ελθουν  είς  δεύτερον  γάμον;  Πώς  μπο¬ 
ρεί  αύτό  νά  είναι  άντάξιον  άποστολικού  στοχασμού;  Ο 
Τότε  τ)  Εννοεί  μό  αύτό  πού  λέγει;  Συγκεντρώσατε  τήν 

προσοχήν  σας,  άγσπητοί  μου,  είς  αύτήν  τήν  σημασίαν  τής 
λέξεως.  Διότι  δέν  είπε  νό  γίνεται  χήρα,  όχι  κάτω  τών  Εξή¬ 
κοντα  Ετών,  άλλά  είπε  «νά  καταγράφεται  χήρα».  Κοί  πάλιν 

δέν  είπε  χήραι  νεώτεραι  νό  μή  καταγράφωνται,  άλλά  «τάς 

νεωτόρας  6έ  χήρας  νά  μή  τάς  δέχεσαι».7  Αύτά  γράφει  πρός 
τόν  Τιμόότσν.  Επειδή  δηλαδή  πολλοί  άπό  τούς  άνβρώ- 

πους  είναι  -εύκολώτερον  τρωτοί  είς  κακολογίας  καί  έχουν 
άκανισμένας  τάς  γλώσσας  Εναντίον  τών  Εκκλησιαστικών 
άρχόντων,  θέλων  νά  προστατεύση  τόν  άρχοντα  άπό  τόι- 
αύτος  κατηγορίας,  θέτει  αύτούς  τούς  νόμους  καί  λέγει:  Ε 

Ιύ  νά  μή  δέχεσαι  καί  σύ  νά  μή  καταγράφης.  ’Άν  αύτή  θέ- 
λη  μόνη  της  και  μέ  έλευθέραν  προαίρεσιν  νά  έκλέξη  αύτήν 
τήν  άδόν,  Λς  τό  κώμη.  Σύ  5μως  υά  μή  δεχθής  ποτέ,  διά  νά 

μή  λέγουν,  δτι  Ενφ  είναι  νέα  καί  ήθελε  νά  ύπανδρευθη  καί 
νά  κυδερνήσπ  τήν  οίκίαν  της,  ό  δείνα  τήν  έξηνάγκαο^Χνά 

7,  Α'  *Λμ.  11. 
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μένη  τήν  χηρβίαυ) .  Διά  τούτο  κστέπεσε  καί  ήμάρτη- 
σεν. 

Σύ  όμως  νά  μή  καπαγράψης  αύτήν,  6ιά  νά  είσαι  άπηλ- 
λαγιμένος  άττά  τάς  κατηγορίας,  &ν  πέση  είς  άμάρτημο.  Κσ! 

άν  'Π-άλίν  δόν  πόση,  νά  τήν  κατσγ·ράψης  είς  τόν  κατάλλη¬ 
λον  χρόνον  μέ  μεγαλυτέρσ:ν  άςκρώλοχιν.  Έάν  5έ  λίγη  « θέ¬ 

λω  αί  νεώτιρσι  χήραι  νά  ύπανδρεύωνται,  νά  τεκνσγονού»,4 
Ακούσε  ποιας  λέγει  νεωτέρας,  ,14  Α  έκείνος  πού  ό  έρως  κα! 

ό  πόθος  τής  σαρκικής  ζωής  τάς  έκαμε  νά  ψυχρανθή  ή  Αγά¬ 
πη  των  πρός  τόν  Χριστών  καί  θέλουν  νά  όττανδρευθούν,  αί 
φλύαροι,  αΐ  περίεργοι,  αΐ  όποίαι  περιέρχονται  τάς  οικίας, 
βοαι  λέγουν  αύτά  ττού  δέν  πρέπει,  πού  ίξετράπησαν  τής 
άρθής  όδού  καί  άκολουθοΟν  τόν  σστανάν.  Διότι  δέν  είπ*ν 

άπλώς  «θέλω  αΐ  νεώτεραι  νά  ιήτονδρίύωνται»  καί  έσιώπη- 
<χ,  άλλά  λέγει  καί  παίας  νεωτέρας  έννοεϊ  καί  δηλώνει  τά 

όλισθήματά  των.  Ποια  άλιαθήματα;  «Διότι  όταν  6  έρωτας 

καί  ό  πόθος  τής  σαρκικής  ζωής  4*>χράνη  τήν  άγάπην  των 
πρός  τόν  Χριστόν,  θέλουν  νά  έλθουν  ε[ς  γόμαν...  καί  κακο¬ 
μαθαίνουν  νά  είναι  άργαί  καί  περίεργοι  καί  νά  περιέρχων- 
ται  τά  σπίτια,  λέγουσαι  έκείνα  πού  δέν  πρέπει...  πού  παρε- 

ξετράπησον»,  Καί  ποιον  ήκολούθησαν;  «Τόν  σατανάν».1 
Έττείδή  λοιπών  μετά  τήν  άπόφασιν  νά  μένουν  χήραι  καί  νά 
ίπτομεΐνουν  δλην  αύτήν  τήν  άδοξίαν,  Β  θέλουν  νά  ύπσν- 
δρίυ^ούν  πάλιν,  είναι  προτμάτερον  νά  τά  πράξουν  αυτό 

πρΙν  άμαρτήοουν  καί  κα  ιανταπήσουν  τάς  συνθήρ<ας  των  μέ 
τόν  Χριστόν.  Διότι  άν  δέν  ύπάρχη  καμμία  τέτοια,  δέν  £πι- 
βάλλει  Ανάγκην  δευτέρου  γάμου. 

Καί  δτι  τούτο  είναι  άληθές,  είναι  φαυερόν  άπό  τό  έ- 

ξής,  "Αν  τό  έθετΐν  ώς  νόμον  δι’  άλας  τάς  γυναίκας  αύτό, 
δηλαδή  νά  ύπανδρεύωνται  καί  νά  οίκοκυρεύωνται,  δέν  θά 
είχε  λόγον  νά  άπαιτή  έκείνα  τά  «έάν  άνέθρεψε  παιδιά,  Ιάν 
έφιλσξένησεν,  έάν  ένυψε  πόδια  Χριστιανών  πού  ήρχσντο 
άτπό  όδοητορίαν  ή  περιοδείαν,  έάν  έβοήθησε  θλ  Λυμένους, 

έάν  συνέτρεξεν  είς  κάθε  Ιργον  άγαθόν».Ηι  Τότε  έκ  περισ¬ 
σού  θά  έλξιγε  κα)  έκεϊνσ  τό  «έφ’  δσσν  ΰττήρξεν  ένός  άνδρός 
γυνή,  δηλ.  μονόγαμος»,"  €  Διότι  έάν  προτρέπης  δλας  τάς 
νεωτέρας  νά  ύπανθρεύωντοι,  τόπε  πώς  θά  δυνηθή  κάποια 

νά  είναι  γυναίκα  ένός  μόνον  άνδρός;  "Οσιε  ό  λόγος  του 
Αφορά  έκείνος.  Τό  ίδιον  κάμνει  καί  δταν  δμιλή  διά  τήν.συ- 
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ζυγικήν  ίνωσιν.  Αφού  είπε  πρώτα  «&ς  μή  άποστερή  ό  ένας 
τόν  άλλον  μέ  άποχήν  καί  έγκράτειαν,  έχτός  έάν  πράττετε 
τούτο  άπό  συμφώνου  προσκαίρως,  διά  νά  έπιδίδεοβε  μέ 
μεγαλυτέραν  προθυμίαν  καί  άφοσίωσιν  είς  τήν  νηστείαν 
καί  τήν  προσευχήν.  Καί  πόλτν  νά  συνέρχεσβε  είς  τάς  συ- 

ζυγικάς  σχέσεις  σας»,1!  Διά  νά  μή  νομίορς.  δτι  τό  πράγμα 
είναι  νόμος,  προσθέτει  έπειτα  τήν  αιτίαν  καί  λέγει;  «Διά 
νά  μή  σάς  πείρά ξ η  είς  πορνείαν  ό  σατανάς  έξ  αίτιας  τής 
άκρατείας  σας.  Τήν  ούστασιν  δέ  αύτήν  σάς  τήν  κάνω  κατά 
αυγκοττόΛασιν,  έπειδή  εϊσθε  άκόμη  άδύνατοι  πνευματικώς. 

Δέν  οδς  τό  έπι βάλλω  τούτο  ώς  έντολήν».11  "Οπως  λοιπόν 
έκεί  δέν  τά  λέγει  αύτά  δι'  δλους,  Ο  άλλά  διά  τούς  άκρατε- 
στέρους  καί  εύαλώτους,  έτσι  καί  έδώ  τά  λέγει  διά  τάς  γυ¬ 
ναίκας  έκείνας  πού  ύποκύπτουν  ευκόλως  καί  δέν  δόυανται 
νά  ύπορείυουν  μέ  αίΑττηρότηρα  τόν  61  ον  τής  χηρείος,  καί 

αύτάς  πτ>ρίϊ*ινεΐ  καί  συμβουλεύει  νά  λάβουν  καί  δεύ  ερον 
σύζυγον.  Διότι  ή  χηρεία  είναι  ένα  πράγμα  διττλοΰν  Πώς 
λοιπόν  είναι  διπλούν;  Είναι  έπίβει^ις  καλών  έργων  κα  ύπε- 

ρσχή  μεγίστης  τμής.  "Οπως  άκριβώς  καί  ή  έξουσίσ  είναι Ινα  πράγμα  διπλούν.  Έχει  δηλαδή  καί  έργα  καί  κύρος.  Τό 

κύρος  τής  έξουσΐας  είνσι  ή  δύναμίς  της  καί  ή  όπακοή  τού 
πλήθους  κα^  αύτό  τό  γεγονός  δτι  είσαι  άρχων.  Έργα  δέ 

τής  έξουσΐας  είναι  ή  βοήθεια  πρός  τούς  άδικουμένους,  εί¬ 
ναι  τό  νά  έμποβίζη  τούς  άλλους  νά  άδικοΟν,  νά  κυβερνφ 

τάς  πόλεις,  Κ  νά  διανυκτερεύη  μέ  τάς  φροντίδας  τών  δη¬ 
μοσίων  ύποθέσεων  καί  άναρίθμητα  άλλα. 

Έτσι  καί  ή  χηριία  είναι  καί  άξίωμα  καί  ίργον,  Αξίω¬ 
μα  είναι  αύτό  τό  νά  είσαι  χήρα,  πράγμα  μέγιστον,  καθώς 
άπεβείξομε  προηγουμένως.  Εργον  είναι  νά  μή  λαμβάνη 
δεύτερον  σύζυγον,  άλλά  νά  άρκεσθή  είς  τόν  πρώτον,  νά  άνα- 
®Ρ^4>Π  τά  παιδιά,  νά  φιλοξενήση,  νά  νίψη  τούς  ττόβας  Χρι¬ 
στιανών,  νά  βοηθήση  θλιβομένους,  νά  συντρέξη  είς  κάθε 

Ιργον  άγαθόν.  Ό  Παύλος  λοιπόν  όμιλών  δι’  αύτάς,  άφήνει 
'ίήν  ΧήρΟΛ»  νά  έτπιτελή  δλα  τά  έργα  της,  δέν  τής  έπττρέπει 
όμως  νά  είσέλθη  είς  τό  άξίωμα  τής  χήρας  καί  εις  τόν  χο¬ 
ρόν  καί  τήν  τάξιν  τών  χηρών,  πριν  συμπλήρωσή  τό  έξη- 

καττόν  ίτος,  σχΐδόν  ωσάν  νά  λέγρ:  >>>  Α  "Ας  κάμνη  τά 
έργα  τής  χήρας,  άλλά  τής  τιμής  θά  γίνη  άξία  τόττ,  δταν, 
άφοϋ  έπέβειξεν  5λα  τά  καλά  της  έργα,  έχη  καί  τήν  άαφά 

λείαν  τής  ήλικίας,  καί  τήν  άπόδίίξιν  τών  έργων  της  καί  τήν 
έξωθεν  μαρτυρίαν.  Κα!  μή  νομίοη  κανείς,  άτι  ό  λόγος  αύ- 

12  \  Κο^ίνΛ,  Τ.Λ. 

1?1.  νΕ·»Λ'  «νι·ιτ. 



Ι8ΑΝΝ0Γ  ΧΡ1ΤΣ05ΓΟΚΟΓ 
ΙΙΚΡΙ  ΧίΙΙΈΐΑΪ 

τός  άφορρ  μόνον  τάς  γυναίκας.  Πράγματι,  είναι  χρήσιμός 
καί  διά  τούς  Ανδρας,  διά  νά  Αγαπούν  καί  αύτοί  τάς  συζύ¬ 
γους  των  καί  αύτάς  που  έχουν  Αποθάνει  καί  νά  μή  φέρουν 
λεαίνας  νά  συγκατοικήσουν  μέ  τά  παιδιά  των,  λαμβάνον- 
τες  μητρυιάς  καί  Ανατρέποντες  άλην  τήν  Ιδικήν  των  Ασφά¬ 
λειαν. 

Αύτά  τά  λέγομεν  6χι  διά  νά  νρμοθετήσωμεν  τήν  Απο¬ 
στροφήν  τού  δευτέρου  γάμου,  Αλλά  6ιά  νά  σας  παραινέ- 
σωμεν  καί  σάς  συμβουλΐύσωμεν  μέ  σωφροσύνην  νά  άρκή- 
σθε  είς  τόν  πρώτον  γάμον.  Β  Άλλο  είναι  νά  παρσίνώμεν 
καί  νά  συμόουλεύωμεν,  καί  άλλο  είναι  νά  νομοθε  τώρεν,  Δι¬ 
ότι  αύτός  πού  παραινεί  καί  συμβουλεύει,  άφλνει  τόν  άκρο- 

σττήν  έλεύ6ερκ>ν  νά  άκολουθήορ  τάς  συμβουλής.  ’Ενψ  αύ- 
τός  πού  νομοθετεί  Αποκλείει  αύτήν  τήν  έξουσίαν  τής  έλευ- 

8έρας  ττρστιμήρεως.  Ή  Εκκλησία  όμως  δέν  τά  νομοθετεί 
αύτά,  άλλά  μόνον  παραινεί,  Διότι  ό  Παύλος  έπέτρεψε  <αΙ 
δεύτερον  γάμου,  όταν  είπε:  «Κάθε  £,Ύαμος  γυναίκα  είναι 

δεμένη  ε^ς  τόν  γάμον  άττό  τόν  νόμον  του  Κυρίου,  όσον 
καιρόν  ζρ  ό  ίνδρας  της.  Έάν  δμως  άποθάνη  6  Ανδρος  της, 
είναι  έλευθέρα  νά  ύττανδρευθβ  μέ  δποιον  θέλει,  άρκεί  μό¬ 
νον  ό  γάμος  της  νά  γίνη  σύμφωνα  μέ  τό  θέλημα  τού  Κυ¬ 
ρίου.  Είναι  δμως  πλέον  μακαρία,  έάν  μείνη  έτσι,  δηλαδή 

χήρα».Η  Όπως  άκρίβώς  λοιπόν  6  μέν  γάμος  είναι  καλόν, 
άλλά  είναι  Ανοτέρα  ή  παρθενία.  Ετσι  καί  ά  δεύτερος  γά¬ 

μος  είναι  καλάν  πράγμα,  άνώτερος  όμως  είναι  ό  πρώτος 

καί  μόνος  γάμος.  Δέν  άπορρίπτομιν  Απολύτως  τόν  δεύτε¬ 
ρον  γάμον ^  ούτε  νομοθετούμε ν  αύτά,  άλλά  παραινούμεν, 
άν  κανείς  δύνοπαι  νά  είναι  έγκρστής,  νά  παρομείνη  είς  τόν 
πρώτον.  Αύτήν  τέ|ν  πσραίνεσιν  καί  συμβουλήν  τήν  6ί£ο- 
μεν  καί  διά  τήν  Ιδίαν  τήν  Ασφάλειαν  τής  οΙκίας.  Διότι  πολ- 

λάς  φοράς  ό  δεύτερος  γάμος  γίνεται  άρχή  καί  αιτία  μάχης 
καί  καθημερινών  πολέμων. 

ΈπΙ  τταραδείγματι.  πολλάς  φοράς  ό  άνθρας,  έκεϊ  πού 

κάθεται  είς  τήν  τράπεζαν,  συμβαίνει  νά  θυμηθή  τήν  πρώ- 

τηυ  του  γυναίκα  μπροστά  είς  τήν  δευτέραν  καί  νά  δακρύ- 
ση  έλαφρώς.  Εκείνη  συνήθως  Αγριεύει  Αμέσως  καί  άρμςί 
ώσάν  θηρίον  καί  Ο  Απαιτεί  τήν  τιμωρίαν  του  διά  τήν  άγά- 
ττην  του  πού  έδειξε  πρός  έκείνην.  Καί  άν  Βελήση  νά  έπαι- 
νόση  τήν  άποθσμένην,  τά  έγκώμια  αυτά  γίνονται  άφορμή 
πολέμου  καί  μάχης.  Καί  μέ  τούς  έχθρούς  μας,  όταν  Απο¬ 
θνήσκουν  συμφιλιωνόμεθα.  καί  μέ  τήν  ίωήν  των,  πού  χάνε¬ 
ται,  καπολύαμεν  καί  τήν  έχθραν  πού  είχομεν  πρός  αύτσύς. 
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Μέ  τάς  γυναίκας  όμως  σιμ βαίνει  έντελώς  τό  άντίθετον. 
Αύτήν,  τήν  άποίαν  5έν  είδε,  τήν  όποίαν  δέν  ήκουσε,  άττό 
τήν  όττοίαυ  δέν  έπαθε  κανένα  κακόν,  τήν  μισεΐ  καί  τήν  άπο- 

στρέφεχαι  καί  δέν  σβήνει  τά  μίσος  ούτε  6  θάνατος.  Ποιος 
είδε,  ποίος  ήκουσε  νά  ζηλστυπήται  ή  κόνις  καί  νά  πολίμή- ται  ή  τέφο«; 

Ε  ’ΑΛλά  τό  δεινόν  δέν  φθάνει  μέχρι  τού  σημείου  αύ- 
τού.  ’Αλλά  είτε  γεννηθούν  παιδιά  Από  τήν  δευτέραν  σύ¬ ζυγον  είτε  όχι,  πάλιν  έγείρεται  πόλεμος  καί  μάχη.  Διότι 
άν  δέν  γεννηθούν  παιδιά,  ύπαφέρει  περισσότερον,  καί  διά 
τούτο,  βλέπει  ώσάν  έχθρούς  πού  τής  έχουν  κάμει  μέγιστον 
κακόν  τά  παιδιά  τής  πρώτης  γυναίκας,  Αφού  μέ  τήν  ζωήν 
καί  τήν  παρουσίαν  έκείνων  λαμβάνει  σαφεοτέραν  αίσθησιν 

τής  ίδκής  της  Ατεκνίας.  "Αν  γεννηθούν  πάλιν,  τό  κακόν δέν  είναι  μικρότερου.  Διότι  ό  μέυ  άνδρας  πολλάς  φοράς 
άπό  άγάπην  πρός  τήν  ά παθα νοϋσαν  περιποιείται  τά  Ιδικά 
της,  διότι  καί  τά  άγαπφ  μαζί  καί  τά  λυττείται  διά  τήν  άρ- 
φονίαν  των.  α  Εκείνη  δμως  είς  άλας  τάς  περιπτώσεις 
θέλει  νά  ίτροτιμώντσι  τά  Ιδικά  της  καί  τά  άλλα  δέν  θέλει 
ούτε  νά  λογαριάζονται  είς  τήν  τάξιν  τών  Αδελφών,  άλλά 
θέλει  νά  είναι  αύτά  ώς  δούλοι  ποραπεταμένοι.  Ολ’  αυτά 
δυνανται  ν'  Ανατρέψουν  τήν  οικίαν  καί  νά  καταστήσουν  τόν όίσν  άβίωτον  είς  τάν  άύδρα.  ΔΓ  αύτό  σάς  παρακινούμε, 
δν  είναι  δυνατόν,  νά  έπιδεικνύετε  σωφροσύνην,  νά  ώρκή- 
αθε  είς  τόν  πρώτον  γάμον  καί  σΟτε  αί  γυναίκες  νά  λαμβά¬ 
νουν  δεύτερου  σύζυγον,  ούτε  ρΙ  Ανδρες  δευτέραν  σύζυγον, 
ώστε  νά  μή  άνατρέτηεται  άλόκληρος  ή  οίκογένεια. 

Διά  ποίον  λόγον  δέ,  ένφ  ώμίλει  διά  τήν  χηρείαν,  δέν 
ήρκέσβη  μόνον  είς  αύτά  πού  είπε  πρώτου  δηλαδή  «ένάς 
άνδρύς  γυνή»;  Διά  νά  μάθης,  δτι  μίαν  γυναίκα  τήν  κάμνει 
χήραν  όχι  άπλώς  τά  νά  μή  ύπσΜδρεοθή  δεύτερον  σύζυγον, 
Β  Αλλά  όταν  έχη  νά  παρουσιάση  άφθονίαν  άγαιθών  έργων, 
έλεημοσύνης,  φιλανθρωπίας  καί  περιποιήσεις  τών  ξένων, 
Διότι  έάν  ή  παρθενία  δέν  ώφέλησεν  είς  τίποτε  τάς  παρθέ¬ 
νους  (άν  καί  ή  παρθενία  είναι  πολύ  άνωπίρα  άπό  τήν  χη¬ 
ρείαν)  1  άλλά  άπήλθσν  κεττησχυμέναι  καθώς  έσβέσθη  τό 
πυρ  τών  λύχνων  των,  έπειδή  δέν  εϊχον  νά  παρουσιάζουν 
τόν  καρπόν  άπό  τήν  φιλανθρωπίαν  καί  τήν  έλεημοσύνην, 
πολύ  περισσότερον  αί  χήραι.  Ό  Παύλος  πού  ήκουαεν  έκεί 

νην  τήν  παραβολήν,  φοβούμενος  δι’  ούτάς,  λεπτολογεί  Πο¬ λύ  τό  πράγμα,  ώστε  νά  μή  έπσινοιπαυθοϋν  είς  τήν  μσνογα- 
μίαν  καί  τταραμελήασυν  τήν  άλλην  Αρετήν.  €  Διά  τούτο 
λέγει  «πρέπει  άκόμη  νά  παρέχεται  περί  αύτής  μαρτυρία 
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διά  τά  καλά  της  δργοι*.111  “Οπως  δηλαδή  ή  παρθενία  είναι 
μέν  καλόν,  χωρίς  όμως  τάς  άλλαςάρετάς  αττέβη  άκαρπος  καί 

Απέκλεισε  τάς  παρθένους  άπό  τόν  νυμφώνα»  έτσι  καί  ή  χη¬ 
ρεία  είναι  καλόν,  χωρίς  όμως  τήν  άλλην  Αρετήν  είναι  κάτι 

μάτταιον  καί  περιττόν.  Διά  τούτο  ό  Παύλος  6έν  έσπαμά- 
τησιε  τήν  παραίνεσιν  μέχρι  τοϋ  νά  μή  λαμβάνουν  δεύτερον 

σύζυγον,  Αλλά  Απακτεϊ  άττό  τήν  χήραν  καί  Αλλα  πολύ  πε¬ 
ρισσότερα  καί  μεγαλύτερα.  Καί  δπως  αύτοΙ  πού  έπιλέ- 
γουν  τούς  στραπ ιώτας,  Επιζητούν  τήν  καλήν  υγείαν  τού 

σώματος,  έτσι  καί  αύτός  κατατ άσσων  αύτήν  είς  τόν  στρα¬ 
τόν  τού  Χριστού  έζήτησεν  άπό  αύτάς  καί  εύεξίαν  τής  ψυ¬ 

χής  καί  δύναμιν  Ο  καί  τήν  προθυμίαν  δι’  δλα  τά  Αγαθά  έρ¬ 
γα  λίγων  τά  έξήςι  «Έάν  Ανέθρεψε  παιδιά,  έάν  έφιλοξένη- 

οεν,  έάν  ένιψε  πόδια  Χριστιανών  πού  Λρχοντο  άπό  όδοίπο- 
ρίαν  ή  περιοδείαν,  έάν  έβσήθησε  θλιβομένους,  έάν  συνέ¬ 
τρεξε^  είς  κάθε  έργον  άγαθόν»,  Κάθε  μία  άπό  αύτάς  τάς 

έννοίας  δέν  Αποτελεί  Απλήν  λέξιν,  Αλλά  περικλείει  πολ- 
λήν  ζωήν. 

Καί  Αν  νομίζετε,  &ς  έξετάσωμεν  πρώτον,  αύτό  πού  έ¬ 

θεσε  κατ’  Αρχήν,  τό  «έάν  άνέθρεψε  παιδιά».  “Οταν  έδώ  ά- 
ναφέρη  τροφήν,  δέν  έννοεί  τήν  Απλήν  τροφήν,  όπως  νοεί¬ 
ται  άπό  τούς  πολλούς,  τό  νά  μή  άφήσουν  τά  παιδιά  των 
δηλαδή  νά  άτίοθάνσυν  άπό  τήν  πείναν.  Διότι  αύτό  δέν  τό 
Αφήνει  νά  παραμεληιθή  ποτέ  η  ιδία  ή  Ανάγκη  τής  φύσεως. 

Συνεπώς  δι’  σύτό  δέν  χρειάζονται  ούτε  προστάγμοπα  οΰτε 
νόμοι,  διά  νά  τρέφουν  δηλαδή  αί  χτήρ<ϊ<  τά  τέκνα  των.  Ε 

“Αλλά  έδώ  έννοεϊ  τήν  φροντίδα  διά  τήν  δικαιοσύνην,  τήν 
Ανατροφήν  μέ  εύλάβειαν.  Διότι  αΐ  γυναίκες  πού  δέν  Ανα¬ 
τρέφουν  έτσι  τά  τέκνα  των,  είναι  μάλλον  παιδοκτόνοι  παρά 
μητέρες.  Τούτο  δέν  τό  λέγω  μόνον  διά  τάς  γυναίκας,  άλλά 
καί  διά  τούς  Ανδρος.  Διότι  συχνά  πολλοί  ποπέρες  κώμνουν 
τό  παν  καί  φροντίζουν  νά  έξασφαλίσουν  είς  τόν  υΙόν  των 
ώραίον  ίππον,  πολυτελή  οικίαν  καί  Ακριβόν  Αγρόν,  Αλλά 
δέν  καταβάλλουν  καμμίσν  προσπάθειαν  νά  έχη  αύτός  κα¬ 

λήν  ψυχήν  καί  εύσεδή  διάθεσήν.  Καί  αύτή  είυσι  ή 
σίτία  που  προκσλεϊ  την  άναστάτωσιν  όλοκλήρου  τής  οι¬ 
κουμένης,  τό  γιεγονός  δηλαδή  δτι  άμελοϋμεν  διά  τά  τέκνα 
μας  καί  φροντίζομεν  μέν  διά  τό  τ!  ύλικών  θά  Αποκτήσουν, 
καταφρονοόμεν  δέ  τήν  ψυχήν  των,  πράγμα  πού  Αποτελεί 

Ικφρασιν  έσχάτης  Αφροσύνης.  Διότι  τά  ύλικά  άποκτήμα- 
τα,  καί  Αν  είναι  πολλά  καί  πολυτελή,  έάν  δέν  είναι  σπου¬ 
δαίος  αύτός  πού  μέ  Αρετήν  δυνατοί  νά  τά  διαχειριοθη,  θά 
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χαθούν  δλσ  μαζί  του,  καί  θά  προξενήσουν  μεγάλην  βλά¬ 

βην  είς  τόν  κτήτορα.  "Αν  όμως,  ή  ψυχή  γίνη  γενναία  καί 
φιλοσοφημένη,  Ακόμη  καί  Αν  6έν  Ιχη  έτοιμον  κανένα  Αγα¬ 
θόν,  θά  δυνηίθη  Ασφαλώς  νά  τά  ΑποκτήσΠ  Αλα.  Πρέπει 
λοιπόν  νά  μΐλετωμεν  Β  όχ,  πώς  θά  καπι<τΓήσωμεν  τά  παι¬ 
διά  μας  πλούσιο  είς  χρυσόν  καί  Αργυρον  καί  τά  παρόμοια, 
άλλά  πώς  θά  γίνουν  πλουσιώτερα  είς  τήν  εύλάβειαν  καί 
τήν  όρθοφροσύνην  καί  τήν  άπόκτησίν  τής  Αρετής,  πώς  νά 
μ  ή  χρειώζωνται  πολλά,  πώς  νά  μή  ύπολογίζουν  τόσον  πο¬ 
λύ  τά  πράγματα  αότοϋ  τοΟ  βίου  καί  τάς  νέας  έπιθυμίας, 
ί\)έπει  έπίσης  νά  έλέγχωμβν  καί  τάς  εισόδους  αυτών  καί 

τάς  έξόδους  μέ  μεγάλην  προσοχήν,  έπίσης  πώς  περνούν 
τήν  ήμίραν  των,  μέ  πσίους  συνανααπρέφονται,  γνωρίζον- 
τες,  ότι  δταν  άμελώμεν  αύτά,  δέν  πρόκειται  ποτέ  νά  μας 
συγχωρήση  *  θίός. 

Διότι,  έάν  μάς  ζητούνται  εΟθύναι  ώς  πρός  τήν  φρον¬ 

τίδα  διά  τούς  Αλλους  («"Ας  μή  ζητή  έγωϊστικά  κανείς  δ, τι 
τού  Αρέσει  ή  δ,τι  τόν  αναφέρει,  άλλά  Ας  ζητή  6  καθένας 
τό  συμφέρον  καί  τήν  πνευματικήν  ωφέλειαν  του  άλλου»18) , 
€  πόοον  μάλλον  θά  μάς  ζητηθούν  εύθύναι  διά  τήν  φρον¬ 
τίδα  των  παιδιών;  Δέν  τόν  έγχατέστηοα,  λέγει,  είς  τήν  οι¬ 
κίαν  σου  έξ  Αρχής;  Καί  δέν  οέ  διώρισα  διδάσκαλόν  του  καί 

προστάτην  καί  κηδεμόνα  καί  άρχοντα;  “Ολην  τήν  έξουσίαν 
έπ'  αότού  δέν  τήν  έφερα  καί  τήν  έθεσα  είς  τάς  χεΐρας  σου; Σέ  διέταξα  νά  τόν  διαπλάσης,  καθώς  είναι  τρυφερός,  καί 
οό  τόν  διαμόρφωσης.  Ποίαν  συγγνώμην  δύνασοι  νά  λόΛης, 
Αν  τόν  ϊδης  νά  άττοσκιρτή  καί  Αδιαφορήσης;  Τί  θά  είπης; 
Οτι  είναι  τραχύς  καί  δύσκολος;  Άλλά  αύτά  έπρεπε  νά 

τά  προΐβης  Από  τήν  Αρχήν,  τότε  πού  ή  το  εύάγώγος  καί 
παλυ  νέος  καί  νά  τόν  χαλιναγωγήσης  μέ  προσοχήν,  νά 
τόν  συνηθίζης  πρός  τά  πρέποντα,  νά  τόν  διαποκδαγωγής, 
νά  τιμωρής  τά  νοσήματα  τής  ψυχής  του.  Τότε  πού  ή  ερ¬ 
γασία  ήτο  εύκολωτέρα,  τότε  δπρεττε  νά  έκριζώσωμεν  τάς 
Ακάνθας,  Β  τότε  πού  ή  ήλικία  ήτο  τρυφερά  καί  ήτο  εύκο- 
λχύτερον  νά  έκριζωθοϋν,  καί  δέν  θά  έγίνσντο  τά  πάθη  δυϋ- 
καταγώνισπα,  καθώς  άδυνάμωναν  παραμελούμε  να.  Διά  τού¬ 
το  λέγεις  «Μάθε  τα  νά  κύπτουν  τόν  τράχηλόν  των  είς  τόν 
ζυγόν  τών  θείων  έντολών»,11  τότε  πού  εΚσι  εύκολωτέρα  ή 
διαπαιδαγώγησίς  των.  Καί  δέν  τό  έπιτώσσει  μόνον,  Αλλά 
καί  ά  ίδιος  σέβσηθεϊ  εις  τό  ίργον.  Καί  πώς,  καί  μέ  ποιον 
τρόπον;  «Εκείνος  πού  όβρίζει  τόν  πατέρα  του  ή  τήν  μη- 

16.  Α'  Καρινβ.  10,  24. 
17.  Χογ.  Σ*ψ.  7,  21}. 
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τέρα  του,  νά  τιμωρήται  μέ  θάνατον»  Βλέπεις  πόσον  φό¬ 
βον  τούς  ένέπνευσεν;  Πόσην  Αγωνίαν  τούς  ένέβαλεν;  Πό¬ 
σον  μεγάλην  έξουσίοϊν  σού  έδωσεν;  Ποίαν  λοιπόν  δικαιο¬ 
λογίαν  θά  έχωμεν  νά  προδάλωμεν,  Ε  όταν  αύτός  μέν, 
όταν  ήμεΐς  ύβριζώμίθα,  δέν  λογαριάζει  οΰτε  τήν  ζωήν  των. 

'Ημεΐς  δέ,  δταν  ύβρίζεται  6  θεός  άττό  αύτά,  δέν  ύπομέ^σ- 
μίν  ο&τε  νά  άγανακτώμεν  έναντίον  των;  Έγώ,  λέγει,  κα¬ 
ταδικάζω  είς  ένατον  αύτόν  τού  σέ  ύβρίζει,  καί  σύ  δέν 

Ανέχεσαι  νά  στενοχωρήσης  αύτόν  πού  καταπατεί  τούς  νό¬ 
μους  μου,  Καί  τού  είναι  άξια  συγγνώμης  αύτά; 

Βλέπεις  τόν  υΙόν  σου  νά  ύδρίζπ  τόν  δημιουργόν  καί 
δέν  δυσανασχετείς,  εΙπέ  μου,  καί  δέν  τόν  φοβερίζεις  ούτε 

τόν  έιτι-τιμάς,  καί  μάλιστα  όταν  γνωρίζης,  δτι  6  θεός  τό 

άπηγόρευσεν  αύτά,  καί  τούτο  δχι  διότι  προχαλείται  κσμ- 
μία  βλάβη  είς  τόν  ύβριζόμίνον  (διότι  τό  Θείον  είναι  ά¬ 
παρτου) ,  31  β  Α  άλλά  χάριν  τής  σωτηρίας  έκείνου;  Διότι 
αύτός  τού  είναι  Αγνώμων  καί  Α\«ίσθητσς  τρός  τόν  θεόν, 
πολύ  περισσότερον  είναι  τέτοιος  πρώς  τόν  πατέρα  του  καί 
είναι  Ικανός  νά  μη  λογαριάση  καί  τήν  I  δικήν  του  ψνχήν. 

"Ας  μή  Αμελώμεν  λοιπόν  δχοντες  ύπ’  δψιν,  δτι  έκεΐνοι 
πού  διάκεινται  όρθώς  Απέναντι  είς  τόν  θεόν,  θά  ευδοκι¬ 
μήσουν  καί  θά  διακρίνουν  καί  είς  τόν  παρόντα  βίσν.  Διότι 

τόν  ένάρετσν  καί  μετριόφρονα  δλοι  τόν  σέβονται  καί  τόν 
τιμούν,  Ακόμη  καί  άν  είναι  ό  πτωχότερος  δλων,  δπως  άκρι 

βώς  τόν  Αμαρτωλόν  καί  τόν  διεατρε^ιμένον  τόν  άποστρέ- 
φονται  καί  τόν  μισούν  όλοι,  Ακόμη  καί  δν  ίχη  μεγάλα 
ττλούτη.  Β  Καί  δέν  θά  είναι  σεβαστός  είς  τούς  άλλους  μό¬ 
νον  Ανθρώπους,  Αλλά  θά  είναι  προσφιλέστερος  καί  είς  σέ 

τόν  γεννήτορά  του,  έχων  έκτός  άπό  τήν  φύσιν  καί  μίο^ 
Αλλην  αΙτίαν,  δχι  μικροτέραν,  τήν  Αρετήν,  νά  άγαπάται. 

Καί  δέν  θά  σού  είναι  μόνον  ποθητότερος,  άλλά  καί  χρησι- 
μώτερος,  καθώς  θά  σέ  περιποιήται,  θά  σέ  ύπηρετή,  θά  σέ 

γηροκομή.  "Οπως  αότοί  πού  είναι  Αχάριστοι  Απέναντι  είς 
τόν  Θεάν,  καταφρονούν  καί  τούς  γονείς  των,  έτσι  καί  αυ¬ 
τοί  πού  λατρεύουν  τόν  Δημιουργόν,  περιβάλλουν  αέ  με¬ 
γάλη  ν  τιμήν  καί  τούς  γονείς  των.  Διά  νά  έπαινήσαι  Λοιπόν 
άττό  τόν  0εόν.  καί  τούς  Ανθρώπους,  καί  νά  κάμνης  τήν  ζωήν 

σου  γλυκεϊαν,  καί  διά  ν*  Απαλλαγής  Από  τήν  μέλλουσαν 
κόλασιν,  δείξε  κάθε  ένδιαφέρον  δι’  αύτόν.  "Οτι,  πράγματι, 
αύτοί  πού  άμελοΰν  τά  παίδηά  των,  0  καί  δν  είναι  κατά  τά 

άλλα  πράοι  καί  μετρημένοι,  θά  ύποστούν  τήν  έσχάτην  τι¬ 

μωρίαν  δι’  αύτήν  των  τήν  Αδικίαν,  θά  σοϋ  διηγηθώ  κάποιαν 

1Κ.  Έξ«.  21,  111. 
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παλαιόν  Ιστορίαν.  *Ητο  κάποιος  ΐερεύς  είς  τούς  'ΐΛίδαί- 
ους,  κατά  τά  άλλα  πράος  καί  μετρημένος  «άνθρωπος,  όνο- 
μαζόμενος  Ήλεί.  Αότάς  λοιπόν  6  Ήλεί  είχε  βύο  υίούς,  πού 
είχαν  φθάσει  είς  τό  έσχατον  σημεϊον  τής  κακίας.  Δέν  τούς 

συνεκρόττει  δέ  αβτε  τους  ήμττόβιζιεν.  "Η  μάλλον  τούς  {***- 
κράτει  καί  τούς  ήμπόδιζεν,  δχι  όμως  μέ  τήν  ττρόποαοαν 
αύσπηρότητα  καί  όξύτητα.  Ένψ  δηλαδή  έχρειάζετο  νά  τούς 
μαστίγωση,  νά  τούς  έκδιώξη  άπό  τήν  πατρκήν  οίκίαν,  νά 

μετέλθη  κάθε  τρόπον  διά  νά  τούς  διόρθωση,  αύτός  πιριω- 
ρίζετο  μόνον  νά  τούς  παραινη  καί  νά  τούς  σι^ιβσυλεύη  λί¬ 
γων  είς  αυτούς;  «Μή,  παιδιά  μου,  μή  κΑμνετε  αύτό.  Διότι 

δέν  άκουω  καλά  πράγματα  διά  σάς». 9  ϊ>  Τί  λέγεις;  "Υβρι¬ 
σαν  τόν  Κύριον  καί  τά  άπακαλεΐε  παιδιά  σου;  Ήγνόηισαν 
τόν  Δημιουργόν,  καί  σύ  άνοτγνωρίζ<ις  τήν  συγγέ«ειών  των; 

Διά  τούτο  λ^γει,  δτι  δέν  τούς  ένσ«ΰθέτει.  Διότι  νςκΛεσία  εί¬ 
ναι,  δχι  νά  σομβουλβύωμεν  άπλως,  όολλά  νά  καταφάρωμεν 
πλήγμα  σφοδρόπερον  καί  όξύτερσν,  δσσν  Απαιτεί  ή  σήψις 
τού  τραύματος.  Αέν  άρ«εϊ  λοιπόν  νά  όμιλήσης,  ούτε  νά 

παραινόσης  μόνον,  άλλά  πρέπει  νά  έμπνεύσης  καί  μιγά- 
λον  φόβον,  ώστε  νά  πνρηρίσης  τήν  Αδιαφορίαν  τής  νεότη- 
τος.  Επειδή  λοιπόν  ποφχήνει  μέν,  «άλλά  δέν  πτφϊήνει  δπως 

έπρεπε,  τούς  έξέθεσεν  είς  τους  έχθρούς  καί  γενομένης  μά¬ 
χης  ίττ«οαν  έπί-τοΰ  ττοδίου  Ε  καί  ό  πατέρας,  καθώς  δέν 

ήδυνήθη  νά  ύπομένη  τό  δγγβλμα,  έπεσε  νεκρός  άττό  (λλι>- 
τριβήν. 

Βλέπεις  άτι  βρθως  είπα,. δτι  οΙ  πατέρ«ες  γίνονται  καί 
παιδοκτόνοι,  αότοί  πού  δέν  ^  σύστηρό- 

τητα  είς  τά  παιδιά  των  πού  είναι  Αδιόκρορα,  καί  δέν  <ά*ςιώ- 

νουν  άπό  αύτά  τήν  εύλόβεισν  ττρός  τόν  Θεόν;  ’Έτισι  λοι¬ 
πόν  ό  Ήλεί  ύπήρξε  παιβοκτόνος.  Βεβαίως  οΐ  έχθροί  έσφα¬ 

ξαν  τούς  υΙούς  του,  άλλά  αίτιος  τής  σχ|κιγής  ύπήρξεν  αύ¬ 
τός  ό  Ιδιος,  πού  μέ  τήν  ΑδισφορΙσν  του  διά  τούς  υ^ούς  του, 
3,9  Α  «Απέκλεισε  τήν  βοήθειαν  τού  θοσϋ  καί  τούς  έξέθεσε 

γυμνούς  καί  έρήμους  νά  τούς  φονβύσουν  αυτοί  πού  τό  έπε- 
δίοχαυ.  Καί  δέν  κατέστρεψε  μόνον  έκείνους,  Αλλά  μαζί  ί- 

χάθη  καί  ό  ίδιος. Αύτό  Ακριβώς  τηαθαίνοσν  πολλοί  πατέρες  καί  σήμε¬ 
ρον.  Επειδή  δέν  θέλουν  νά  μαστιγώσουν  τούς  υίούς  των, 

ούτε  νά  τούς  έπιπλήξουν  μέ  λόγους  ούτε  νά  τούς  λυπή¬ 
σουν,  ένφ  τούς  βλέπουν  νά  ζοϋν  άτάκτως  καί  παροινόμως, 

πολλάς  φοράς  τούς  εΐδον  νά  φθάνουν  είς  τά  έσχατα  έγ- 
κλήματα,  νά  τούς  «άρπάζη  ή  ΧαβΙς  τής  δικαιοσύνης  καί  νά 

1».  Α'  2,  24. 
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θανατώνω  νται  ώττό  τούς  δημίους.  "Οταν  σύ  δέν  τούς  δκι- 
παιδαγωγήσης,  όταν  δέν  τούς  οωφρονίσης,  άν  σύ  άναμί- 

ξης  τάν  έαυτόν  σου  μέ  ά\θρώπσυς  μιαρούς  καί  διεφθαρ¬ 
μένους  καί  γίνεσαι  μαζί  μέ  αυτούς  κοινωνός  είς  τήν  κοκίαν 

των,  τότε  διώκονται  άπό  τούς  κοινούς  νόμους  Β  καί  τιμω¬ 
ρούνται  ένώπιον  όλων.  Καί  μαζί  μέ  τήν  συμφορών  μΕγαλυτέ- 
ρα  γίνεται  ή  έντροπή,  διότι  μετά  τόν  θάνατον  έκείνσυ  όλοι 

δακτυλοδε  ικτουν  τόν  πατέρα  καί  τόν  κάμνουν  νά  μή  δυ¬ 
νατοί  νά  πλησιάση  ε!ς  τήν  άγαράν.  Διότι  μέ  τί  μάτια  86 
άτενίση  τούς  άνθρώπους  μέ  τούς  όποιους  θά  συναντηθή, 
μετά  άπό  αυτόν  τήν  άσχημοσόνην  καί  τήν  συμφοράν  τοϋ 

υιού  του;  Δι’  αυτό  σάς  παρακαλώ  κα!  σας  Ικετεύω  ϋά  φρον¬ 
τίζετε  πολύ  διά  τά  τταιδώ  σας  καί  παντού  νά  έπιζητήηε 
τήν  σωτηρίαν  τής  ψυχής  των.  Είσαι  διδάσκαλος  δλου  τού 

οίκου  σου  καί  6  θεός  Ανο&έτει  συνεχώς  είς  σέ  καί  τήν  γυ¬ 
ναίκα  καί  τούς  υιούς.  Καί  διά  τάς  γυναίκας  λέγει  4  Παύλος 

€  «έάν  θέλουν  νά  μάθουν  κάτι,  άς  έρωτούν  δι*  αύτό  είς  τό 
σπίτι  τόύς  δνδρας  των».*"  Αλλού  πάλιν  λέγει  διά  τά  παι¬ 

διά;  «’Ανοττρέφετέ  τα  έπιμελώς  μέ  παιδαγωγίαν  καί  νου¬ 
θεσίαν  σύμφωνον  μέ  τό  θέλημα  τοϋ  Κυρίου».51 

Τά  παιδιά  νά  τά  θεωρής  χρυσά  Αγάλματα  είς  τό  σπί¬ 
τι.  Κάθε  ήμέραν  νά  τά  διοιπαιδαγωγής  καί  νά  τά  φραντίζης 

μέ  προσοχήν,  καί  μέ  κάδε  τρόπον  νά  διαπλάθης  καί  νά 

κοσμής  τήν  ψυχήν  των.  Μιμήσου  τόν  μακάριον  Ίώβ,  6  ό¬ 
ποιος  φοβούμενος  καί  διά  τά  κοτά  διάνοιαν  Αμαρτήματά 

των,  προσόφερε  θυσίας  ύπέρ  αυτών,  καί  έμερίμνα  πολύ  δι’ 
αύτά.  Μιμήσου  τόν  Αβραάμ.  Διότι  καί  έκεΐνος  δέν  έ- 
φρόντιζε  διά  τήν  άπόκτησιν  κτημάτων  καί  χρημάτων,  άλλά 
διά  τούς  θείους  νόμους,  Ο  τών  όποιων  τήν  τήρησιν  έφρόν- 

τιζε  μέ  προσοχήν  νά  άφήση  ώς  τταρακαταθήκην  είς  τά  τέ¬ 
κνα  του.  Καί  ίπιβεβαιώνει  τήν  Αρετήν  του  αύτήν  6  θεός, 

λόγων  τά  έξής:  «Διότι  έγώ  έγνώριζον  άπ*  Αρχής,  ότι  6  πι¬ 
στός  καί  ένάρετος  Αβραάμ  θά  διδάξη  τά  τέκνα  του  τά 

κρίματα  καί  τά  δικά  κύματά  μθυ».Λ  Καί  6  Δαυίδ  δέ.  δίαν 
άτιέθνης^εν,  έκ  άλεσε  τόν  υίόυ  του  καί,  άντί  μεγάλης  κλη- 
ρονεμίας,  τού  παρήγγελλε  καί  τοΟ  έπανελάμβανε  τά  έξης. 

"Οτι  δηλαδή  δν  θελήσης  παϋδί  μου,  υά  ζής  σύμφωνος  πρός 
τούς  νόμους  τοΰ  θεού,  δέν  θά  σοϋ  συμβη  κανένα  άττροσ- 

δόκητον,  άλλά  δλαι  αί  ύποθέσεις  σου  θά  βαδίσουν  κατ’ 
ευχήν,  καί  θά  έχπς  μεγάλην  Ασφάλειαν.  ΗΑν  όμως  έκπέοπς 

ΙΗΙ  ΠΕΡΙ  ΧΗΡΕΙΑΣ 

άττό  τήν  βοήθειαν  έκείνου,  Ε  δέν  θά  ίχης  κανένα  όφελος 

άπό  τήν  βασιλείαν  καί  τήν  παλλήν  αύτήν  δύναμαν.  Αύτά 
καί  παρόμοια  ίλεγεν,  έστω  καί  άν  όχι  μέ  άκριβώς  αύτάς 
τάς  λέγεις. 

Αύτά  νά  λέγωμιεν  καί  ήμεΐς  πρός  τούς  υιούς  μας  καί 

όταν  ζώμεν  καί  6ταν  πρόκειται  νά  άποθώνωμεν  καί  νά  τούς 
πείθωμεν,  ότι  ό  φόβος  τού  θεού  είναι  μέγας  πλούπος  κοί 

άδιάπιωτος  κληρονομιά  καί  θησαυρός  πού  δέν  παροΛλά- 
ππιται.  Καί  άς  φροντίζωμεν  νά  μη  άφήμωμεν  είς  αύτούς 

χρήματα  πού  χάνονται,  άλλά  τήν  εύσέβειαν,  ή  όποιο  δια¬ 
μένει  καί  δέν  Αναλίσκεται,  Διότι  άν  δέν  ύπάρχπ  εώσέβεισ, 

καί  τά  ύπάρχοντα  χρήματα  χάνονται  μέ  κινδύνους  καί  τήν 
έσχάτην  καταισχύνην.  Ένφ  όταν  ύπάρχη  αύτή,  Αποκτάς 

κα!  δσα  δέν  έχεις.  310  Α  Έάν  σύ  άναθρέψης  καλώς  τό  παι¬ 
δί  σου,  έτσι  καί  αύτό  θά  άναθρέψη  τόν  ίδικόν  του  υιόν  κα! 

αύτός  τόν  υιόν  τε*.  Καί  ώοάν  μία  διαδοχική  Αλυσίδα  γε¬ 
νιών  μέ  άρίστην  διαβίωσιν  θά  προχωρήση  διά  παντός  τό 
πράγμα,  μία  Αλυσίδα  πού  έλαβε  τήν  Αρχήν  καί  τήν  ρίζαν 
άττό  σέ  καί  γεννά  τούς  καρπούς  τής  ίδικής  σου  έττιμελείας 
διά  τούς  Απογόνους  σου.  Έάν  οι  πατέρες  διεπαδαγώγουν 

μέ  αύστηρότητα  τούς  υΙούς  των,  δέν  θά  έχρειάζοντο  οόττ 
νόμοι  ούτε  δικαστήρια,  ούτε  τιμωρία ι  καί  κολασμοί  καί  δη¬ 
μόσιοι  ίκτελέσεις.  «Ό  νόμος  δέν  ώρίσθη  ούτε  εΤναι  Αναγ¬ 

καίος  διά  τόν  δίκκ»ιον  άνθρωπον».”  Επειδή  όμως  τούς  πα- 
ρβ^ιελούμεν,  διά  τούτο  τούς  ρίπτομεν  είς  μεγοολυτέρας 
ουϋφοράς  καί  τούς  παρειδίδΌυεν.εΙς  τάς  χεΐρας  τών  δημίων 

καί  Τούς  ώθοΟμιεν  συνεχώς  είς  τά  βάραθρα.  Β  «Διότι  έκ«- 
νος  πού  παραχαϊδεύει  καί  δέν  διαπαιδαγωγεΙ  άρ6ώς  τό 
τταιδί  του,  θά  τό  έ\θαρρύνη  είς  έκτροπός  καί  έπειτα  θά 

έπιβέση  τάς  πληγός  του».”  Τί  σημαίνει  «αύτός  πού  πα- 
ροτχαΐδιύει  τό  παιδί  του; »  Αύτός  πού  τό  λυπάται  πολύ, 
ττού  τό  κολακεύει,  πού  τό  περιποιείται  όπβρμέτρως.  Διότι 

βύτό  ίχε*  Ανάγκην  άπό  αύστηρότητα  καί  φροντίδα  κα)  φό¬ 

βον 

Αύτά  δέν  τά  λόγω  διά  νά  εϊμεθα  πολύ  τραχείς  είς  τά 

παιδιά  μας,  όλλά  διά  νά  μή  μας  καταφρονούν  καί  δέν  μάς 
λογαριάζουν.  Διότι,  άν  ή  γυναίκα  όψείλη  νά  φοβήται  τόν 
βνορο,  πολύ  περισσότερον  πρέπει  νά  φοβήται  τό  παιδί  τόν 

πατέρα.  Καί  μή_μού  λίγης,  ότι  είναι  Αδύνατον  νά  δσμα- 
οβή  ή  νεότης.  Έάν  ό  Παύλος  άπαιττή  αύτήν  τήν  πρόνοιαν 

τάς  χήρας,  πολύ  περισσότερον  άξιωΛται  Από  τούς 

ίΙΙΙ  Α'  Τιμ.  1.  9. 

1Μ  Ϊ.01. .  &ι?.  80.  Τ. 

ίΐ).  Α’  Κορινβ.  |4,  ;ΐδ, 
'ίί.  Έί*ί.  6.  4. 
η.  Ι1^.  18.19. 



ΙΜΑΝ'υΐΓ  ΝΜΪΟΪΤΟΗΟΥ 101 
ΠΕΡΙ  ΧΗΡΕΊΑ! 

100 

άμδρας.  €  Έάν  δέ  ήτο  πράγμα  Αδύνατον,  δέν  θά  τό  διέ- 
τοσο«ν.  Αλλά  δλη  ή  κοάα  προέρχεται  άπό  τήν  [δικήν  μας 

Αμέλειαν  καί  έιτιιδή  δέν  είσάγομιεν  αυτούς  είς  τήν  εύλάβει- 
αν  άττά  τήν  Αρχήν  καί  Από  τήν  παιδικήν  ήλικίαν,  Άλλά  διά 

τήν  γενικήν  έκττσίδευοίν  των  καί  τήν  στράπευσίν  των  φρον- 
τίζομεν,  καί  πληρώναμεν  καί  χρήματα  καί  παρακεβλοΟμ«ν 

καί  φίλους  καί  τρέχομον  όδώ  κα|  έκεϊ.  Αλλά  δέν  καταβάλ- 
λομεν  καμμίαν  προσπάθειαν  νά  διακριθούν  πλησίον  του 

βασιλίως  των  Αγγέλων.  ΚοΑ  τούς  έπιτρέπσμεν  νά  άναβα  (- 
νουν  συνεχώς  είς  τά  θεάματα,  άλλά  ποτέ  δέν  τούς  ύπο- 
χρεώυομχν  νά  μεταβοΰν  είς  τήν  Εκκλησίαν.  Ο  Άλλά  καί 

αν  μ[ον  ή  δευτέραν  φοράν  μετσδή  τά  παιδί  είς  τήν  Εκκλη¬ 
σίαν,  έρχεται  άοκόπως  καί  άπλώς  χάριν  ψυχαγωγίας.  Ένψ 

δέν  έπρεπε  τό  πράγμα  νά  σομβσίνη  έτσι.  Άλλά  δπτος,  δ- 
τιο»ν  τό  στέλλωμεν  ε[ς  τά  σχολεϊον  τού  ζητοϋμεν  εύθύνας 

διά  τά  μαθήματά  του,  έτσι  νά  κάμνωμεν  καί  όταν  τόν  στέλ¬ 
λωμεν  ή  μάλλον  δταν  τόν  όδηγώμεν  είς  τήν  Εκκλησίαν. 
Διότι  δέν  έπρεπε  νά  άφήνωμ^ν  τά  παιδιά  μας  ε(ς  άλλους, 

άλλά  έπρεπε  νά  είσερχώμεθα  μαζί  μέ  αύτά  καί  νά  άπαιτώ- 
μίν  άπό  αύτά  νά  άπαμνημονεύσυν  τήν  άκρόοβοιν  τής  ό6ώ 
δδασκαλίος.  Διότι  έτσι  βά  έγ(νε  το  Ασφαλώς  εύκολωτέρα 

ή  διαπα δογω γησις  τών  τέκνων  μας.  Έάν  δέ  καί  είς  τήν 
οικίαν  σάς  ηκουον  Ε  νά  συζητήτε  πάντοτε  διά  τήν  χριστια¬ 
νικήν  διδασκαλίαν  καί  νά  τούς  συμβουλεύετε  τά  δέοντα, 
καί  μαζί  μέ  έκεΐνα  πρασετίθετο  καί  ή  διδασκαλία  έδώ  είς 

τήν  έκκλησίαν,  άπό  αύτήν  τήν  καλήν  σποράν,  θά  έλαμβά- 
νσμεν  καί  γενναίον  καρπόν.  Δέν  κάμνομεν  όμως  τίττοτε 

άπά  αύτά,  άλλά  τά  πλέον  Αναγκαία  τά  θεωροϋυιεν  πάρερ¬ 

γα.  Καί  άν  κουνάς  κάμη  παρκανεσιν  δι’  αύτά,  Αμέσως  πε- 
ριγελάιταΐ.  ΚαΙ,δα’  αύτό  έχουν  άνατραιτη  τά  πάντα  καί  αύ¬ 
τούς  πού  δέν  τιμωρούν  οΐ  γονείς,  τούς  τιμωρούν  οΐ  πολι¬ 
τικοί  νάμα. 

Δέν  έ ντρέπεσαι  κοί  δέν  κοκκινίζεις,  είττέ  μου,  όταν  6 

δικαστής  τιμωρήση  τόν  υίόν  σου  καί  τόν  καταστήση  σω- 
φρονέσπερου,  κα)  όν  έχη  άνάγχην  διορθώσεως  έκεϊνος,  πού 
ές  άρχής  καί  έπί  τόσον  χρόνον  έζη  μαζί  σου  ®[ς  τήν  Ιδίαν 
οίκίον;  321  Α  Δέν  κρύπτεσαι  καί  δέν  έξαφαυίζεσαι;  Καί 
τολμρς,  είπέ  μου,  νά  όνομώζεσαι  άκόμη  πατέρας,  άφοϋ 
έπράδωσες  κοττά  τέτοιον  τρόπον  τόν  υίόν  σου  καί  δέν  του 

πρασόφτρες  τήν  άναγκαίαν  βοήθειαν  καί  τόν  έγκατέλΐιψες 
νά  διαφθαρή  άπό  κάθε  κακίαν;  Καί  άν  ίδης  κανένα  φυ γό¬ 
βα  νά  ραπίζη  τό  παιδί  σου,  Αγανακτείς  καί  άργίζεσαι  καί 
δυσανασχετείς  καί  όρμρς  άγριώτερσν  άπό  θηρίον  έναν τ(ον 

αύτοΰ  πού  τό  έκτύπησεν.  'Όμως  ένψ  βλέπεις  κάθε  ήμέραν 

τόν  διάβολον  νά  τόν  ραπίζη,  6λέπ*ις  τούς  δαίμονας  νά 

τόν  έμβάλλσυν  είς  Αμαρτήματα,  «κμάσσι  καί  δέν  Αγανα¬ 

κτείς,  καί  6έν  άποσπρς  τόν  υίόν  άπό  τό  άγριώτατον  αυτό 

θηρίον.  Καί  πάλιν,  άν  κατέχεται  άπό  δαιμάνιον,  τότε  τρέ¬ 

χεις  πρός  δλους  τούς  άγίεκις,  Β  καί  ένοχλεΐς  καί  ουτούς 

πού  εύρίσκονπαι  είς  τάς  κορυφάς  τών  όρέων,  ώστε  νά  τόν 

άπαλλάξης  άπό  τήν  μανίαν  έκΛίνην.  Κι'  δταν  ή  Αμαρτία, πού  είναι  χειρότερα  άπό  δλους  τούς  δαίμονας,  τόν  ένοχλή 
συνεχώς,  δέν  κάμνϊΐς  πλέον  τίποτε;  Καί  ή  ένάχληρις  άπό 

τόν  δαίμονα  δέν  είναι  καθόλου  φοβερόν.  Διότι  τό  δαιμόν ι¬ 
όν  δέν  δάναται  όπωσδήποτε  νά  σέ  ρίψη  είς  τήν  γέεννάν, 
άλλά  έάν  είμεθα  νηφάλιοι,  6  πειρασμός  αύτός  θά  μάς  φέρη 

καί  λαμπρούς  καί  περιφανείς  στεφάνους,  δταν  ύπομένω- 
μεν  μέ  κ^τερίαν  τάς  δοκιμασίας  αύτάς.  Ένψ  αυτός  πού 

συζή  μέ  τήν  άμαρτίσν  είναι  Αδύνατον  νά  σωθή  καί  είναι 

Ανάγκη  καί  έδώ  νά  είναι  έπσνεδιστος,  καί  δταν  άπέλθη 

είς  τόν  άλλον  κόσμον,  καί  έκεί  πάλιν  νά  τιμωρήται  αιω¬ νίως. 

€  *Αν  καί  τά  γνωρίζομεν  δμως  δλ*  »5τά,  διά  μέυ  τά 
Λσήμαντο  φροντίζομεν  πολύ,  ένψ  διά  τά  σημαντικά  δέν 

θέλομεν  οΰτε  κάν  νά  δώσωμεν  προσοχήν.  Καί  δταν  βλέ- 

πωμεν  κανένα  νά  δαιμονίζεται  θρηνούμεν,  δταν  όμως  βλέ- 
πωιμεν  νά  άμαρτάνη  συγκινούμεβα.  Ένψ  τότε  έ¬ 
πρεπε  νά  κτυπώμεθα  καί  νά  ό&υρώμεθσ,  μάλλον  δχι  μόνον 

νά  όδυρώμαθα,  άλλά  καί  νά  τόν  αυγκρατοΰμεν  καί  νά  τόν 
χαλιναγωγοΰμεν,  καί  νά  τόν  ρνμβόαλεύωμεν  καί  νά  τόν 

παρακινοΟμεν  καί  νά  τόν  φοβίζωμεν  καί  νά  τόν  έπιτφιώ- 
μεν  καί  νά  άπομακρύνωμεν  τήν  Αρρώστιαν^  μέ  κάθε  τρόπον 

θεραπείας  καί  νά  μιμούμεθα  τήν  χήραν  αυτήν,  διά  τήν  δ- 
πο(ον  ό  Παύλος  λέγει  «έάν  άνέθρεψε  παΓδιά».  Ο  Διότι  δέν 
Απευθύνεται  μόνον  πρός  έκείνην,  άλλά  καί  πρός  δλανς  καί 

παραινεί  δλους  λόγων:  «Νά  Ανατρέφετε  τά  τέκνο  σας  έπι- 

μελώς  μέ  παιδαγωγίαν  καί  νουθεσίαν  σύμφωνου  μέ  τό  θέ- 
λημα  τού  Κυρίου».*5  Διότι  αύτό  είναι  τό  πρώτον  καί  μέγι- 
στον  Αγαθόν.  Πράγμα  τό  όποιον  έζήτηοε  κατά  πρώτον  καί 
άπό  τήν  χήραν.  Επειτα  άπά  αύτό  λέγει,  «έάν  έφιλοξέυησεν». 

ΤΙ  λέγεις,  είπέ  μου;  Άπό  χήραν  γυναίκα  Απαιτείς  φιλοξσνί- 

αν;  Δέν  τής  φθάνει  νά  άναθρέψη  τά  τέκνα  της;  “Όχι,  λέγει. 
Άλλά  πρέπει  νά  έχη  καί  αύτό  τό  προσόν,  καί  μετά  τήν 
προστασίαν  τών  δικών  της  πρέπει  φροντίζη  καί  διά 
τούς  ξένους  καί  νά  άνοίξη  τήν  οίκίαν  της  είς  τούς  ξένους. 

Απίθανε, ν  ό  δνδρας  της:  "Ολην  τήν  φροντίδα  της  δι’  έκεί- ·>Γ>.  ·|·:?ε*.  ιΐ,  ·1. 
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νον,  άς  τήν  άναλώση  διά  τούς  ξένους,  Τί  σημασίαν,  λέ¬ 
γει,  Εχει,  αν  είναι  πτωχή;  Ε  Δέν  είναι  πτωχοτέρα  άπό  τήν 
χήρον  έκείνην,  πού  μέ  όλίγον  άλα^κν  καί  Ενα  κύπελλον 
Ελαιον  έφυλοξένησε  τόν  μεγάλσν  Εκείνον  προφήτην,  τ6ν 

Ήλίαν.  Κα4  έ«εϊ  ύττήρχου  παιδιά.  "Αλλά  ούτε  ή  σπάνη  των 
«Αναγκαίων,  ούτε  ή  τυραννία  τού  λιμού,  ούτε  ό  «Απειλούμε¬ 
νος  θιίτυατος,  ούτε  ή  φροντίδα  των  παιδιών,  ούτε  ή  χηρεία, 
ούτε  άλλο  τίποτε  έστίΛη  έμττόδιον  είς  τήν  φιλόξενου  γυ¬ 
ναίκα. 

"Λττε  παντού  τό  μέτρο ν  κρίαεως  δέν  είναι  ή  οικονο¬ 
μική  εύχέρεισ,  άλλά  ή  έσωτερική  διάθεσις.  Α  Ό  μεγα¬ 
λόψυχος  καί  πλούσιος  είς  σίσθήμαπο,  άκόμη  καί  άν  είναι 

6  πτωχότερος  άπό  δλόυς  είς  χρήματα,  θά  δυνηθή  νά  τούς 
ύττερδβ  δλους  καί  είς  τήν  φιλοξενία  καί  τήν  Ελεημοσύνην 
καί  είς  βλα  τά  άλλα  «116η  τής  γενναιοδωρίας.  Ένψ  ό  μικρο- 
λόγος  καί  πτωχός  είς  αΙσθηματα,  πού  σύρεται  χάμω,  δκό- 
μη  καί  δν  είναι  ό  ττλουσιώτερος  άπό  όλους,  είς  τήν  ούσίαν 

είναι  ό  πτωχότερος  καί  άπορώτερος  δλων,  Δι’  αύτό  πρός 
&λας  αύτάς  τώς  χειρονομίας  διστάζει  καί  ύποχωρεί.  Καί 
δπως  είς  τόν  πτωχόν  ή  πενία  δέν  δύναται  νά  γίνη  έμπό&ον 

πρός  Ελεημοσύνην  χάρις  είς  τόν  πλούτον  τών  «τϊοθημά- 
των.  Ετσι  είς  τόν  πλούσιον  ή  εύπορία  6έν  δύνιτται  νά  συμ- 
πράξη  καθόλου  πρός  τήν  φιλοφροσύνην  έξ  αίτίοτς  της  πε¬ 
νίας  αισθημάτων  καί  Εσωτερικού  κόσμου.  Β  Κοέ  δέν  χρειά¬ 

ζεται  ν*  όναζητήσωμεν  μακράν  τά  παροδείγματα.  Διότι  ή 
μέν  χήρα  ύπεδώχβη  καί  έφιλοξέντρε  τόν  προφήτην  καί  μέ 
όλίγον  ΰλευρον.  Ό  6έ  Άχαώβ  πο«^  είχε  τόσον  πλούτον, 

έττιεθυμησε  νά  λάδη  καί  τά  ξένα.  “Ετσι  δέν  είναι  ό  χρημσ- 
τκός  πλούτος,  άλλά  ό  έσωτερικός  ψυχικός  πλούτος  πού 
μδς  παρέχει  τήν  Λνεσιν  δι'  Ελεημοσύνην.  Διότι  καί  ή  χήρα 
<Κ£?νη  μέ  δύο  μόνον  όδολούς,  ύπερηκόντιστν  άναριθμή- 
τ<κ>ς  πλουσίους  καί  δέν  τήν  ήμτττόδισε  κοδόλου  ή  πενία. 

"Ακριβώς  αύτή  ή  πενία  κοττέστησιε  τήν  Ελεημοσύνην  μεγα- 
λυτέραν.  Πράγμα  πού  τό  λέγει  καί  ό  Παύλος·  «Ή  βαθυτά- 
ΐη  καί  έσχάτη  πτωχεία  των  έπερίσσευσεν  είς  τόν  πλούτον 

της  Απλότητάς  των».”  0  Διότι  δέν  πρέπει  νά  έξετάζωμεν 
τούτο,  δτι  κ επέβαλε  μόνον  δύο  όδολούς,  άλλά  τό  δτι,  ένφ 
είχε  μόνον  αύτούς  τούς  δύο,  δέν  τούς  έλυπήθη,  άλλά  είσέ- 

φερεν  ολην  τήν  περιουσίαν  της.  Δ  ι"  αύτό  άχριβώς  πρέπει 
νά  τήν  θα^άζωμεν  καί  νά  τήν  σπεφανωαωμεν.  Δέν  χρειο- 
ζόμεθα  λοιπόν  περιουσίαν,  άλλά  προθυμίαν,  όταν  όποδε- 
χώμεθα  ξένους,  Όπως,  όταν  αύτή  ύπάρχη»  &ν  μάς  βλά- 

96.  Β'  Εβρο#.  8,  2. 
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τττει  καθόλου  ή  πτωχεία,  *τσι  όταν  άπουσιάζη  αύτή,  ή  εύ¬ 

πορία  δέν  μάς  ώφελεί  είς  τίποτε. 

Τί  λέγεις,  Ή  χήρα  φροντίζει  διά  τα  παιδιά  της  και  οι
^ 

αυτό  δέν  θά  ήδύνατο  νά  περιποιηθή  ξένους;  'Λκ.ρ\&ώζ,
  δι 

αύτό  θά  τό  πράξη-  εύκολύτερον,  διότι  θά  ίχη 

τήν  περιποίησιν  καί  τούς  υίούς  της,  »  οι  όπτοιοι  θά  τής 

συ μπαρίστσυ τα ι  καί  Θά  τήν  βοηθούν  είς  τό  ωραιον  αυτό  Ε
ρ- 

γον  17 Ωστε  τό  πλήθος  τών  παιδιών  δέν  «Αποτελεί  κώλυμα, 

άλλά  άπεναντΐας  «Αποτελεί  βοήθειαν  είς  τήν  φιλοξενίαν  κα 

τά  πολλά  χέρια  διευκολύνουν  πολύ  τήν  έξυττηρέτησιν.  Κα
ί 

μή  μοϋ  όμλήσης  διά  πολυτΐλή  τράπεζαν.  *Αν  
ύποδεχθρ 

τόν  ξένον  είς  τήν  οίκίαν,  δν  τού  παραθόση  β,τι  Εχει,  δν 

Επίδειξη  μεγάλην  φιλσφρόνησιν,  έξησφάλισι  πλήρη  τόν  μι¬ 

σθόν  τής  φιλοξενίας.  Διότι  έάν  μόνον  ένα  ποτήρι 
 δρο¬ 

σερού  άδοτος  σσΰ  χαρίζη  τήν  βασιλείαν  τών  ουραν
ών/ 

τότε  τό  νά  τόν  φιλοςενήσης  είς  τήν  οίκίαν  σου  κοί  νά  το
υ 

παραθέσης  τράπεζαν,  Ε  καί  νά  τόν  ξεκουράοης,  είπέ  μου, 

πόσον  κ«αρπό7  θά  «ρέρπ:  Πρόσεχε_  νά  ίδης  τήν  «Ακρίβειαν 

τού  Παύλου.  Διότι  έδώ  δέν  Απαιτεί  6πλώς  φιλοξενίαν,  αλ¬ 

λά  μίαν  φιλοξενίαν  μέ  προθυμίαν  καί  φλογέράν  ψυχήν  καί 

θερμά  αίσθήματτα.  Διότι,  άφοΟ  είπεν  «έάν  έφιλοξένησε» , 

συνέχισεν:  «έάν  έπλυνε  τούς  πόδας  Χριστιανών  πού  ήρ- 

χσντο  άπό  όδοιπορίαν  ή  περιοδείαν».  Δέν  πρέπει  νά  άνα
- 

θέση  είς  τάς  θεραπαινίδας  αύτήν  τήν  περιποίησή  τού  ξέ
¬ 

νου  καί  αύτή  νά  «Αθεται  μέ  Επαρσιν  καί  νά  παρακο^υθή, 

άλλά  πρέπει  ή  Ιδία  μέ  τάς.χεϊρας  της  νά  άσκή  τό  Εργον 

αύτό,  καί.νά  άρπάξη  αύτή  τόν  μιοθψν  τής  φιλοξενίας  και 

νά  μή  παραχωρή  ς[ς  κανένα  τόν  καλόν  αύτόν  θησαυ
ρόν. 

Καί  πώς,  θά  είπης,  δύναται  νά  γίνη  αύτό;  "Αν  ή  γυναίκα 
είναι  εύγενής  καί  όνδοξος  καί  λαμπρά  καί  έτπό  όνομαστούς 

•προγόνους,  αύτή  θά  νίψη  τούς  πόδας  του  ξένου;  Δέν  είναι 
Εντροπή;  Α  Εντροπή  είναι,  άνθρωπέ  μου,  νά  μή  τούς 

πλύνη .  Διότι  άκόμη  καί  δν  ύψώσης  τήν  εύγένειαν  καί  τήν 

δόξαν  της  είς  τόν  ούρσνόν,  μετέχει  πάντως  τής  Ιδίας  φύ- 
σεως  μέ  τόν  νΐττπ«άμενον  κοΗ  είναι  «τύνδουλος  καί  Ισότιμος 

πρός  τόν  φιλοξενούμε  νυν. 
Σκέψου  μόνον  ποιος  Επλυνε  τούς  πόδας  τών  μαθητών 

καί  παΰαε  νά  μοϋ  όμιλής  δι’  εύγέν€ί<:,ν·  *0  κοινός  Δεσπότης 
τής  οικουμένης,  ό  βασιλεύς  τών  άγγέλων  καί  Επλυνε  τους 

πόδας  τών  μαθητών  του  κ»1  έζώσθη  τήν  ποδιά,  καί  όχι 

μόνον  τών  μαθητών,  άλλά  καί  αύτοϋ  τού  προδότου.  Είδες 

πόσον  μεγάλη  ή  το  ή  διαφορά  αύτοϋ  πού  Ενιπτε  καί  αύτών 

97.  Πρδλ.  ΜχτΚ.  10,  42. 
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πού  ένίπτοντο;  Αλλά  όλη  αότή  ή  άπόστασις  κατελύβη  καί 
ό  .Κύριος  ένιψε  τόν  6οϋλον,  Β  διά  νά  μή  έ\Μρέπεται  ή  δούλη 
να  ΐτλύνη  τούς  πόδας  τοϋ  συμβούλου.  Διά  τούτο  έπλυνε 
καί  τού  προδότου  τούς  πόόας,  διά  νά  μή  δόνασαι  νά  λί¬ 

γης,  δτι  είναι  εύτελής  καί  εύκοοταφρόνητος  αύτός  πού 
ΐτρέκειται  δεχθή  τήν  πτριττοίησιν.  Διότι  έάν  είναι  εύτε- 
λής  καί  εύκαταφρόνηττος,  δέν  είναι  πάντως  ύσάν  τάν  Ιού¬ 
δαν,  ούτε  6<αμεν  είς  βάρος  σου  τέτοια  πράγματα  ώσάν  αύ- 
τά  πού  έκαμεν  έκείνος  είς  βάρος  του  Κυρίου,  τόν  όττοϊον 
ίπρόδωσε  παρά  τάς  μορίας  εύβργεσίας  πού  έδέχθη.  Αλλά 
ίνν  όλα  αύτά  τά  έγνώριζίν  έκ  των  πρστέριον,  έν  τούτοι  ς 
ένιψε  τούς  πόδας  του  καί  έ  θέσπισε  νόμον  5 1'  ήμάς,  άκάμη 
καί  άν  εΐμίΛα  υψηλότεροι  βλων  καί  λαμπρότεροι  καί  ένδο- 
ςότεροι,  €  καί  άν  αύτοί  πού  πρόκειται  νά  έλθουν  ττράς 
ημάς  είναι  οί  χερότεροι  άπό  βλους,  νά  μή  άποφύγωμεν 
διά  τάν  λόγον  αϋτόν  τήν  περιποΓτκπν,  οδτε  νά  έντραπύ- 
μεν  διά  τήν  ίύτέλειάν  των.  Σύ  δέ,  ώ  γνναΐκα,  έάν  μέν  Ιδης 
κάποιον  νά  οί  βοηθή  ε!ς  τάς  βιωτικάς  σου  ύποθέσεις,  ή  νά 
σου  σιμίταρίσταται  είς  τό  δικοιστήρισν  ή  είς  παρομοΐαν 
άλλην  περίστασιν,  άνταποκρίνοσαι  καί  τόν  δέχεσαι  μέ  πολ- 
λήν  χαράν  καί  καταφιλεΐς  τάς  χεϊρας  του,  καί  χρήματα  πλη¬ 
ρώνεις  χαΐ  συμπεριφέρΐσαι  ώς  θεροτπαινίς.  "Αν  δμως  (6ης 
τάν  Χριστά ν  νά  τίισέλθη,  διστάζεις  καί  ύποχωρεϊς  μπροστά 
είς  τήν  ττεριποίτησίν  του;  Έάν  δέν  δέχεσαι  τόν  ξένον  ώς 
Χριστόν,  μή  τάν  δέχοσαι,  ΗΑν  δμως  τόν  δέχεσαι  ώς  τόν Χρίστον,  νά  μή  έντραΤΡής  νά  πλύνης  τούς  πόδας  τού  Χρ(- 
σπσυ.  

Γ 
Ο  Δέν  βλέπεις  πόσοι  άπό  αύτούς  πού  Αδικούνται  κ»τα- 

^υγόον  είς  τούς  πόδας  τών  άύδριάντων;  Βεβαίως  εΤνκαι 
άνσ&σθητος  ή  Ολη  καί  άψυχος  ά  χαλκός.  Αλλά  έπειδή  εί¬ 
ναι  εικόνες  βασιλέων,  ήλπισαν  νά  λάβουν  άπό  τούς  πόδας 
έκί|\κυν  κάποιαν  βοήθειαν.  Σύ  δέ  πού  βλέπεις  νά  ίρχωχπαι 
πρός  σέ  6χι  άναΐυθητοι  ττόδες  ούτε  άψυχος  ύλη,  άλλά  νά 
έρχεται  είκών  πού  έχει  μίσσ  της  τόν  βασιλέα,  δέν  σπεύ¬ 
δεις,  ε!πέ  μου,  καί  δέν  Αγκαλιάζε»;  τούς  πόδας  του  καί  δέν 
τάν  περιποιείσαι  μέ  κάθε  τρόπον;  Καί  που  δύνανται  ταΟτα 
νά  συγχωρηθούν;  Καί  πόσην  I ντροπήν  δέν  φέρουν;  Σκέ- 
τ°°  ύέ  ποιον  έπικυινωνεΤς,  όταν  ύπερηφανεύεσαι  καί  έπαί- 
ρ<σαι  άλαζονικώς  καί  ένπρέπεσαι  νά  ττερ ιποβηθΛς  τάν  ξέ¬ 
νον.  Ε  Δηλαδή  μέ  τόν  διάβολον.  Διότι  ή  υπερηφάνεια  εί¬ 
ναι  νόσημα  τσϋ  διοβόλου.  "Αν  δέ  σπεύσπς,  οκέψου  ποιον μφιεϊσαι.  Τάν  Κύριόν  σου  καί  κάιανεις  τά  έργον  τού  Χρι¬ 
στού.  Ποία  λοβπόν  I ντροπή  ή  ποιον  όνειδος,  είπέ  μου,  νά 
έπβκοίνωνής  μέ  τάν  Κύριον;  Εντροπή  είναι  τό  νά  έντρέπε- 

σοι  νά  τά  κάμης  αύτά,  καί  νά  νομίζης,  δτι  είναι  όνειδος 
αύτά  ττού  ίκρμεν  6  Χριστός.  01  πόδκς  τών  άγίων,  δταυ  εί- 

αέρχωνται  είς  τήν  ο^ίαν,  έχουν  μΐγάλην  δύναμιν.  Πρώτον 
άγιόζρυν  αύτά  τά  ίδιον  τά  έδαφος,  εΚτότ/ονι/  βησαυράν  μο¬ 

ρίων  άγαθών,  διορθώνουν  άνάπηρον  φύοιν,  334  Α  κοττοΛύ- 
ουν  τάν  λιμόν  καί  εΙσόηΌυν  μεγάλην  εύπορίαν.  "Ετσι  καί 
οί  πόδες  του  'Ηλία,  ότοτν  είσήλβον  είς  τήν  οίκίον  τής  χή- 
ρας,  έφεραν  μίαν  πρωτότυπον  καί  παράδοξον  εφημερίαν.** 
Μετ  έτρεψε  τήν  ο  (χίαν  τής  χήρας  είς  άγρόν  καί  τήν  άδρίαν 

είς  άλωνι.  "Ενας  πρωτότυπος  τρόπος  σποράς  καί  θερισμού 
έγίνετο  τότε,  Έσπειρεν  ε!ς  τό  στόμα  τοϋ  δικαίου  καί  τούς 
σπόρους  πού  έρριψε  τούς  έθέρισεν  έν  άφθονίρ  άπό  τήν 

ύδρίαν.  "Εσπειρε ν  άλευρον  καί  έθέριζεν  βλενρον.  Δέν  ί- 
χρειάαθη  6ο0ς  καί  ζιυγάρι  καί  άρστρον  καί  α&λ«<α,  οβτε 
βροχήν  καί  καιρκάς  συνθήκας  καί  δρεπάνην,  οΰτε  άλωνι 

καΐ^  δεμάτια  ούτε  άνεμους  διά  τόν  διαχωρισμόν  τού  καρ¬ 
πού  άπό  τά  άχυρα,  Β  οβτε  μύλον  νά  τόν  αλέση.  Αλλά  είς 
μίαν  μόνον  στιγμήν  τού  χρόνου  είρε  τό  τέλος  δλων  αύτών 
τών  διαδικασιών  είς  τήν  ύδρίαν.  Καί  ή  φωνή  τοΰ  προφήτου 

ήνοιξε  δύο  διαρκείς  πηγάς,  τήν  μέν  μίαν  άλεύρου  καί  τήν 
άλλην  έλα  [ου. 

Τέτοια  είναι  τά  δώρα  τών  άγίων  καί  παρέχουν  μεγά¬ 
λη  ν  άφθονίαν  καί  άνεσίν.  Διότι  αύτά  ττού  συλλέ γομεν  άττό 
τήν  γήν  δαπσνώνται,  ένφ  έκείναι  αί  πηγαί,  ένψ  ήντλούντο 
κάθε  ήμέραν,  δέν  έκενώθησαν,  άλλά  ή  κένωσις  άνπεοτα- 
^ιίζετο  άπό  ϊοην  εί^οήν.  Τέτο^α  άγοβδά  χαρίζουν  οί  πό¬ 
δες  τών  άγ[ων,  €  ή  μάλλον  καί  πολύ  περισσότερα  άπό  αύ¬ 
τά.  Καί  έάν  δέν  έμήκυνον  τάν  λόγον,  Θά  σδς  άπηρίθμουν 
ττολλάς  τοι αύτος  δωρεάς.  Αλλά  δττως,  όταν  τιμώνταί,  φέ¬ 
ρουν  τέτοια  δώρα,  έτσι  καί  όταν  άτιμάζωνται  έπιφέρονν 
μεγάλην  τιμωρίαν  καί  πύρ  άναπόφευκτον,Άπό  που  είναι 

οκττό  φονερόν;  "Ακούσε  τόν  ίδιον  τόν  Χριστόν  πού  λέγει 
είς  τούς  μαθητάς:  «Είς  όποιαν  δέ  πόλιν  ή  οίκίαν  μεταβήτε, 
εξετάσατε  ποιος  είναι  έκίΐ  άξιος  νά  σδς  φΛοξενήοη,  καί 
είς  τό  σπίτι  έκείνου  μ«(νατε.  Καί  δταν  είσέρχβσθε  είς  τά σπίτι  τοϋ  άνθρώπου,  νά  λέγετε:  άς  έλθη  ή  ειρήνη  είς  τό 
σπίτι  αύτό»*0  Διά  νά  μή  λέγης  δηλαδή  έξοδεύω  τά  χρή¬ 
ματά  μου,  κοτταναλίσκω  τήν  περιουσίαν  μου  παραβέτουσα 
τράπεζαν  οίς  τούς  ξένους,  Ι>  προετοιμάζει  ώστε  αύτός 
πρώτα  που. θά  είσέλθη  νά  φέρη  ξένια  δώρα  καί  άλλα  άγα- 
θά  ττού  νά  ύττερβαίνουν  δλην  τήν  περιουσίαν  σου.  ΠοΤα  εϊ- 

?8.  ΙΙρί·^.  ]ίΛπ;λ.  ΙΤ. 
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ναι  α ύτά;  Τήν  χορήγησιν  τής  εΙρήνης.  Διότι  δέν  υπάρχει 
τίποτε  Ισάξιόν  της.  Βλέπεις  μέ  πόσην  ευπορίαν  εΙσέρχεται 
είς  τήν  οικίαν  ό  άγιος;  Ό  λόγος  αύτάς  είναι  άττλός,  άλλά 

είναι  αΜα  μυρίων  άγαθών.  Διότι  δέν  ύπάρχει  πράγμα  ά- 
σφαλέστερον  άπό  οΙκίσν  πρύ  άπολαμβάνει  τήν  εΙρήνην. 
ΕΙρήνην  εύχονται  οΐ  άγιοι  είς  αύτούς  πού  τούς  φιλοξενούν, 
όχι  εΙρήνην  μεταξύ  των  μόνον,  άλλά  καί  μέ  τόν  ίδιαν  τόν 

έαυτόν  των.  Διότι  πολλά* ις  6χορε  ν  πόλεμον  είς  τάς  σκέ¬ 
ψεις  μας  καί  χωρίς  νά  μάς  ένοχλή  κανείς  ταρασσόμεθα,  και 

συνεχώς  Εγείρονται  μέσα  μας  πονηροί  έπιθυμίαι,  Καί 
αύτήν  τήν  μάχην  τήν  καταπαύει  Εκείνος  ό  λόγος  τών  άγ  Ι¬ 
ων,  καί  φέρει  μέσα  μας  πσλλήν  γαλήνην.  Διότι  εύθύς  ώς 
ώμίλησεν  ΕκεΓνος,  έδραπέτευσεν  άπό  τήν  ψυχήν  μας  κά&ε 

διαβολική  σκέψις  καί  παράλογος  στοχασμός.  "Ωστε  λαμ¬ 
βάνεις  περισσότερα  παρά  δίδεις,  «Καί  ίάν  μέν  σας  δε¬ 

χθούν»,  λέγει,  «άς  έλδη  ή  εΙρήνη  ε(ς  αύτούς.  ’.Εάν  όμως 
δέν  σάς  δίχθούν,  τινάξοττε  καί  τήν  σκόνην  άπά  τά  πόδια 
σας.  Αληθώς  σάς  λέγω,  &τι  κατά  τήν  ήμέραν  τής  κρίσεως, 

θά  εΤναι  περισσότερον  έπιειχής  ή  τιμωρία  θι’  Εκείνους  πού 
δζηοαν  είς  τήν  χώραν  τών  Σοδόμων  καί  τής  Γομόρρσς, 

παρά  είς  τήν  πάλιν  Εκε(νην».3υ 
Βλέπεις  οΐ  πόδες  τών  άγΙων,  δν  άτιμάζωνται,  πόσην 

φωτιάν  Επιφέρουν;  Διά  τούτο  δκττάσσεί  νά  τούς  πλίνω- 
μεν,  6ιά  νά  μάς  χαρίσουν,  μέ  τάς  περιποιήσεις  μας,  μεγά> 
λην  παρρησίαν  ένώπιον  τοό  Θεού.  Ταυτοχρόνως  δέ  μέ  τήν 

παραΐνεσιν  αυτήν  μάς  διδάσκει  323  Α  νά  έκτε λώμεν  αύτο- 
προσώπως  δλα  τά  Εργα  τής  φιλοξενίας.  Μιμήσου  τόν  Α¬ 
βραάμ,  γίνε  Θυγατέρα  Εκείνου,  ό  όποιος  ένφ  είχε  τριακ  ο¬ 
σίους  δέκα  όκ,τώ  ύπηρέτας,  αύπός  μόνος  του  μέ  τήν  σύζυ¬ 
γόν  του  ΕμοιράσΘη  τόν  καρπόν  τής  φιλοξενίας.  Καί  αύτός 
μέν  έφερεν  ό  (δ|ος  δάμαλιν,  Εκείνη  δέ  έζύμωσε  μόνη  της 

άλευρο ν.  Αύτούς  νά  μιμηθής  καί  σύ-  Διότι  Επιφέρει  μεγώ- 
λην  άμοιβήν,  δχι  μόνον  τό  νά  δώσης  χρήματα,  άλλά  καί 
τό  νά  ύπηρετήσης  αύτούς  πού  Εχουν  άνάγχην.  Διά  τούτο 
καΊ  σί  άπόσπολοι  τούς  έπτά  Εκείνους,  μεταξύ  τών  άποίων 
καί  τών  Στέφανον,  τούς  διώρισσν  διά  τήν  διακονίαν  αύτού 
τού  είδους.  Καί  δμως  έκεΐνοι  δέν  προσέφερον  τίποτε  έξ 

Ιδίων  είς  τούς  πτωχούς,  άλλά  διεχειρίζοντο  καλώς  τά  δι¬ 

δόμενα  άπό  τούς  άλλους.  Β  Άλλ'  δμως  έλαβαν  μέγαν  μι¬ 
σθόν,  διότι  τά  διδόμενα  άπό  τούς  άλλους  τά  διεχειρίζοντο 
καλώς  καί  μέ  δλην  τήν  άκρίόειαν. 

Γίνε  λοιπόν  καί  σύ  καλός  οίκονόμος  τών  ίδικών  σου, 

30.  Μ*χ&.  10,  13  -  13- 

διά  νά  λάβης  διπλούν  μισθόν,  καί  διότι  έδωσες  καί  διότι 

*σλως  τά  διεχειρίσθης.  Μή  τό  θέωρήσης  έ ντροπήν  νά  πε- 
ρποιηθής  τόν  πτωχόν  μέ  τά  χέρια  σου.  Ό  Χριστός  δέν  έν- 
τρέπεται  νά  άπλώση  τήν  χεΐρα  του  καί  νά  λόβη  διά  τού 
πτωχού,  καί  σύ  έ  ντρέπεσαι  νά  άττλώσης  τήν  χεΐρα  σου  καί 

νά  δώσης  χρήματα;  Καί  πώς  αύτό  δέν  είναι  Εργον  έοχάτης 

άφροούνης;  *Ένα  μόνον  είναι  Εντροπή,  ή  πονηρίο,  καί  ή 
ώμότης  καί  άπανθρωπΐα.  €  Ένψ  ή  φιλοφροσύνη  καί  ή  Ελε¬ 
ημοσύνη  καί  ή  φιλανθρωπία  καί  ή  έξυπηρέτησις  αύτών  πού 

Εχουν  άνόγκην  μάς  καθιστρ  λαμπρστέρους.  "Οσον  πλουσία 
καί  εύπορος  είσαι,  τόσον  θά  σέ  Επαινέσουν  όλοι,  όταν  κατα- 
βαίνηςπρός  τούς  πτωχούς  καί  ταπεινούς,*»!  δέν  θά  σέ  Επαι¬ 
νέσουν  άνθρωποι  μόνον,  άλλά  καί  άγγελοι  καί  ό  Κύριος  τών 
άγγέλων.  Καί  δέν  θά  σέ  ΕπαινΕσρ  μόνον,  άλλάκαΙ  θά  σέ  Αν¬ 

ταμείψω  μέ  διπλά  δώρο.  "Οχι  μόνον  διά  τήν  έλεημοσύνην, 
άλλά  καί  διά  τήν  ταπεινοφροσύνην,  θά  σού  πρΛ^φέρη 

πλουσίαν  άνταμοιβήν.  "Ας  μή  τό  θεωρώμεν  λοιπόν  ι  ντρο¬ 
πήν  νά  περιποιηθώιαίν  τούς  πτωχούς,  καί  δς  μή  άρι  ούμε- 
θα  νά  νίτττωμιεν  τούς  πάδας  τών  ξένων.  Διότι  μέ  τήν  Εξυ¬ 
πηρέτησή  αύτήν  άγι όζοντα ι  αί  χεϊρες  μας.  Ο  Καί  Λ  ,  μετά 
τήν  υπηρεσίαν  αύτήν,  τάς  ύψώσπς  είς  προσευχήν,  ό  βεός, 
όταν  τάς  βλΕπη,  κάμπτεται  περισσότερον  καί  δίδει  αύτά 
πού  τού  ζητείς.  Διότι  τό  νά  δώσης  χρήματα,  είναι  πράγμα 
πού  δυνανται  νά  τό  πράξουν  πολλοί.  Τό  νά  έξυπηρετήσης 

σύτοπρασώπως  δμως  αύτούς  πού  έχουν  άνάγκην  καί  νά  τό 
αύπό  μέ  προθυμίαν  καί  άγάττην  καί  φιλαδελφίαν,  αύ¬ 

τό  χρειάζεται  ψυχήν  μεγ4λην  καί  φιλοβοφη μόνην.  Καί  αύ- 
τό  είναι  πού  περισσότερον  άπό  όλα  Επιζητεί  ό  Παύλος, 

όταν  μας  διατάσση  νά  συμπονωμεν  τούς  εύρισκομένους 

ε(ς  τήν  θλίψιν  κοΛ  τήν  πενίαν  καί  εις  δυσκόλους  περιστά¬ 
σεις  ώοάν  νά  εύρισκώμε&α  είς  τά  ίδια  δεινά.  «Νά  ένθυμή- 
σθε  τούς  φυλακισμένους,  σάν  νά  εΤοθε  καί  σείς  μαζί  των 

δεμένοι  μέ  τάς  άλυσίδας  τής  φυλακή ς»,*1  ΔΓ  ;ιύτό  δέν  στο- 
ματήι  μόνον  έβώ,  άλλά  προσέθεσε  καί  άλλο.  «Έάν  έβοή- 

θησε  θλιβσμένους,  έάν  συνέτρεξεν  είς  κάθε  έργον  άγαβάν>».3ί 
Ε  Τί  σημαίνει,  έάν  συνέτρεξεν  είς  κάθε  έρχον  άγαθόν;  Ση¬ 
μαίνει  νά  είσερχώμιεθα  καί  είς  τήν  φυλακήν  καί  νά  έπισκε- 
πτώμεθα  τούς  φυΛακιοιιιένους,  καί  διά  τούς  άρρώστους  νά 
φρσντίζωμεν,  καί  τούς  θλιβομένους  νά  παρηγορώμίν  καί 
νά  ένδυναμώνωμεν  τούς  πονεμένους  καί  μέ  κάθε  τρόπον 
νά  είσφέρωμεν  δλα  δοα  δν^άμεθα  καί  νά  μή  παραλή  Ιττω- 

«1.  Έ*ρ.  13,  3. 
V.  Α'  Τιμ.  3,  30, 
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μεν  καθόλου  κανένα  άπό  αύτά  πού  συντελούν  είς  τήν  σω¬ 
τηρίαν  καί  τήν  άνσκούφκιιν  τών  Αδελφών  μας. 

Έάν  $ί  αϊτό  χήρ®ν  γυναίκα  άπαιτή  τόσα  κατ  ινώμα¬ 
τα,  τότε  ήμίίς  οΐ  όΚ&ρες  τι  θά  Εχωμεν  ν’  άπσλογηθώμεν  δν 
δέν  κάμνωμεν  αύτά,  326  Α  τά  όποια  ά  Παύλος  έ  νομοθέτησε 
νά  κάμνουν  καί  οί  χήροι  γυναίκες;  Αλλά  ϊαως  δύναταί  τις 

νά  εΐπη.  Καί  πώς  Απαιτεί  τόσην  έκρίδειαν  Από  χήραν  γυ¬ 

ναίκα,  ένφ  όταν  έγραφε  ττ«ρΙ  παρθενίας,  δέν  άνέφερε  τίπο¬ 
τε  σχετικόν;  Διότι  Απήτησεν  άπό  αύτάς  μεγαλυτεραν  όρ- 

θοφροσύνην  καί  άφοσίωσιν.  "Οταν  δηλαδή  λέχη  «διαφέ¬ 
ρουν  ώς  πρός  τάς  φροντίδας  καί  τά  ένδιαφέροντό  των  ή 

!  έγγαμος  γυναίκα  καί  ή  άγαμος  παρθένος.  Ή  άγαμος  μέ  δ- 
λην  της  τήν  φροντίδα  έπιμελεϊται  Εκείνα  πού  άρέσκουν  είς 
τόν  Κύριον».  Καί  πάλιν  «λέγω  δέ  αύτά  περί  τής  άγαμίας 

διά  νά  Εξασφαλίσω  σι^ι  περιφοράν  σεμνήν  καί  θόσιν  τιμη- 
I  μένην  πλησίον  τοϋ  Κυρίου  χωρίς  περισπασμούς  καί  βασα¬ 

νιστικός  φροντίδας».”  Μέ  δλους  αύτούς  τούς  λόγους  δέν 
Εννοεί  τίποτε  άλλο  παρά  μόνον,  Β  δτι  διέρρηςε  διά  παντός 

τούς  δεσμούς  της  μέ  δλας  τάς  βιωτικάς  φροντίδας  ή  παρ¬ 
θένος  καί  7τρέπει  νά  Αφιέρωση  ώλόκληρον  τήν  ψυχήν  της 

είς  τόν  θεόν  καί  νά  μή  Εχη  τίποτε  κοινόν  μέ  τά  γήινα1  καί 
ούτε  νά  περνρ  τόν  καιρόν  της  πότε  πλησίον  τών  μέν  καί 
•πότε  πλησίον  τών  δέ,  άλλά  Αφού  Αποκήρυξή  τά  πάντα, 
νά  άσχολήτσι  έξ  όλοκλήρου  μέ  τά  πνευματικά  πράγματα. 

Καί  ή  παραβολή  τών  δέκα  παρθένων  αύτό  Ακριβώς  μας 
φανερώνει.  Διά  τούτο  δηλαδή  ατττκλείσθηοαν  του  ννμφώ- 
νος,  διότι  5έν  εΐχον  Ελοιον.  Έλ^ιον  δέ  δέν  είναι  τίποτε 

άλλο  παρά  φιλανθρωπία  καί  Ελεημοσύνη  καί  φιλοφροσύνη 

καί  προστασία  τών  άδικουμένων  καί  παρηγορία  αύτών  πού 
πονούν.  €  Πράγματα  πού  έκεΐναι  δέν  εΐχον  καί  άπήλθον 
καί  έξέπεσαν  Από  τόν  νυμφώνα. 

Τώρα  λοιπόν  πού  γνωρίζομεν  όλα  αύτά,  άνιδρες  καί 
γυναίκες  καί  παρθένοι,  καί  έγγαμοι  καί  χήραι  άς  δείξωμεν 
μεγάλην  προθυμίαν  διά  τήν  Ελεημοσύνην.  Καί  νά  μή  λέγω- 
μεν,  δτι  ό  δείνα  είναι  πονηρός  καί  δέν  Αξίζει  νά  εύεργετη- 
θή,  ά  δείνα  είναι  εύτελής  καί  δ  δείνα  παραπεταμένος.  Μή 

άττοβλέψης  πρός  τήν  Αξίαν  αύτοϋ  πού  Εχει  Ανάγκην  εύερ- 
γεσίας,  άλλά  μόνον  πρός  τήν  Ανάγκην.  Κα(  εύτελής  δν  εί¬ 
ναι  καί  παροπτεταμένος  καί  εύκαταφρόνητος,  6  Χριστός 

σσϋ  λογαριάζει  τόν  μισθόν  ωσάν  νά  εύηργετήθη  ό  ίδιος  δι’ 
Εκείνου.  Διά  νά  μή  Απσβλέπωμεν  λοιπόν  πρός  τήν  Αξίαν 

39.  Α'  Κορι·ΛΙ.  ί.  34. 
94.  Α'  ΚοριΛ.  7,  3ο. 
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των  εύεργετ οομένων,  Ο  άκουσε  τί  λέγει:  «Μέ  εΝ>αηι$  νά 

πεινώ  καί  μέ  έθρέψατε».  "Επειτα,  δτσν  Εχεΐνοι  Ελεγαν  «Κύ¬ 
ριε,  πότε  σέ  είδαμεν  πεινασμένον  καί  σέ  Εθρέψαμσν;»  συνέ¬ 
χισε  καί  είπε:  «Κάθε  τ(  πού  έχάματε  είς  Ενα  άπό  τούς 

πτωχούς  αύτούς  Αδελφούς  μου,  πού  έφαίνοντο  άσημοι  καί 

πολύ  μικροί,  τό  ΕκΑματε  εΤς  έμέ»  “  "Ωστε  δέν  ύπόρ«:ι 
πλέον  καμμία  δικαιολογία.  Διά  νά  μή  λέγωμεν  λοιπον 
«πού  νά  εδρωμεν  τώροι  Ανθρώπους  ώσάν  τόν  Ήλίαν»,  «πού 
ωσάν  τόν  Έλισσαίον»  καί  «δώσε  μου  τέτοιους  Ανδρος  καί 

θά  τούς  Αποδεχθώ  μέ  δλην  τήν  προθυμίαν  καί  δέν  θάάρ- 
νηθώ  νά  νίψω  τούς  πόδας  των  καί  νά  τούς  ύπηρετήσω  μέ 

κάθε  τρόπον»-  διά  νά  μή  λέγωμεν  λοιπόν  αύτά,  πράγμα 
πού  είναι  ττολύ  μεγοΛύτερον,  Ε  6  ίδιος  6  Κύριος  τοϋ  Ή- 
λία  καί  τοϋ  Έλισσαίον  καί  δλων  τών  προφητών  όπεσχέθπ 

νά  είσέλθη  πρός  ήμάς  διά  τών  πτωχών  λίγων:  «Κάθε  τι 
πού  έκάαοπε  είς  Ενα  άπό  τούς  πτωχούς  αύτούς  Αδελφούς 

μου  τό  έχάματε  είς  έμέ».  Αλλά  μή  παρατρέξω  τούς  λό¬ 

γους  αύτούς.  Διότι  τό  «μέ  είδατε  πεινασμένον  καί  μέ  έ- 
θρέψοτε»  Υπογραμμίζει  τέσσαρας  όνάγκας  Ελεημοσύνης. 
Πρώτον  τήν  Αξιοπιστίαν  αύτοϋ  πού  ζητεί,  διότι,  αύτός  πού 
ζητεί  είναι  ό  Κύριος.  Δεύτερον  δτι  υπάρχει  Επείγουσα  ά- 
νάγκη,  διότι  πεινφ.  Τρίτον  τήν  ευκολίαν  τής  προσφοράς, 

διότι  ζητεί  νά  τροφή  καί  ζητεί  μόνον  άρτον,  όχι  πολυτέ¬ 
λειαν.  Τέταρτον  τό  μέγεθος  τής  Ανταμοιβής,  διότι  Εναντι 

αύτών  τών  μικρών  καί  άσημάντων  ύπόσχεται  τήν  βασιλεί¬ 
αν.  Είσαι  Απάνθρωπος  καί  ώμάς  καί  Ανηλεής;  Σεβάσου,  λέ¬ 
γει,  τήν  Αξίαν  ε*>τοϋ  πού  ζητεί.  Άλλά  δέν  σέ  κάμπτει  ή 
Αξία  του;  Τότε  άς  καμφθής  μπροστά  είς  τήν  συμφοράν, 
327  Α  Άλλά  ούτε  ή  συμφορά  σέ  κινεί  νά  τόν  έλεήσης;  Δώ¬ 
σε  διότι  αύτό  πού  σού  ζητείται  είναι  εύκολον.  Ούτε  ή  ά¬ 
ξια,  οΰτε  ή  έπείγουσα  Ανάγκη  ούτε  ή  ευκολία  τής  δόσεως 
δύνανται  νά  σέ  πείσουν;  Λοιπόν  δώσε  είς  αύτόν  πού  Εχει 

Ανάγκην  διά  τό  μέγεθος  τών  Αγαθών  πού  σέ  Αναμένουν. 

*  Εχεις  μπροστά  σου  τέσσαρσς  αίτιας  πού  δύνανται  νά 
συγκινήσουν  καί  αύτόν  τόν  λίθον  καί  τόν  λεπτολόγον  καί 
τόν  άλάζονικόν  καί  τόν  νωθρότατον  έξ  όλων  τών  Ανθρώ¬ 
πων;  Ποιαν  συγγνώμην  θά  Εχουν  αυτοί  πού,  ύστερα  άπό 
τόσην  παραίνΛεσιν  καί  συμβουλήν,  καταφρονούν  τούς  έν- ■δε£ΐς,· 

8ά  είπω  καί  κάτι  άλλο  έπί  πλέον.  Άς  τό  άχούσουν 

οί  μεμυημένοι.  Αύτός,  δταν  χρειάζεται  νά  σέ  θρέψη,  δέυ 

Λ!ί.  Μ«γΗ-  ϋό,  ί!ί>.  ΰϊ.  41  γ. 
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λογαριάζει  ούτε  τήν  σάρκα  του,  "Οταν  χρειάζεται  νά  σέ 
ττοτίση  ®  δέν  λυτκεΓται  ούτε  τ6  αΤμα,  ούτε  φθονεί.  Σύ  δέ 
δέν  δίδεις  είς  άλλον,  ούτε  άρτον  ούτε  ποτήρισν;  Κοή  ποίαν 
συγγνώμην  Θά  έχης,  άταν  ένώ  λαμβάνεις  τέτοια  καί  τόσον 
πολΐλτιμα,  λυπάσαι  τά  εύτελή;  Πρόσεχε  μήπως  πολλάς 

φοράς  λιχπούμενος  νά  δώσης  είς  τόν  Χριστόν  διά  κέρδος, 

οώσπς  είς  τόν  διάβολον  πρός  βλάβην.  Διότι  δταν  δέν  δί- 
δωμεν  είς  τούς  πτωχούς,  δίδομεν  είς  τούς  συκοφάντσς, 

Πολλάς  φοράς  κλέπται  ή  κακούργοι  δούλοι  τά  λαμβά¬ 
νουν  καί  άτηέρχονται  ή  καί  άλλαι  περιστάσεις  των  πρα¬ 
γμάτων  τά  Αφανίζουν.  Αλλά  καί  δταν  τά  διαφύγωμεν  δ  λα 
αυτά,  Επέρχεται  ό  Θάνατος  καί  σέ  παίρνει  γυμνόν.  Διά  νά 
μή  γίνωνται  λοιπόν  σύτά,  8ς  προλάβωμεν  νά  δώσωμεν  είς 
τόν  Χριστόν  πού  μάς  ζητεί,  €  καί  θς  καταβέσωμεν  είς  τόν 
άσύλητον  Θησαυρόν,  διά  νά  έλπίζωμεν  σταθερώς  καί  διά 

τήν  φρούρησιν  καί  τήν  πρόσοδον.  Διότι  δέν  φυλάσσει  μό¬ 
νον  μέ  προσοχήν  αύτά  πού  έλαβε ν,  άλλά  σαϋ  τά  άπαδίδει 

μέ  μεγαλυτέραν  προσθήκην.  “Ας  μή  νομίζωμεν  λοιπόν,  δτι 
μειώνεται  ή  περιουσία  μας,  δταν  παρέχωμεν  έλεημοσύνην. 

Διότι  δέν  μειώνεται,  άλλ'  αύξάνει,  Δέν  δαπανάται,  άλλά 
πολλαπλασιάζετε» ι,  καί  αύτό  πού  γίνεται  είναι  Ενα  είδος 

έμπορίσς  καί  σποράς.  ’Ή  μάλλον  κάτι  πού  είναι  ίπικερδέ- 
στερον  καί  Ασφαλέστερου  καί  άπό  τά  δύο.  Διότι  ή  έμπσρία 

όπόκιιται  καί  είς  τόν  κίνδυνον  τών  Ανέμων  καί  τής  θαλασ¬ 

σοταραχής  καί  είς  πολλά  ναυάγια,  καί  ή  σπορά  πάλιν  ύττό- 
κειται  καί  Ο  είς  τόν  κίνδυνον  τής  ξηρασίας  χαί  τών  πλημ¬ 
μυρών  καί  άλλων  καιρικών  Ανωμαλιών.  Ένφ  τά  χρήματα 

•πού  κατατίθενται  είς  τήν  χεϊρα  τού  Χριστού  είναι  Ανώτερα 
άπό  κείίθΕ  Επιβουλήν.  Αυτά  πού  άπαξ  έδόθησαν  δέν  δύνα- 
το»;  κανείς  νά  άρπάξη  άπό  τήν  χείρα  τού  λαβόντος,  άλλά 
μένουν  καί  Εξασφαλίζουν  είς  ήμάς  πολύν  καί  Απέραντο  ν 
τόν  καρπόν,  καί  πλούσιον  τόν  θερισμόν  είς  τόν  καιρόν  του. 

«Εκείνος  πού  σπείρει  μέ  φειδώ,  μέ  φειδώ  καί  θά  θερίση», 

λέγει,  «καί  αύτός  πού  σπείρει  άψθονα,  άφθονα  καί  &ά  θε- 

ρ(ση”-* 
“Ας  οπείρωμεν  λοιπόν  μέ  Αφθονίαν,  διά  νά  θερίσω  μεν 

καί  μέ  άφθονίαν  καί  νά  άττολοΚσωμεν  τήν  αιώνιον  ζωήν, 
Τήν  όποιαν  είθε  νά  έπιτύχωμεν  όλοι  μέ  τήν  χάριν  καί  τήν 
φιλανθρωπίαν  τού  Κυρίου  ήμών  Ιησού  Χριστού,  μετά  τού 

όποιου  είς  τόν  Πατέρα,  μαζί  καί  είς  τό  "Αγιον  Πνεύμα  δό¬ 
ξα,  δύναμις  καί  τιμή  Ανήκουν,  τώρα  καί  πάντοτε  καί  είς 
τούς  αίώνας  τών  αίώνων.  Αμήν, 
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